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,& Remove the battery pack before
g starting any work on the product.

=] Entfernen Sie den Akku bevor Sie
an dem Gerat arbeiten.

Retirez le bloc-batterie avant d'effectuer la
moindre intervention sur le produit.

Rimuovere il pacco batteria prima di iniziare a
lavorare sul prodotto.

Retire |a bateria antes de iniciar cualquier
trabajo en el producto.

Retire a bateria antes de iniciar quaisquer
tarefas no produto.

Verwijder de accu alvorens werkzaamheden
aan de machine uit te voeren.

Fjern batteripakken inden start af arbejde pa
produktet.

Fjern batteripakken fer du starter noe arbeid

pa produktet.

Ta bort batteripaketet innan arbete pa produkten
pabdrjas.

Irrota akkupakkaus ennen kuin teet tuotteeseen
mitaan toimenpiteita.

A@aipéoTe TN pTTarapia IV EEKIVATETE
OTIOIOdNTTOTE EpyaTia aTo PnXavnua.

Uriin {izerinde herhangi bir isleme baglamadan
once pil paketini gikarin.

Pred zahajenim prace na produktu vyjméte
baterii.

Pred akoukolvek ¢innostou na vyrobku vyberte
z neho supravu batérii.

Przed rozpoczeciem prac przy produkcie nalezy
wyjaé akumulator.

A terméken végzett barmilyen munka elkezdése
el6tt vegye ki az akkut.

Pred zacetkom izvajanja kakrsnihkoli posegov
na izdelku odstranite baterijski vloZek.

Baterijski sklop uklonite prije pocetka bilo
kakvog rada na proizvodu.

Nonemiet akumulatoru bloku, pirms uzsakt
jebkadus apkopes darbus.

ISimkite akumuliatoriy, prie$ vykdydami bet
kokius jrenginio techninés priezidros, valymo ar
remonto darbus.

Eemaldage aku enne mistahes tddde teostamist
toote juures.
[lo Hayana niobbix paboT Haa n3penvem
VM3BIEKNTE aKKyMYNSTOPHbIiA GMOK.

V3BageTe akymynatopHata 6atepus, npeau
[la 3anoyHeTe kakeaTo 1 ja € AeNHOCT Mo
npogykTa.
inainte de a incepe orice operatie asupra
produsului, scoateti acumulatorul.

OTcTpaHeTe v GatepuuTe Npep Aa NoYHeTe Aa
BpLUMTE Hekaksa paboTa Ha CaMMOT NMPOU3BOA.
Mepep noyaTkom Byab-skux onepavii 3
NPUCTPOEM BUIMITb akyMynsiTOpHY GaTapeto .
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() ORIGINAL INSTRUCTIONS

The fan is intended for general ventilation.
Do not use the product for any other purpose.

A WARNING! Read all safety warnings, instructions,
illustrations and specifications provided with the product.
Failure to follow all instructions listed in this user manual may result
in electric shock, fire, and/or serious injury.

FAN SAFETY WARNINGS

The product can be used by children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities,
or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a
safe way and understand the hazards involved. Children shall not
play with the product. Cleaning and user maintenance shall not be
made by children without supervision.

Do not use the product to exhaust hazardous or explosive materials
and vapors. The product is intended for general ventilation only.

It is possible that unsecured hair may be drawn into the product
and may become entangled causing injuries. Keep loose or flying
hair away from the product at all times.

If the product is to be stored unused for a long period, the batteries
should be removed.

Use AEG 18V batteries and chargers only.

Exhausted batteries are to be removed from the product and safely
disposed of.

The supply terminals are not to be short-circuited.

Do not expose the product or battery to excessive temperatures.
Do not use modified or damaged batteries.

Be aware of the risk of terminals of the battery-operated product or
battery being short-circuited by metal objects.

Recommended ambient charging temperature is 5°C to 40°C.

ADDITIONAL BATTERY SAFETY WARNINGS

A WARNING! To reduce the risk of fire, personal injury, and
product damage due to a short circuit, never immerse your tool,
battery pack, or charger in fluid or allow fluid to flow inside them.
Corrosive or conductive fluids, such as seawater, certain industrial
chemicals, and bleach or bleach containing products, etc., can
cause a short circuit.

Do not dispose of used battery packs in the household refuse or
by burning them. AEG distributors offer to retrieve old batteries to
protect our environment.

Battery packs that have not been used for some time should be

recharged before use.

For an optimum lifetime, the battery packs have to be fully charged

after use.

For battery pack storage longer than 30 days:

« Store the battery pack where the temperature is below 27°C and
away from moisture.

+ Store the battery packs in a 30% - 50% charged condition.

+ Every six months of storage, charge the pack as normal.

Battery pack protection

The battery pack has overload protection that protects it from being

overloaded and helps to ensure long life.

Under extreme stress, the battery electronics turn off the product
automatically. To restart, turn the product off and then on again.
If the product does not start up again, the battery pack may have
discharged completely. Recharge the battery pack.

Transporting lithium batteries

Lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods
Legislation requirements.

Transportation of those batteries has to be done in accordance with
local, national, and international provisions and regulations.

« Batteries can be transported by road without further requirement.

« Commercial transport of lithium-ion batteries by third parties is
subject to Dangerous Goods regulations. Transport preparation
and transport are exclusively to be carried out by appropriately
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trained persons and the process has to be accompanied by
corresponding experts.

When transporting batteries:

+ Ensure that the battery contact terminals are protected and
insulated to prevent short circuit.

+ Ensure that the battery pack is secured against movement within
the packaging.

+ Do not transport batteries that are cracked or leaking.

+ Check with the forwarding company for further advice.

KNOW YOUR PRODUCT

See page 2.

Carrying handle
Adjustable head
Speed control
Battery pack
Hanging hook

Wall mounting hole

MAINTENANCE

Avoid using solvents when cleaning plastic parts. Most plastics
are susceptible to various types of commercial solvents and may
be damaged by their use. Use clean cloths to remove dirt, carbon
dust, etc.

Use only AEG accessories and spare parts. Should components
that have not been described need to be replaced, contact one
of our AEG service agents (see our list of guarantee/service
addresses).

If needed, an exploded view of the product can be ordered. State
the product type and the serial number printed on the label,

and order the drawing at your local service agents or directly

at: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364
Winnenden, Germany.
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product.

-| Read the instructions carefully before starting the
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CAUTION! WARNING! DANGER!

For indoor use only

Volts

Direct current

European Conformity Mark

Ukraine Conformity Mark
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EurAsian Conformity Mark
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Do not dispose of waste batteries, waste electrical
and electronic equipment as unsorted municipal
waste.

Waste batteries and waste electrical and electronic
equipment must be collected separately.

|

Waste batteries, waste accumulators, and light
sources have to be removed from the equipment.



Check with your local authority or retailer for recycling
advice and collection point.

According to local regulations, retailers may have an
obligation to take back waste batteries and waste
electrical and electronic equipment free of charge.

Your contribution to the reuse and recycling of
waste batteries and waste electrical and electronic
equipment helps to reduce the demand of raw
materials.

Waste batteries, in particular containing lithium, and
waste electrical and electronic equipment contain
valuable and recyclable materials, which can
adversely impact the environment and the human
health if not disposed of in an environmentally
compatible manner.

Delete personal data from waste equipment, if any.

(13 UBERSETZUNG DER ORIGINALANLEITUNG

Das Geblase ist ausschlieRlich fiir die allgemeine Beliiftung
vorgesehen.

Benutzen Sie das Werkzeug nicht fir andere Aufgaben, als die
genannten bestimmungsgemalen Verwendungen.

A WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise,
Anleitungen, lllustrationen und Spezifikationen zu diesem
Gerat. Die Nichtbeachtung aller in dieser Bedienungsanleitung
aufgefiihrten Anweisungen kann zu einem elektrischen Schlag,
Brand und/oder schweren Verletzungen fiihren.

SICHERHEITSHINWEISE ZUM VENTILATOR

Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen

mit eingeschrankten kérperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis verwendet
werden, wenn sie beaufsichtigt oder in die sichere Verwendung
des Geréts eingewiesen wurden und die damit verbundenen
Gefahren verstehen. Kinder durfen nicht mit dem Produkt spielen.
Die Reinigung und Wartung darf nicht von Kindern ohne Aufsicht
durchgefiihrt werden.

Verwenden Sie dieses Produkt nicht, um gefahrliche oder explosive
Materialien und Dampfe abzusaugen. Das Gerét ist ausschlieRlich
fur die allgemeine Beliiftung vorgesehen.

Es ist mdglich, dass nicht gesicherte Haare in das Geréat gesogen
werden, sich verheddern und zu Verletzungen fiihren. Halten Sie
lose hangende Haare immer vom Gerat fern.

Wenn das Gerat langere Zeit nicht benutzt wird, sollte der Akku
entfernt werden.

Verwenden Sie ausschlieBlich 18V-Akkus und Ladegeréate von
AEG.

Verbrauchte Akkus sind aus dem Gerét zu entfernen und sicher zu
entsorgen.

Die Versorgungsklemmen dirfen nicht kurzgeschlossen werden.
Setzen Sie das Geréat oder den Akku nicht zu hohen Temperaturen
aus.

Verwenden Sie keine modifizierten oder beschadigten Akkus.
Seien Sie sich der Gefahr bewusst, dass die Anschliisse des
akkubetriebenen Gerats oder des Akkus durch Metallgegenstande
kurzgeschlossen werden kénnen.

Die empfohlene Umgebungstemperatur wahrend des Ladens
betragt 5 bis 40 °C.

WEITERE SICHERHEITSHINWEISE ZUM AKKU

A WARNUNG! Um die durch einen Kurzschluss
verursachte Gefahr eines Brandes, von Verletzungen oder
Produktbeschadigungen zu vermeiden, tauchen Sie das Werkzeug,
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den Wechselakku oder das Ladegerat nicht in Flissigkeiten ein
und sorgen Sie dafiir, dass keine Flussigkeiten in die Gerate und
Akkus eindringen. Korrodierende oder leitfahige Flissigkeiten,
wie Salzwasser, bestimmte Chemikalien und Bleichmittel oder
Produkte, die Bleichmittel enthalten, kénnen einen Kurzschluss
verursachen.

Entsorgen Sie benutzte Akkus nicht im Hausabfall oder durch
Verbrennen. AEG-Vertriebspartner bieten an, alte Akkus zum
Schutz unserer Umwelt wieder zuriickzunehmen.

Akkus, die seit einiger Zeit nicht benutzt wurden, sollten vor
Gebrauch wieder aufgeladen werden.

Fir eine optimale Lebensdauer miissen die Akkupacks nach dem
Gebrauch voll aufgeladen werden.

Bei einer Lagerung des Akkus fir mehr als 30 Tage:

+ Lagern Sie den Akku bei einer Temperatur unter 27 °C und vor
Feuchtigkeit geschitzt.

+ Lagern Sie den Akku mit einer Ladung von 30 bis 50 %.

+ Laden Sie den Akku nach jeweils sechs Monaten der Lagerung
normal.

Schutz des Akkus

Der Akku verfiigt iber einen Uberladungsschutz, der ihn vor
dem Uberladen schiitzt und hilft, eine lange Lebensdauer zu
gewahrleisten.

Bei extremer Belastung schaltet die Elektronik des Akkus das
Gerat automatisch ab. Um das Gerét neu zu starten, schalten
Sie es aus und wieder ein. Wenn sich das Gerat nicht wieder
einschaltet, ist der Akku mdglicherweise vollstandig entladen.
Laden Sie den Akku auf.

Transport von Lithium-lonen-Akkus

Der Lithium-lonen Akku unterliegt der Gesetzgebung fir
gefahrliche Waren.

Der Transport dieser Akkus muss in Ubereinstimmung mit den
ortlichen, nationalen und internationalen Bestimmungen und
Vorschriften erfolgen.

« Akkus kénnen ohne weitere Anforderungen auf der Stralle
transportiert werden.

* Der kommerzielle Transport von Lithium-lonen-Akkus
durch Dritte unterliegt den Gefahrgutvorschriften. Die
Transportvorbereitungen und der Transport diirfen ausschlieflich
von angemessen ausgebildeten Personen durchgefiihrt werden,
und der Vorgang muss von den entsprechenden Experten
begleitet werden.

Beim Transport von Akkus:

Stellen Sie sicher, dass die Akkupole geschiitzt und isoliert sind,
um Kurzschliisse zu verhindern.

Vergewissern Sie sich, dass der Akku in der Verpackung gegen
Verrutschen und Wackeln gesichert ist.

Beschadigte oder auslaufende Akkus diirfen nicht transportiert
werden.

Befragen Sie Ihre Transportfirma nach weiteren Informationen.

A|X

KENNEN SIE IHR PRODUKT

Siehe Seite 2.

Tragegriff

Verstellbarer Kopf
Drehzahlregelung

Akkupack

Haken zum Aufhangen

. Bohrungen fir die Wandmontage

WARTUNG UND PFLEGE

Vermeiden Sie die Verwendung von Lésungsmitteln bei der
Reinigung von Kunststoffteilen. Die meisten Kunststoffe sind
empfindlich gegentiber verschiedenen Arten von handelsiblichen
Lésungsmitteln und kénnen durch deren Verwendung beschadigt
werden. Verwenden Sie saubere Tiicher, um Schmutz, Kohlestaub
usw. zu entfernen.

Verwenden Sie nur Zubehér und Ersatzteile von AEG.
Sollten Komponenten ersetzt werden missen, die noch nicht
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beschrieben wurden, wenden Sie sich bitte an einen unserer
AEG-Kundendienstmitarbeiter (siehe unsere Liste der Garantie-/
Service-Adressen).

Bei Bedarf kann eine Einzelteildarstellung des Geréts bestellt
werden. Geben Sie die Art des Gerats und die auf dem Etikett
aufgedruckte Seriennummer an und bestellen Sie die Zeichnung
beim Serviceanbieter vor Ort oder direkt bei: Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLE

das Gerat verwenden.

r H Lesen Sie die Anleitung aufmerksam durch, bevor Sie

ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

Nur fur die Nutzung im Innenbereich.

Spannung

<[>

Gleichstrom

Européisches Konformitatskennzeichen
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Ukrainisches Konformitétskennzeichen
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Entsorgen Sie Altbatterien, Elektro- und
Elektronikaltgeréate nicht als unsortierten
Siedlungsabfall.

Altbatterien und Elektro- und Elektronikaltgerate
missen getrennt gesammelt werden.

>4

Altbatterien, Altakkumulatoren und Lichtquellen
missen aus den Geraten entfernt werden.

Informieren Sie sich bei den drtlichen Behérden oder
bei Ihrem Einzelhandler Gber Recyclingoptionen und
die Entsorgungseinrichtung.

Je nach den értlichen Vorschriften kann der
Einzelhandel verpflichtet sein, Altbatterien und
Elektro- und Elektronik-Altgerate unentgeltlich
zurlickzunehmen.

Ihr Beitrag zur Wiederverwendung und zum Recycling
von Altbatterien und Elektro- und Elektronikaltgeraten
trégt dazu bei, den Bedarf an Rohstoffen zu
verringern.

Altbatterien, insbesondere lithiumhaltige Batterien,
und Elektro- und Elektronik-Altgerate enthalten
wertvolle, wiederverwertbare Materialien, die

sich negativ auf die Umwelt und die menschliche
Gesundheit auswirken kdnnen, wenn sie nicht auf
umweltvertragliche Weise entsorgt werden.

Loschen Sie ggf. personenbezogene Daten aus
Altgeraten.

(E5) TRADUCTION DE LA NOTICE ORIGINALE

Le ventilateur est destiné a la ventilation générale uniquement.

Ne vous servez pas de ce produit pour d’autres utilisations que
celles décrites au chapitre des utilisations prévues.

/\ AVERTISSEMENT! Lisez I'ensemble des instructions

des mises en garde de sécurité, des illustrations et des
spécifications fournies avec ce produit. Le non-respect des
instructions contenues dans ce manuel utilisateur peut entrainer un
choc électrique, un incendie et/ou des blessures graves.

AVERTISSEMENTS DE SECURITE CONCERNANT LE
VENTILATEUR

Ce produit peut étre utilisé par des enfants a partir de 8 ans

et par des personnes présentant des capacités physiques,
sensorielles ou mentales limitées, ou un manque d’expérience

et de connaissances, s'ils sont sous surveillance ou ont regu des
instructions concernant I'utilisation de I'appareil en toute sécurité et
s'ils comprennent les risques encourus. Les enfants ne doivent pas
jouer avec I'appareil Le nettoyage et la maintenance utilisateur ne
doivent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.
N'utilisez pas le produit pour évacuer les matiéres dangereuses
ou explosives et les vapeurs. Le produit est destiné a la ventilation
générale uniquement.

Il est possible que des cheveux détachés soient attirés dans le
produit et s'emmélent, causant des blessures. Maintenez les
cheveux dénoués a I'écart du produit en tout temps.

Si le produit doit étre entreposé, sans aucune utilisation prévue
pendant une longue période, la batterie doit étre retirée.

Utilisez uniquement des batteries 18 V et chargeurs AEG.

Les batteries épuisées doivent étre retirées du produit et mises au
rebut de fagon sécurisée.

Les bornes d’alimentation ne doivent pas étre court-circuitées.
N'exposez pas le produit ou la batterie a des températures
excessives.

N'utilisez pas de batteries modifiées ou endommagées.

Soyez conscient(e) du risque que les bornes du produit alimenté
par batterie ou de la batterie soient court-circuitées par des objets
métalliques.

La température ambiante conseillée pour charger la batterie est
entre 5°Cet 40 °C.

MISES EN GARDE DE SECURITE SUPPLEMENTAIRES

CONCERNANT LA BATTERIE

A AVERTISSEMENT! Pour réduire le risque d‘incendie, de

blessures corporelles et de dommages causés par un court-circuit,

n'immergez jamais I'outil, la batterie ou le chargeur dans un liquide

et ne laissez jamais couler un fluide a l'intérieur de celui-ci. Les

fluides corrosifs ou conducteurs, tels que I'eau de mer, certains

produits chimiques industriels, les produits de blanchiment ou

contenant des agents de blanchiment etc. peuvent provoquer un

court-circuit

Ne jetez pas les blocs de batterie usagés avec les ordures

ménageéres et ne les jetez pas au feu. Les distributeurs AEG

proposent de reprendre les anciennes batteries afin de préserver

I'environnement.

Les packs de batterie n'ayant pas été utilisés depuis un moment

doivent étre rechargés avant emploi.

Pour une durée de vie optimale, le batterie doit étre complétement

rechargée apres usage.

Pour le stockage du pack de batterie pendant plus de 30 jours :

+ Entreposer le pack de batterie dans un endroit ou la température
est inférieure a 27 °C et a I'abri de 'humidité.

« Entreposer les packs de batterie dans un état de charge de 30 %
a50 %.



« Tous les six mois de stockage, recharger le pack comme
d’habitude.

Protection du pack de batterie

Le pack de batterie est doté d’une protection contre les surcharges
qui le protege contre les surcharges et contribue a garantir une
longue durée de vie.

En cas de sollicitation extréme, I'électronique de la batterie éteint
automatiquement le produit. Pour redémarrer, arrétez I'appareil,
puis remettez-le en marche. Si le produit ne redémarre pas, il

se peut que le pack de batterie soit complétement déchargé.
Recharger le bloc-batteries.

Transport des batteries au lithium

La batterie lithium ion est susceptible d’étre concernée par la
législation concernant les marchandises dangereuses.

Le transport de ces batteries doit étre réalisé conformément aux
dispositions et réglementations en vigueur au niveau local, national
et international.

Les batteries sont aptes a un transport routier sans exigences
supplémentaires.

Le transport commercial des batteries au lithium-ion par des
tierces parties est soumis aux réglementations relatives aux
marchandises dangereuses. Les préparatifs du transport et

le transport doivent étre effectuées exclusivement par des
personnes ayant recu une formation adéquate, et le processus
doit étre accompagné par les experts correspondants.

Lors du transport des batteries :

+ Assurez-vous que les bornes des batteries sont protégées et
isolées afin d’'empécher tout court-circuit.

« Veiller a la bonne fixation du pack de batterie pour éviter tout
mouvement dans 'emballage.

+ Ne transportez pas une batterie qui serait fendue ou qui fuirait.

» Demandez conseil au transporteur pour de plus amples
informations.

MAITRISEZ VOTRE PRODUIT

Voir la page 2.

Poignée de transport
Téte réglable

Contréle de vitesse
Bloc de batterie
Crochet de suspension
. Trou de montage mural

ENTRETIEN

Evitez d'utiliser des solvants pour nettoyer les piéces en

plastique. La plupart des plastiques sont sensibles a différents
types de solvants disponibles dans le commerce et peuvent étre
endommagés en cas d'utilisation. Utilisez des chiffons propres pour
éliminer la saleté, la poussiéere de charbon, etc.

Utiliser uniquement des accessoires AEG et des piéces de
rechange AEG. Si vous devez remplacer des composants qui

n'ont pas été décrits, veuillez contacter un de nos agents de
service AEG (consultez notre liste de contact pour les services et
la garantie).

Au besoin, une vue éclatée du produit peut étre commandée.
Mentionnez le type du produit et le numéro de série imprimé sur
I'étiquette, et commandez le schéma auprés de votre agent de
service local ou directement au : Techtronic Industries GmbH, Max-
Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.
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EXSENINE

Veuillez lire attentivement les instructions avant
d'utiliser le produit.
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PRUDENCE! AVERTISSEMENT! DANGER!

Pour usage en intérieur uniquement

Tension

Courant continu

Marque de conformité européenne

Marque de conformité ukrainienne

Marque de conformité d’Eurasie

Ne jetez pas les batteries et les équipements
électriques et électroniques usagés parmi les déchets
municipaux non triés.

Les batteries et les équipements électriques

et électroniques usagés doivent étre collectés
séparément.

Les batteries, accumulateurs et sources lumineuses
usagés doivent étre retirés de I'équipement.

Pour obtenir des conseils en matiére de recyclage
et de points de collecte, se renseigner aupres des
autorités locales ou du détaillant.

Selon les réglementations locales, les détaillants
peuvent avoir l'obligation de récupérer gratuitement
les batteries et les équipements électriques et
électroniques usagés.

Votre contribution a la réutilisation et au recyclage
des batteries et des équipements électriques et
électroniques usagés contribue a réduire la demande
en matiéres premieres.

Les batteries, notamment celles qui contiennent du
lithium, ainsi que les équipements électriques et
électroniques usagés contiennent des matériaux
précieux et recyclables, qui peuvent avoir un impact
négatif sur I'environnement et la santé humaine s'ils
ne sont pas éliminés de maniere respectueuse de
I'environnement.

Supprimer les données personnelles de I'équipement
usagé, le cas échéant.

FR
Cet appareil et sa
batterie se recyclent

A DEPOSER
EN MAGASIN

ADE
EN DE(

Points de collecte sur www. quefairedemesdechets.fr
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TRADUZIONE DELLE ISTRUZIONI ORIGINALI

La ventola & pensata per la ventilazione generale.
Non utilizzare il prodotto in modi diversi da quelli indicati.

& AVVERTENZA! Leggere tutte le avvertenze di sicurezza, le
istruzioni, le illustrazioni e le specifiche fornite con il prodotto.
Il mancato rispetto di tutte le istruzioni elencate nel manuale utente
potrebbe causare scosse elettriche, incendi e/o lesioni gravi.

AVVERTENZE DI SICUREZZA DELLA VENTOLA

Questo prodotto pud essere utilizzato da bambini a partire da 8
anni e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali
0 con mancanza di esperienza e conoscenze, sotto supervisione
0 se ricevono istruzioni sull'uso sicuro dell’apparecchio e
comprendono i pericoli associati. | bambini non devono giocare
con il prodotto. La pulizia e la manutenzione utente non dovranno
essere effettuate dai bambini se non sotto supervisione.

Non utilizzare il prodotto per scaricare materiali e vapori pericolosi
o esplosivi. Il prodotto & pensato esclusivamente per la ventilazione
generale.

E possibile che i capelli sciolti imangano intrappolati nel prodotto
ed essere aggrovigliati causando lesioni. Tenere sempre i capelli
sciolti lontano dal prodotto.

Se il prodotto non verra utilizzato per un lungo periodo, rimuovere
le batterie.

Utilizzare esclusivamente batterie e caricatori AEG 18V.

Le batterie esauste devono essere rimosse dal prodotto e smaltite
in sicurezza.

| terminali di alimentazione non devono essere cortocircuitati.

Non esporre il prodotto o la batteria a temperature eccessive.

Non utilizzare le batterie modificate o danneggiate.

Prestare attenzione al rischio dei terminali del prodotto a batteria o
della batteria cortocircuitata da oggetti di metallo.

Id:gotgmperatura ambiente consigliata per la carica va da 5°C a

AVVERTENZE AGGIUNTIVE PER LA SICUREZZA DELLA
BATTERIA

A AVVERTENZA! Per ridurre il rischio di incendio, lesioni
personali e danni al prodotto dovuti a corto circuito, non immergere
mai il pacco batteria o il caricabatterie in liquidi, né favorire la
penetrazione di liquidi al loro interno. | fluidi corrosivi o conduttori
come acqua salata, alcuni agenti chimici, agenti candeggianti o
prodotti contenenti agenti candeggianti potrebbero provocare un
corto circuito.

Non smaltire i gruppi batteria utilizzatit tra i rifiuti domestici né
bruciarli. | distributori AEG offrono la raccolta delle batterie usate
per proteggere I'ambiente.

Le batterie che non sono state usate per qualche tempo devono

essere ricaricate prima dell'uso.

Per una durata ottimale le batterie devono essere caricate

completamente dopo 'uso.

Per una conservazione dei pacchi batteria superiore a 30 giorni:

+ Conservare il pacco batteria dove la temperatura & inferiore a
27°C e lontano dall'umidita.

+ Conservare i pacchi batteria in una condizione di carica al 30%-
50%.

+ Ogni sei mesi di conservazione, caricare il pacco come sempre.

Protezione pacco batteria

Il pacco batteria ha una protezione da sovraccarico e garantisce
una lunga durata.

In condizioni di stress estremo, i componenti elettronici della
batteria spengono i prodotti automaticamente. Per riavviarlo,
spegnerlo e riaccenderlo. Se il prodotto non si riavvia, il pacco

batteria deve essere completamente scaricato. Ricaricare il pacco
batterie.

Trasporto batterie al litio

La batteria agli ioni di litio & soggetta a legislazione sui materiali
pericolosi.

Il trasporto delle batterie deve avvenire nel rispetto delle
disposizioni e delle normative locali, nazionali e internazionali.

Le batterie possono essere trasportate per strada senza ulteriori
requisiti.

Il trasporto commerciale delle batterie agli ioni di litio da parte

di terzi & soggetto ai regolamenti sulle merci pericolose. La
preparazione per il trasporto e il trasporto sono esclusivamente
da portare a termine da persone che abbiano ricevuto

adeguate istruzioni in materia e il procedimento deve essere
accompagnato da esperti in materia.

Durante il trasporto delle batterie:

+ Assicurarsi che i terminali dei contatti della batteria siano protetti
e isolati per prevenire corto circuiti.

+ Assicurarsi che la batteria sia fissata per evitarne il movimento
dentro l'imballaggio.

+ Non trasportare batterie rotte o che perdono liquidi.

* Rivolgersi alla ditta distributrice per ulteriori consigli.

FAMILIARIZZARE CON IL PRODOTTO

Vedere la pagina 2.

Manico di trasporto
Testina regolabile
Controllo velocita

Pacco batteria

Gancio per appendere
Foro di montaggio a parete

MANUTENZIONE

Evitare di usare solventi quando si puliscono pezzi di plastica La
maggior parte delle plastiche sono suscettibili a vari tipi di solventi
commerciali e potrebbero danneggiarsi con I'uso. Utilizzare panni
puliti per rimuovere sporco, polvere al carbone, ecc.

Usare solo accessori e parti di ricambio AEG. In caso di
sostituzione di componenti che non sono stati descritti, rivolgersi a
uno degli agenti di assistenza AEG (consultare la lista degli indirizzi
per garanzia/assistenza).

Se necessario si puod ordinare una vista esplosa del prodotto.
Indicare il tipo di prodotto e il numero di serie stampato
sull'etichetta e ordinare il disegno presso I'agente di assistenza
locale oppure direttamente a: Techtronic Industries GmbH, Max-
Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.
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Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare
] il prodotto.
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ATTENZIONE! AVVERTENZA! PERICOLO!

Solo per uso interno
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Non smaltire le batterie scariche e altre
apparecchiature elettriche ed elettroniche come
normali rifiuti.

Le batterie scariche e i dispositivi elettrici ed elettronici
dovranno essere raccolti separatamente.

Le batterie usate, gli accumulatori e le fonti
luminose non piu utilizzabili dovranno essere rimossi
dall'apparecchiatura.

Consultare l'autorita locale o il rivenditore per consigli
sullo smaltimento e il punto di raccolta.

In base alle normative locali i rivenditori potrebbero
avere |'obbligo di riprendersi le batterie usate

e le apparecchiature elettriche ed elettroniche
gratuitamente.

Il vostro contributo al riutilizzo e al riciclo delle batterie
usate e dei dispositivi elettrici ed elettronici aiuta a
ridurre la richiesta di materie prime.

Le batterie usate, in particolare quelle che
contengono litio e le apparecchiature elettriche

ed elettroniche contengono materiali preziosi e
riciclabili che potrebbero avere un impatto avverso
sull'ambiente e la salute umana, se non smaltiti in un
modo ecocompatibile.

Eliminare i dati personali, se presenti, dalle
apparecchiature da buttare.

(=) TRADUCCION DEL MANUAL ORIGINAL

El ventilador esta disefiado para aplicaciones de ventilacion
general.

Utilice el producto exclusivamente para el uso para el que fue
disefiado.

A jADVERTENCIA! Lea todas las instrucciones de
advertencias de seguridad, ilustraciones y especificaciones
proporcionadas con el producto. El incumplimiento de las
instrucciones indicadas en este manual del usuario podria provocar
una descarga eléctrica, un incendio y/o lesiones graves.

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD DEL VENTILADOR

Este producto lo pueden usar nifios de 8 afios en adelante

y personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales
limitadas, o falta de experiencia y conocimientos, siempre que
estén supervisados o se les haya instruido respecto al uso del
aparato de una forma segura y comprendan los riesgos que
conlleva. No permita que los nifios jueguen con el producto.

La limpieza y el mantenimiento no son tareas que puedan ser
realizadas por nifios sin supervision.

No utilice el producto para evacuar materiales y vapores peligrosos
o explosivos. El producto esta disefiado unicamente para
aplicaciones de ventilacion general.

Es posible que el pelo no recogido pueda quedar atrapado en el
producto, provocando lesiones. Mantenga el pelo suelto alejado
del producto en todo momento.

Si el producto se va a guardar sin utilizar durante mucho tiempo,
quite la bateria.

Utilice unicamente baterias y cargadores AEG 18V.

Las baterias agotadas se quitaran del producto y se desecharan
adecuadamente.

®

Los terminales de alimentacion no se deben cortocircuitar.
No exponga el producto o la bateria a temperaturas extremas.
No utilice baterias modificadas o dafiadas.

Tenga en cuenta el riesgo de los terminales del producto
alimentado con bateria o de la bateria de entrar en cortocircuito
debido a objetos metalicos.

La temperatura ambiente recomendada para la carga es de 5°C
a40°C.

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD DE LA BATERIA ADICIONA

A jADVERTENCIA! Para reducir el riesgo de incendio, lesiones
personales y dafios al producto provocados por un cortocircuito,
nunca sumerja la herramienta, la bateria ni el cargador en liquido,
ni permita que un liquido fluya por su interior. Los fluidos corrosivos
o conductivos, como el agua de mar, ciertos productos quimi-cos
industriales y blanqueadores o lejias que contienen, etc., Pueden
causar un cortocircuito.

Al desechar baterias usadas, no deben tirarse con los residuos
domésticos ni quemarse. Los distribuidores de AEG se ofrecen a
recuperar baterias viejas para proteger el medioambiente.

Las baterias que no se han utilizado durante un tiempo deberian
recargarse antes de su uso.

Para una duracién 6ptima, las baterias se tienen que cargar
completamente después de su uso.

Para un almacenamiento de la bateria superior a 30 dias:

+ Almacene la bateria en lugar con una temperatura inferior a

27 °C y alejado de la humedad.
+ Almacene la bateria con un estado de carga del 30 %-50 %.
+ Cada seis meses de almacenamiento, cargue la bateria de forma -

normal. m

)

Proteccion de la bateria

La bateria cuenta con una proteccion contra sobrecargas que la
protege en caso de sobrecarga y ayuda a garantizar una larga

vida util.

En situaciones de estrés extremo, los componentes electronicos de
la bateria desactivan el producto de forma automatica. Para volver
a poner en marcha el producto, apaguelo y vuelva a encenderlo. Si
el producto no se vuelve a encender, puede que la bateria se haya
descargado por completo. Recargue la bateria.

Transporte de baterias de litio

La bateria de i6n-litio esta sujeta a la legislacion sobre mercancias
peligrosas.

El transporte de las baterias se tiene que realizar conforme a las
provisiones y regulaciones locales, nacionales e internacionales.

« Las baterias se pueden transportar por carretera sin mas
requisitos adicionales.

« El transporte comercial de baterias de iones de litio por parte
de terceros esta sujeto a las regulaciones de bienes peligrosos.
La preparacion del transporte y el transporte sélo deben ser
realizados por personal con la formacion adecuada y el proceso 124
debe ser supervisado por los correspondientes expertos.

Al transportar baterias:

« Asegurese de que los terminales de contacto de la bateria estan
protegidos y aislados para evitar cortocircuitos.

+ Compruebe que la bateria esté asegurada dentro del embalaje
para que no se dafie con el movimiento.

« No transporte baterias con fisuras o fugas.

+ Para mas asesoramiento, péngase en contacto con la empresa
de distribucion.

CONOZCA SU PRODUCTO

Consulte la pagina 2.

Asa de transporte

Cabezal ajustable

Control de velocidad

Bateria

Gancho para colgar

Orificio para montaje en pared
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MANTENIMIENTO

Evite el uso de disolventes para la limpieza de los componentes
de plastico. La mayoria de los plasticos son sensibles a diferentes
tipos de disolventes comerciales y su uso puede provocar dafios.
Utilice pafios limpios para quitar la suciedad, la carbonilla, etc.

Utilice exclusivamente accesorios AEG y piezas de recambio
AEG. Si es necesario sustituir algin componente que no se haya
descrito, pongase en contacto con nuestro agente de servicio de
AEG (ver nuestra lista de direcciones de garantia/mantenimiento).

Si fuera necesario, se puede solicitar una vista ampliada del
producto. Indique el tipo de producto y el nimero de serie que
aparecen impresos en la etiqueta, y solicite el esquema a sus
agentes de servicio locales o directamente a: Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLOS

marcha el producto.

H Lea las instrucciones atentamente antes de poner en
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jPRECAUCION! jADVERTENCIA! jPELIGRO!

Solo para su uso en espacios interiores

Voltios

Corriente directa
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No deseche los residuos de baterias, aparatos
eléctricos y electrénicos como residuos municipales
no clasificados.

Los residuos de baterias, aparatos eléctricos

y electrénicos se deben recoger de forma
independiente.

>4

Los residuos de baterias, acumuladores y fuentes de
luz se deben retirar de los aparatos.

Consulte a sus autoridades locales o a su vendedor
para obtener informacion sobre reciclaje y puntos de
recogida.

De acuerdo con lo establecido en las normativas
locales, los establecimientos minoristas pueden tener
la obligacion de recuperar los residuos de baterias,
aparatos eléctricos y electronicos de forma gratuita.

Su contribucién a la hora de reutilizar y reciclar

los residuos de baterias, aparatos eléctricos y
electronicos ayuda a reducir la demanda de materias
primas.

Los residuos de baterias, en especial las que
contienen litio, y los residuos de aparatos eléctricos
y electrénicos contienen materiales valiosos que

se pueden reciclar, y que podrian afectar de forma
negativa al medio ambiente y a la salud humana si
no se desechan de un modo medioambientalmente
responsable.

Si lo hubiera, elimine cualquier dato personal de los
residuos de los aparatos.

TRADUGAO DO MANUAL ORIGINAL

A ventoinha destina-se a ventilagéo geral.

Utilize o produto exclusivamente para o uso para o qual foi
concebido.

A ADVERTENCIA! Leia todas as instrugdes dos avisos

de seguranga, as ilustragdes e as especificagdes técnicas
fornecidas com o produto. O incumprimento de todas as
instrugdes indicadas no presente manual do utilizador podera
resultar em choques elétricos, incéndios e/ou ferimentos graves.

AVISOS DE SEGURANCA DA VENTOINHA

Este produto pode ser utilizado por criangas a partir dos 8 anos
de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou
mentais reduzidas, ou com falta de experiéncia e conhecimentos,
se forem supervisionadas ou tiverem recebido instrucoes
relativas a utilizagdo do aparelho de uma forma segura, e se
compreenderem os perigos envolvidos. As criangas ndo devem
brincar com o produto. A limpeza e a manutengéo do utilizador nao
devem ser realizadas por criangas sem supervisao.

Nao utilize o produto para o escape de materiais perigosos ou
explosivos e vapores. O produto destina-se apenas a ventilagéo
geral.

E possivel que os cabelos soltos sejam sugados para o produto
e poderéo ficar presos, provocando ferimentos. Mantenha os
cabelos soltos sempre afastados do produto.

Se o produto for ficar armazenado durante um periodo de tempo
prolongado, as baterias devem ser desmontadas.

Utilize apenas baterias e carregadores AEG 18V.

As baterias gastas devem ser desmontadas do produto e
descartadas de forma segura.

Os terminais de alimentagdo ndo devem ser sujeitos a curto-
circuitos.

Nao exponha o produto ou a bateria a temperaturas excessivas.
Na&o utilize baterias modificadas ou danificadas.

E chamada a sua atengao para o risco dos terminais do produto
operado a bateria sofrerem um curto-circuito em contacto com
objetos metélicos.

A temperatura ambiente recomendada para o carregamento é de
5°C a 40°C.

AVISOS DE SEGURANGA ADICIONAIS DAS BATERIAS

,& ADVERTENCIA! Para reduzir o risco de incéndio, ferimentos
pessoais e danos ao produto causados por curto-circuito, nunca
coloque o conjunto de baterias ou a ferramenta dentro de
qualquer liquido, nem deixe que sejam penetrados por qualquer
liquido! Liquidos corrosivos ou condutivos como &gua salgada,
determinadas substancias quimicas o produtos que contenham
branqueadores podem causar um curto-circuito.

Nao deite fora baterias usadas juntamente com o lixo doméstico
nem queimando-as. Os Distribuidores AEG estéo disponiveis para
recolher baterias velhas, para proteger o meio-ambiente.
Conjuntos de baterias que tenham estado algum tempo sem serem
utilizados devem ser recarregados antes de serem utilizados.



Para assegurar a maxima vida util, os conjuntos de baterias tém
obrigatoriamente de ser totalmente carregados depois de serem
utilizados.

Para um armazenamento da bateria superior a 30 dias:

+ Armazene a bateria num local em que a temperatura seja inferior
a 27 °C e afastada da humidade.

+ Guarde as baterias num estado de carregamento de 30%-50%.

+ A cada seis meses de armazenamento, carregue a bateria
normalmente.

Protegdo da bateria

A bateria tem uma protegéo de sobrecarga que a protege e ajuda a
garantir uma vida util prolongada.

Em condi¢des de tensdo extrema, os componentes eletronicos
da bateria desligam o produto automaticamente. Para reiniciar,
desligue o produto e ligue-o novamente. Se o produto n&o ligar
novamente, a bateria podera estar completamente descarregada.
Recarregue a bateria.

Transporte de baterias de litio

A bateria de ido de litio esta sujeita a legislagdo de mercadorias
perigosas.

O transporte dessas baterias tem de ser feito de acordo com as
disposi¢des e os regulamentos locais, nacionais e internacionais.

« As baterias podem ser transportadas por via rodovidria sem mais
equipamentos.

« O transporte comercial de baterias de ides de litio por terceiros
esta sujeito a regulamentagao de Mercadorias Perigosas. A
preparagao do transporte e o transporte apenas devem ser
realizados por pessoal com a formagdo adequada e o processo
deve ser supervisionado pelos especialistas correspondentes.

Quando transportar baterias:

+ Assegure-se que os terminais de contacto da bateria estdo
protegidos e isolados para evitar curto-circuitos.

« Utilize materiais de embalagem para se certificar de que o
conjunto de baterias esta acondicionado de forma segura, contra
movimentos ou quedas.

+ Nao transporte baterias com fissuras ou fugas.

+ Contacte a empresa transitaria para mais aconselhamento.

CONHEGA O SEU PRODUTO

Consulte a pagina 2.

Pega de transporte

Cabeca regulavel

Controlo de velocidade
Bateria

Gancho de suspensao

. Furo de montagem na parede

MANUTENGAO

Evite utilizar solventes ao limpar as pegas de plastico. A maior
parte dos plasticos é suscetivel a varios tipos de solventes
comerciais e a sua utilizagdo podera provocar danos. Utilize panos
limpos para remover a sujidade, o p6 de carbono, etc.

Utilize apenas acessorios AEG e sobresselentes AEG. Se for
necessario substituir componentes que néo foram descritos, entre
em contacto com um dos nossos agentes de assisténcia técnica
AEG (consulte a nossa lista de moradas de assisténcia técnica/
garantia).

Se necessario, pode ser encomendado um diagrama mostrando

o produto em perspetiva ampliada. Indique o tipo de produto e o
numero de série impresso na etiqueta e solicita o diagrama no seu
agente local ou diretamente em: Techtronic Industries GmbH, Max-
Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLOS
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Leia atentamente as instrugdes antes de ligar o
produto.
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ATENGAO! ADVERTENCIA! PERIGO!

Apenas para utilizagdo em espagos interiores
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Né&o elimine baterias, pilhas, equipamentos elétricos e
eletrénicos juntamente com residuos municipais ndo E

separados.

Os residuos de baterias, pilhas e equipamentos
elétricos e eletrénicos devem ser recolhidos

separadamente.

e

m
w

Os residuos de acumulares de baterias, pilhas e
fontes de luz tém de ser retirados do equipamento.

Consulte a sua autoridade local ou retalhista para
obter aconselhamento sobre reciclagem e pontos de
recolha.

»

De acordo com os regulamentos locais, os retalhistas
tém a obrigacéo de receber os residuos de baterias,
pilhas e equipamentos elétricos e eletronicos livres
de encargos.

A sua contribuicao para reutilizar e reciclar os
residuos de baterias, pilhas e equipamentos elétricos
e eletronicos ajuda a reduzir a procurar de matérias-
primas.

As baterias e pilhas usadas, em particular, contém

litio e os residuos de equipamentos elétricos e
eletrénicos contém materiais reciclaveis precioso,

que podem afetar negativamente o meio ambiente
e a salde humana se nZo forem eliminados de uma [l
forma ambientalmente compativel.

Elimine os dados pessoais dos equipamentos, se -

=

existirem.

VERTALING VAN DE ORIGINELE INSTRUCTIES

De ventilator is bedoeld voor algemene ventilatie.
Gebruik het product niet voor andere doeleinden dan waarvoor het

is bestemd.

A WAARSCHUWING! Lees alle veiligheidswaarschuwingen,

instructies

, illustraties en specificaties die met dit product

worden meegeleverd. Het niet opvolgen van alle in de handleiding

genoemde

instructies kan leiden tot elektrische schok, brand en/

of ernstig letsel.
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VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN BIJ DE VENTILATOR

Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en
personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke
vermogens, of met gebrek aan ervaring en kennis, op voorwaarde
dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen
betreffende het veilig gebruik van het toestel en de gevaren ervan
begrijpen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging
en gebruikelijk onderhoud mogen niet door kinderen zonder
toezicht worden uitgevoerd.

Gebruik het product niet voor de afvoer van gevaarlijke of
explosieve materialen en dampen. Het product is uitsluitend
bedoeld voor algemene ventilatie.

Het is mogelijk dat onbeschermd haar in het apparaat terechtkomt,
dan verstrikt raakt en verwondingen veroorzaakt. Houd los of
rondvliegend haar altijd uit de buurt van het product.

Als het apparaat langere tijd niet wordt gebruikt, moeten de
batterijen worden verwijderd.

Gebruik enkel AEG 18 V accu’s en laders

Oude accu’s moeten uit het apparaat worden verwijderd en op
veilige manier worden afgevoerd.

De voedingspolen mogen niet worden kortgesloten.

Stel de accu of het product niet bloot aan extreme temperaturen.
Gebruik geen gewijzigde of beschadigde accu’s.

Houd rekening met het risico van kortsluiting van de polen van
het door een accu gevoede product of de accu zelf door metalen
voorwerpen.

Aanbevolen omgevingstemperatuur voor opladen is 5°C tot 40°C.

EXTRA WAARSCHUWINGEN BATTERIJVEILIGHEID

A WAARSCHUWING! Dompel de accu of oplader nooit onder in
vloeistof en laat er nooit vloeistof instromen, om het risico op brand,
persoonlijk letsel en productschade door kortsluiting te vermijden.
Corrosieve of geleidende vloeistoffen zoals zout water, bepaalde
chemicalién, bleekmiddelen of producten die bleekmiddelen
bevatten, kunnen een kortsluiting veroorzaken.

Gooi gebruikte accu’s niet weg met het huishoudelijk afval of
verbrand ze niet. AEG-distributeurs nemen oude accu’s terug ter
bescherming van ons milieu.

Accu’s die lange tijd niet gebruikt zijn, dienen voor gebruik opnieuw
opgeladen te worden.

Voor een optimale levensduur dient de accu na gebruik volledig
opgeladen te worden.

Voor langer dan 30 dagen opslaan van accu’s:

+ Bewaar de accu op een plaats waar de temperatuur lager is dan
27°C en uit de buurt van vocht.

+ Bewaar accu’s in een 30% -50% opgeladen toestand.

+ Laad opgeslagen accu’s zoals gewoonlijk om de zes maanden.

Bescherming van accu

De accu heeft een beveiliging tegen overbelasting. Deze
beschermt tegen een te hoge lading en helpt een lange levensduur
te garanderen.

Bij extreme belasting schakelt de accu-elektronica het apparaat
automatisch uit. Schakel om te herstarten het apparaat uit en
vervolgens weer in. Als het product niet opnieuw opstart, is de accu
mogelijk volledig leeg. Laad het batterijpak op.

Vervoeren van lithium batterijen

De lithium-ionaccu is onderworpen aan de wetgeving inzake
gevaarlijke stoffen.

Vervoer van de accu’s is geregeld volgens plaatselijke, nationale
en internationale voorwaarden en regelgeving.

+ Accu’s kunnen zonder verdere vereisten over de weg worden
vervoerd.

« Commercieel vervoer van lithium-ion-accu’s door derde partijen
is onderhevig aan regelgeving voor gevaarlijke stoffen. De
voorbereidingen voor het transport en het transport zelf mag
uitsluitend worden uitgevoerd door personeel dat vakkundig
werd opgeleid en het proces moet worden begeleid door
overeenkomstige experts.

Tijdens het vervoeren van accu’s:

+ Zorg ervoor dat de batterijcontactterminals beschermd en
geisoleerd zijn om kortsluiting te voorkomen.

+ Zorg ervoor dat de accu niet kan verschuiven binnen de
verpakking.

+ Geen gekraakte of lekkende accu’s vervoeren.

+ Controleer bij het doorsturende bedrijf voor verder advies.

KEN UW PRODUCT

Zie pagina 2.
Draaghandvat
Verstelbare kop
Snelheidsregeling
Accu

Ophanghaak

. Gat voor wandmontage

ONDERHOUD

Vermijd het gebruik van oplosmiddelen bij het reinigen van
kunststof onderdelen. De meeste kunststoffen zijn gevoelig voor
diverse soorten in de handel verkrijgbare oplosmiddelen en kunnen
door het gebruik daarvan worden beschadigd. Gebruik schone
doeken om vuil, carbonstof, etc. te verwijderen.

Gebruik alleen accessoires en reserveonderdelen van AEG. Als

er onderdelen vervangen moeten worden die niet omschreven
zijn, neem dan contact op met een van onze medewerkers

van AEG-serviceonderhoud (zie onze lijst van garantie-/
serviceonderhoudsadressen).

Eventueel kunt u een onderdelenoverzicht van het apparaat
bestellen. Vermeld het producttype en het serienummer dat op het
etiket staat en bestel het overzicht bij uw lokale serviceagent of
direct bij: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364
Winnenden, Germany.
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Gooi afgedankte elektrische en elektronische
apparatuur niet weg als ongesorteerd gemeentelijk
afval.

Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur
moet afzonderlijk worden ingezameld.

>4

Afvalbatterijen, afvalaccu's en lichtbronnen moeten uit
de apparatuur worden verwijderd.



Neem contact op met uw gemeente of winkelier voor
advies over recycling en het inzamelpunt.

Volgens de plaatselijke voorschriften kunnen
detailhandelaars verplicht zijn afgedankte elektrische
en elektronische apparatuur kosteloos terug te
nemen.

Uw bijdrage aan hergebruik en recycling van
afgedankte elektrische en elektronische apparatuur
helpt de vraag naar grondstoffen te verminderen.

Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur
bevat waardevolle, recycleerbare materialen, die
een negatief effect kunnen hebben op het milieu

en de volksgezondheid, indien zij niet op een
milieuvriendelijke manier worden verwijderd.

Verwijder eventuele persoonlijke gegevens van
afgedankte apparatuur.

(@)} OVERS/ETTELSE AF DEN ORIGINALE
BRUGSANVISNING

TILTANKT ANVENDELSESFORMAL

Blaeseren er beregnet til generel ventilation.

Ma ikke bruges til andre formal.

A ADVARSEL! Las alle sikkerhedsadvarsler, instruktioner,
illustrationer og specifikationer, som leveres med

produktet. Manglende overholdelse af alle instruktioner i denne
brugervejledning kan resultere i elektrisk stad, brand og/eller
alvorlig personskade.

SIKKERHEDSADVARSLER FOR BLASEREN

Dette produkt kan anvendes af bern fra 8 ar og opefter og
personer med nedsat fysisk, sensorisk eller psykisk formaen eller
manglende erfaring og viden, hvis de er under opsyn eller har faet
instruktion i brug af apparatet pa en sikker made og forstar de
involverede farer. Barn ma ikke lege med produktet. Rengaring og
brugervedligeholdelse ma ikke foretages af barn uden overvagning.
Brug ikke produktet til udsugning af farlige eller eksplosive
materialer og dampe. Produktet er kun beregnet til generel
ventilation.

Det er muligt, at uopbundet har kan blive trukket ind i produktet og
blive indviklet i produktet med skader til falge. Hold til enhver tid
lost eller flagrende har veek fra produktet.

Hvis produktet skal opbevares ubrugt i laengere tid, skal batterierne
fiernes.

Brug kun AEG 18V-batterier og ladere.

Udtjente batterier skal fiernes fra produktet og bortskaffes pa sikker
vis.

Forsyningsterminalerne ma ikke kortsluttes.

Udseet ikke produktet eller batteriet for hgje temperaturer.

Brug ikke modificerede eller beskadigede batterier.

Veer opmaerksom pa risikoen for, at det batteridrevne produkts
terminaler kan blive kortsluttet af metalgenstande.

Anbefalet omgivende opladningstemperatur er 5° C til 40° C.

YDERLIGERE SIKKERHEDSADVARSLER OM BATTERI

A ADVARSEL! For at nedsaette risikoen for brand, personskade
og produktbeskadigelse pa grund af kortslutning ma dit redskab,
batteripakke eller oplader aldrig nedsaenkes i en vaeske, ligesom
vaesker ikke ma flyde ind i dem. Serg ligeledes for, at der ikke
treenger vaeske ind i enhederne og batterierne. Korroderende eller
ledende veesker, f.eks. saltvand, bestemte kemikalier, blegestoffer
eller produkter, som indeholder blegestoffer, kan forarsage
kortslutning.

®

Brugte batterier ma ikke bortskaffes som husholdningsaffald eller
afbreendes. AEG'’s forhandlere tilbyder at modtage gamle batterier
for at beskytte miljoet.

Batteripakker, der ikke er brugt i et stykke tid, skal genoplades
inden brug.

For at opna en optimal levetid for batteripakker skal de oplades
fuldsteendigt efter brug.

Ved opbevaring af batterier leengere end 30 dage:

+ Opbevar batteriet pa et tort sted med temperaturer under 27 ° C.

+ Opbevar batterierne i en 30% -50% opladet tilstand.

+ Hvert halve ar under opbevaring, skal pakken oplades som
normalt.

Beskyttelse af batteripakken

Batteripakken har overbelastningsbeskyttelse, der beskytter den
mod overbelastning og hjeelper med at sikre en lang levetid.

Ved ekstrem belastning slukker batterielektronikken automatisk for
produktet. For at genstarte slukkes produktet og teendes derefter
igen. Hvis produktet ikke starter igen, kan batteripakken veere helt
afladet. Genoplad batteripakken.

Transport af lithium-batterier
Lithium-ion-batteriet er omfattet af lovgivningen om farligt gods.

Transport af de batterier skal foretaget i overensstemmelse med
lokale, nationale og internationale forskrifter og forordninger.

« Batterier kan transporteres pa offentlig vej uden yderligere krav.
« Kommerciel transport af lithium-ion-batterier foretaget
af tredjeparter er underlagt forordninger om farligt gods.
Forberedelse af transport og selve transporten ma kun forestas
af beherigt uddannet personale, og processen skal ledsages af
relevante fagfolk.

Ved transport af batterier:

+ Kontrollér, at batteriets kontaktklemmer er beskyttet og isoleret
for at forebygge kortslutning.

+ Sorg for, at batteripakken er sikret mod bevaegelse inden i
emballagen.

« Undlad at transportere batterier med revner eller utaetheder.

+ Radfer dig desuden hos speditgren.

KEND DIT PRODUKT
Se side 2.

Baerehandtag
Justerbart hoved
Hastighedskontrol
Batteri

Haengekrog

. Veegmonteringshul

VEDLIGEHOLDELSE

Undga at bruge oplesningsmidler ved rengering af plastdele.

De fleste former for plastik er modtagelige for forskellige typer
kommercielle oplgsningsmidler og kan blive beskadiget ved deres
anvendelse. Brug rene klude til at fierne snavs, kulstgv osv.

Brug kun AEG-tilbehgr og AEG-reservedele. Hvis komponenter,
der ikke er blevet beskrevet, skal udskiftes, sa kontakt et af vores
AEG servicecentre (se vores liste over garanti-/serviceadresser).
Om ngdvendigt kan der bestilles en eksploderet visning af
produktet. Angiv produkttypen og serienummeret, der er trykt pa
etiketten, og bestil tegningen hos dine lokale serviceagenter eller
direkte pa: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Germany.
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Laes anvisningerne omhyggeligt inden du starter
produktet.

f FORSIGTIG! ADVARSEL! FARE!
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Bortskaf ikke brugte batterier, elektriske dele og
elektronisk udstyr som usorteret kommunalt affald.
Brugte batterier, kasserede elektriske dele og
elektronisk udstyr skal indsamles separat.

>4

Brugte batterier, affaldsakkumulatorer og lyskilder
skal fiernes fra udstyret.

Kontakt din lokale myndighed eller forhandler for
radgivning om genbrug og indsamlingssted.

Ifglge lokale bestemmelser er detailhandlere maske
forpligtede til gratis at tage kasserede batterier,
elektriske dele og elektronisk udstyr retur til
bortskaffelse.

Dit bidrag til genbrug og genanvendelse af kasserede
batterier, elektriske dele og elektronisk udstyr bidrager
til at reducere efterspargslen efter ramaterialer.

Kasserede batterier, navnlig indeholdende lithium,
og kasserede elektriske dele og elektronisk udstyr
indeholder veerdifulde, genanvendelige materialer,
som kan have en negativ indvirkning pa miljget og
menneskers sundhed, hvis det ikke bortskaffes pa en
miljgvenlig made.

Slet persondata fra eventuelt kasseret udstyr.

OVERSETTELSE AV DE ORIGINALE
INSTRUKSJONENE

FORMALSMESSIG BRUK

Viften er beregnet til generell ventilasjon.

Ikke bruk produktet pa noe annen mate enn det som er beskrevet
som tiltenkt bruk.

/\ ADVARSEL! Les alle sikkerhetsadvarsler og -instruksjoner,
illustrasjoner og spesifikasjoner som felger med produktet.
Unnlatelse av a folge alle instruksjonene i denne brukerhandboken
kan fare til elektrisk stgt, brann og/eller alvorlig personskade.

SIKKERHETSADVARSLER FOR VIFTE

Dette produktet kan brukes av barn fra 8 ar og oppover og
personer med redusert fysisk, sensorisk eller mental kapasitet, eller
manglende erfaring og kunnskap hvis de holdes under tilsyn eller
har blitt instruert med hensyn til bruken av apparatet pa en trygg
mate og forstar farene som er involvert. Barn skal ikke leke med
produktet. Rengjering og brukervedlikehold skal ikke utfgres av
barn uten tilsyn.

Ikke bruk produktet til & slippe ut farlige eller eksplosive materialer
og damp. Produktet er beregnet til generell ventilasjon.

Usikret har kan trekkes inn i og vikles inn i produktet, og pa den
maten forarsake skader. Hold lgst har pa god avstand til produktet
til enhver tid.

@

Fjern batteriene hvis produktet blir lagret eller ikke brukt over en
lengre periode.

Bruk kun AEG 18V-batterier og ladere.

Utslitte batterer skal fiernes fra produktet og kastes pa en sikker
mate.

Forsyningsterminalene skal ikke kortsluttes.
Ikke utsett produktet eller batteriet for haye temperaturer.
Ikke bruk modifiserte eller skadde batterier.

Veer oppmerksom pa risikoen for at terminaler pa det batteridrevne
produktet eller batteriet blir kortsluttet av metallgjenstander.

Anbefalt omgivelsestemperatur ved lading er 5°C til 40°C.

EKSTRA ADVARSLER FOR BATTERISIKKERHET

A ADVARSEL! For a redusere risikoen for brann, personskade
og produktskade pa grunn av en kortslutning skal verkteyet,
batteripakken eller laderen aldri senkes ned i vaeske, og vaeske
skal aldri flyte inn pa innsiden av disse. Korroderende og ledende
vaesker som saltvann, visse kjemikalier og blekemidler eller produkt
som inneholder blekemidler kan forarsake en kortslutning.

Ikke brenn kast brukte batterier sammen med husholdningsavfall.
Skal ikke brennes. Utladede batterier kan leveres til AEG-
distributarer.

Batteripakker som ikke har veert brukt pa en stund ber lades opp
for du bruker dem.

Batteripakkene ma lades helt opp etter bruk hvis du gnsker at de
skal vare lengst mulig.

For batteripakkelagring som er lengre enn 30 dager:

+ Oppbevar batteripakken der temperaturen er under 27 °C og pa
avstand fra fuktighet.

+ Oppbevar batteripakken ei en 30-50 % ladet tilstand.

« Etter hver sjette maned med lagring skal pakken lades som
vanlig.

Beskyttelse av batteripakken

Batteripakken har overbelastningsvern for & beskytte den mot
overbelastning og hjelper til med a sikre en lang levetid.

Under ekstrem belastning slar batterielektronikken av produktet
automatisk. For & starte pa nytt, sl& av produktet og deretter

pa igjen. Hvis produket ikke starter opp igjen, kan det hende at
batteripakken kan ha ladet helt ut. Lad opp batteripakken.

Transportere litium-batterier
Litium ion-batteri omfattes av lovgivning for farlig gods.

Transport av disse batteriene méa gjeres i samsvar med lokale,
nasjonale og internasjonale bestemmelser og forskrifter.

« Batterier kan transporteres pa vei uten ytterligere krav.

+ Kommersiell frakt av Lithium-lon-batterier er underlagt
bestemmelsene om transport av farlig gods. Klargjering av
transporten og transporten kan kun utferes av passende
oppleerte personer og prosessen ma falges av tilsvarende
kvalifiserte eksperter.

Iverksatt falgende tiltak nar du frakter batteriene:

+ Pase at batterienes kontaktterminaler er beskyttet og isolert for &
hindre kortslutning.

+ Se til at batteripakken er sikret mot bevegelse inni pakningen.

« Ikke transportert batterier som har sprekker eller lekker.

+ Sjekk med transportfirmaet for ytterligere rad.

KJENN PRODUKTET DITT
Se side 2.

Beerehandtak
Justerbart hode
*Hastighetskontroll
Batteri

Hengekrok
Veggmonteringshull

VEDLIKEHOLD

Unnga bruk av Izsemidler ved rengjering av plastdeler. De fleste
plasttyper er falsomme overfor ulike typer kommersielle lasemidler
og kan skades av bruken av disse. Bruk rene kluter for a fierne
smuss, karbonstav osv.
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Bruk bare tilbehgr og reservedeler fra AEG. Kontakt en av AEG-
serviceagentene vare hvis du ma erstatte deler som ikke er omtalt
her (se listen over garanti/serviceadresser).

Ved behov kan en eksplodert visning av produktet bestilles.

Angi produkttype og serienummer som er skrevet pa etiketten

og bestill tegningen ved den lokale serviceagenten eller direkte
pa: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364
Winnenden, Germany.
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Ikke kast avfallsbatterier, elektrisk og elektronisk
utstyrsavfall som usortert kommunalt avfall.
Avfallsbatterier og elektrisk og elektronisk utstyrsavfall
ma samles inn separat.

Avfallsbatterier, avfallsakkumulatorer og lyskilder ma
fiernes fra utstyret.

Forher deg med de lokale myndighetene for
resirkuleringsrad og innsamlingspunkt.

>4

I henhold til lokale forskrifter kan forhandlere veere
forpliktet til & ta tilbake avfallsbatterier, elektrisk og
elektronisk utstyrsavfall gratis.

Ditt bidrag til gjenbruk av og gjenvinning av
avfallsbatterier, elektrisk og elektronisk utstyrsavfall
bidrar til & redusere etterspgrselen etter ramaterialer.

Avfallsbatterier, spesielt de som inneholder litium

og elektrisk og elektronisk utstyrsavfall inneholder
verdifulle, resirkulerbare materialer som kan pavirke
miljget og menneskets helse negativt, hvis de ikke blir
kastet pa en miljskompatibel mate.

Slett personlig data fra utstyrsavfall, om noen.

OVERSATTNING AV
ORIGINALINSTRUKTIONERNA

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA
Flakten &r avsedd for allman ventilation.
Anvand inte produkten pa nagot annat satt an vad som ar avsett.

VARNING! Las alla sdkerhetsvarningar och instruktioner,
illustrationer och specifikationer som medféljer produkten.

®

Underlatenhet att félja alla instruktioner denna bruksanvisning till
fullo kan medfora elstét, brand och/eller allvarlig personskada.

SAKERHETSVARNINGAR FOR FLAKT

Produkten kan anvéndas av barn fran atta ars alder och av
personer med nedsatt fysisk, sensorisk och/eller psykisk formaga,
eller som inte har erfarenhet av den eller vet hur den fungerar,
om de gor det under Gvervakning eller har fatt anvisningar om

hur produkten ska anvandas pa sakert satt och forstar vilka risker
som finns. Barn far inte leka med produkten. Rengérings- och
anvandarunderhall far inte utféras av barn utan 6vervakning.
Anvand inte produkten for att tomma ut farliga eller explosiva
material och &ngor. Produkten ar endast avsedd for allmén
ventilation.

Lost hédngande har kan dras in flakten och fasta och orsaka
personskada. Hall alltid 16st hangande har undan fran flakten.

Om produkten ska férvaras utan att anvandas under en langre tid
ska batterierna tas ur.

Anvénd endast AEG 18 V-batterier och laddare.

Uttémda batterier maste avlagsnas fran produkten och kasseras pa ¢ £
ett sékert satt.

Forsorjningsterminalerna far inte kortslutas.

Utsatt inte batteriet eller produkten fér mycket hog temperatur.
Anvand inte modifierade eller skadade batterier.

Var medveten om risken att den batteridrivna produktens kontakter W=
eller batteriet kortsluts av metallforemal.

Rekommenderad omgivningstemperatur vid laddning ar 5°C till
40°C.

YTTERLIGARE SAKERHETSVARNINGAR FOR BATTERIER

A VARNING! For att minska risken for brand, personskador och
produktskador pa grund av kortslutning, sank aldrig ner verktyget,
batteripaketet eller laddaren i vatska och lat inte vatska tranga

in i dem. Korroderande eller ledande vatskor, som saltvatten,
vissa kemikalier, blekningsmedel eller produkter som innehaller
blekmedel, kan orsaka en kortslutning. @
Kasta inte forbrukade batterier i hushallssoporna eller genom att

brénna dem. AEG Distributors erbjuder sig att ta hand om gamla
batterier for att skydda var miljé.
Batteripaket som inte har anvants under nagon tid skall laddas fére
anvandning.

For optimal livslangd skall batteripaketen laddas upp helt och hallet

efter anvandning.

For batteripaket som forvaras langre an 30 dagar:

* Forvara batteripaketet dér temperaturen ar under 27 °C och i en
fuktfri milj6.

+ Forvara batteripaketen i ett laddningstillstand mellan 30-50 %.

+ Ladda batteripaketet som vanligt var 6:e manad.

Skydd for batteripaket

Batteripaketet har ett 6verbelastningsskydd som skyddar det fran
att dverbelastas och hjélper till att sékerstélla lang livslangd.

Vid extrem péfrestning stanger batterielektroniken av produkten
automatiskt. For att starta om produkten, stdng av den och sla pa
den igen. Om produkten inte startar upp igen kanske batteripaketet
ar helt urladdat. Aterladda batteripaketet.
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Transportera litiumbatterier
Litiumionbatteriet ska hanteras som farligt gods.

Transport av dessa batterier maste ske i enlighet med lokala,

nationella och internationella bestdmmelser och foreskrifter.

+ Batterier kan utan speciella krav transporteras pa vag.

« Kommersiell transport av litium-jon-batterier genom tredje part
lyder under bestdmmelser om farligt gods. Transportforberedelse
och transport far enbart utféras av darfor utbildade personer och
processen ska dvervakas av motsvarande experter.

Vid transport av batterier:

+ Se till att batteriernas kontaktterminaler &r skyddade och
isolerade sa att kortslutning forhindras.

@
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+ Sakerstall att batteripaketet inte kan rora sig inuti forpackningen.
+ Transportera inte batterier som ar spruckna eller lacker.
+ Kontrollera med vidarebefordrande féretag for mer information.

LAR KANNA DIN PRODUKT
Se sidan 2.

Bérhandtag

Justerbart huvud
Hastighetsreglage
Batteripaket

Hangkrok
Véaggmonteringshal

UNDERHALL

Anvand inte I6sningsmedel vid rengéring av plastdelar. De flesta
plaster ar kansliga for olika typer av kommersiella [6sningsmedel
och kan skadas genom anvéndningen av dessa. Anvand rena
dukar for att avlagsna smuts, koldamm osv.

Anvand endast tillbehdr och reservdelar fran AEG. Om
komponenter som inte har beskrivits har behdver erséttas, var
vanlig kontakta ett av vara AEG serviceombud (se var férteckning
Over garanti-/serviceadresser).

Vid behov kan en sprangskiss av produkten bestallas. Ange
produkttyp och serienummer (finns tryckta pa mérkningen)
och bestall ritningen fran ditt lokala serviceombud eller direkt
pa: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364
Winnenden, Germany.
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Kassera inte uttjanta batterier, elavfall och elektronisk
utrustning som restavfall.

Uttjanta batterier, elavfall och elektronisk utrustning
maste samlas in separat.

=

Uttjanta batterier, uttjanta ackumulatorer och ljuskéllor
maste avlagsnas fran utrustningen.

Fraga din lokala myndighet eller aterférséljare for
tervinningsrad och uppsamlingsplats.

Beroende pa lokala bestdmmelser kan aterforsaljare
vara skyldiga att kostnadsfritt ta tillbaka uttjanta
batterier, elavfall och elektronisk utrustning.

Ditt bidrag till ateranvéndning och atervinning av
elavfall, uttjanta batterier och elektronisk utrustning
bidrar till att minska behovet av ramaterial.

Uttjanta batterier, sarskilt litiumbatterier, samt elavfall
och elektronisk utrustning innehaller vardefulla,
atervinningsbara material som kan paverka miljén och
manniskors hélsa negativt, om de inte kasseras pa ett
miljémassigt satt.

Radera eventuella personuppgifter fran
avfallsutrustningen.

(@ ALKUPERAISTEN OHJEIDEN KAANNOS

Tuuletin on tarkoitettu vain yleiseen iimanvaihtoon.

Al4 kayta tata tuotetta milldan muulla tavalla kuin mihin se on
tarkoitettu.

A VAROITUS! Lue kaikki laitteen mukana toimitetut
turvallisuusvaroitukset, ohjeet, kuvat ja tekniset tiedot.
Kaikkien téssa kayttboppaassa lueteltujen ohjeiden noudattamatta
jattdminen voi aiheuttaa sahkoiskun, tulipalon ja/tai vakavan
loukkaantumisen.

TUULETTIMEN TURVALLISUUSVAROITUKSET

Téta tuotetta voivat kayttaa vahintaan 8-vuotiaat lapset ja henkilét,
joiden fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai
joilla ei ole kokemusta ja tietoa laitteen kaytdsta, jos heitd valvotaan
tai heille on annettu laitteen turvallista kayttéa koskevia ohjeita, ja
jos he ymmartavét laitteen vaarat. Lapset eivat saa leikkia laitteella.
Lapset eivét saa tehda laitteen puhdistusta ja kayttajalle kuuluvaa
yllépitoa iiman valvontaa.

Ala kayta tuotetta vaarallisten tai rajahtavien materiaalien ja
héyryjen poistoon. Tuote on tarkoitettu vain yleiseen iimanvaihtoon.
Tuote saattaa vetdd vapaina olevat hiukset puoleensa, ja hiusten
juuttuminen laitteeseen voi aiheuttaa loukkaantumisia. Pida
vapaina olevat hiukset kaukana tuotteesta jatkuvasti.

Jos tuotetta aiotaan séilyttaa kayttdmattdmana pidemman aikaa,
poista akut.

Kéayta vain AEG 18V -akkuja ja -latureita.

Ehtyneet akut on irrotettava laitteesta ja havitettava turvallisesti.
Syéttdliitdntdja ei saa saattaa oikosulkea.

Ala altista tuotetta tai akkua liian korkeille lampétiloille.

Al4 kéytd muunneltuja tai vaurioituneita akkuja.

Ole tietoinen vaarasta, ettd metalliesineet oikosulkevat
akkukayttoisen tuotteen tai akun litdnnat.

Lataamiselle suositeltu ymparistélampotila on 5- 40 °C.

MUITA AKUN TURVALLISUUSVAROITUKSIA

/\ VAROITUS! Jotta oikosulusta aiheutuva tulipalon,
loukkaantumisen ja tuotevaurion riski olisi pienempi, &lé koskaan
upota tyokalua, akkuyksikkoa tai laturia nesteeseen tai paasta
nesteita niiden sisélle. Sy6vyttavét tai séhkoa johtavat nesteet,
kuten suolavesi, tietyt kemikaalit ja lalkaisuaineet tai valkaisuaineita
sisaltavat tuotteet voivat aiheuttaa lyhytsulun.

Ala havita akkuja talousjétteiden seassa tai polttamalla.

AEG:n tuotejakelijat ottavat takaisin vanhat akut ympéristén
suojelemiseksi.

Jos akkupakkauksia ei ole kaytetty vahaan aikaan, ne on ladattava
uudelleen ennen kayttoa.

Akkupakkausten kayttéian optimoimiseksi ne on ladattava tayteen,
kayton jalkeen.



Jos akkupakkaus on varastoituna yli 30 paivaa:

+ Sailyta akkupakkausta paikassa, jossa ei ole kosteutta ja jossa
lampdtila on alle 27 °C.

« Sailyta akkupakkauksia 30 %:n - 50 %:n varaustilassa.

+ Lataa sailytysaikana akkupakkaus kuuden kuukauden valein
normaalisti.

Akkupakkauksen suojaaminen

Akkupakkauksessa on ylikuormitussuoja, joka suojaa sité
ylikuormitukselta ja auttaa varmistamaan pitkan kayttéian.

Asrimmaisessa rasituksessa akun elektroniikka sammuttaa
laitteen automaattisesti. Kun haluat jatkaa, sammuta laite

ensin ja kdynnisté sitten heti uudelleen. Jos laite ei kdynnisty
uudelleen, akkupakkaus on saattanut purkautua kokonaan. Lataa
akkupakkaus uudelleen.

Litiumakkujen kuljettaminen
Litiumioniakku on vaarallisten tuotteiden lainsdddannon alainen.

Akkujen kuljettamisessa on noudatettava paikallisia, kansallisia ja

kansainvélisia sdannoksia ja maarayksia.

+ Akkuja voidaan kuljettaa maanteillé ilman lisdvaatimuksia.

« Litiumioniakkujen kaupallinen kuljetus kolmansien
osapuolten toimesta on vaarallisten aineiden saanndsten
alainen. Kuljetusvalmistelut ja kuljetus vaativat yksinomaan
asianmukaisesti koulutettua henkil6stda, ja vastaavien
asiantuntijoiden on valvottava toimintaa.

Akkujen kuljettaminen:

« Varmista, ettd akkujen navat on suojattu ja eristetty oikosuluilta.

+ Varmista, etté akkupaketti on pakattu turvallisesti niin, ettei se
liku pakkauksessa.

+ Ala kuljeta akkuja, jotka ovat halkeilleet tai vuotavat.

« Kysy valitysyritykselta lisdneuvoja.

TUNNE TUOTTEESI

Ks. sivu 2.

Kantokahva
Sééadettava paa
Nopeudensaato
Akku
Ripustuskoukku

. Seinakiinnitysreika

HUOLTO

Valta liuottimien kayttda puhdistaessasi muoviosia. Useimmat
muovit ovat herkkia monentyyppisille kaupallisille liuottimille ja
saattavat vahingoittua niité kaytettdesséa. Poista lika, hiilipdly jne.
puhtailla liinoilla.

Kayta vain AEG:n tarvikkeita ja varaosia. Jos jokin tdssa
kuvaamatta oleva osa pitéé vaihtaa, ota yhteys johonkin AEG:n
huoltohenkildista (ks. takuu- ja huolto-osoitteiden luettelo).

Laitteen rajahdyskuvan voi tilata tarvittaessa. lImoita tuotetyyppi
ja etikettiin painettu sarjanumero ja tilaa piirros paikalliselta
huoltoedustajalta tai suoraan osoitteesta: Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.

LIS EN RPN

SYMBOLIT

) -| Lue ohjeet huolellisesti ennen laitteen kdynnistamista.
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HUOMIO! VAROITUS! VAARA!

Vain sisékayttoon

Jénnite

| <D

Tasavirta

Eurooppalainen vaatimustenmukaisuusmerkinté

Ukrainalainen vaatimustenmukaisuusmerkinta

EurAsian-vaatimustenmukaisuusmerkki

Ala havita kaytettyja akkuja seka séhks- ja
elektroniikkalaiteromua lajittelemattomana
yhdyskuntajatteena.

Kéaytetyt akut sekd sahko- ja elektroniikkalaiteromu on
keréttava erikseen.

Kaytetyt paristot ja akut ja hukkavalonlahteet on
poistettava laitteista.

Kysy paikalliselta viranomaiselta tai jélleenmyyjalta
kierrétysneuvoja ja kerdyspiste.

Paikallisten maaraysten mukaan jélleenmyyjiilla voi
olla velvollisuus ottaa kaytetyt akut seka sahkd-ja
elektroniikkalaiteromu takaisin veloituksetta.

Panoksesi kaytettyjen akkujen seké sahkoé-ja
elektroniikkalaiteromun uudelleenkayttéon ja
kierratykseen auttaa vahentdmaan raaka-aineiden
kysyntaa.

Kaytetyt, erityisesti litiumia sisaltavat akut seka
séhko-ja elektroniikkalaiteromu siséltdvat arvokkaita,
kierratettavia materiaaleja, jotka voivat vaikuttaa
haitallisesti ympéristdon ja ihmisten terveyteen, jos
niité ei havitetd ymparistoystavallisella tavalla.

Poista mahdolliset henkilétiedot jatelaitteista.

META®PAZH TQN NPQTOTYMNQN OAHIIQN

O avepioTApag TPOOopICeTal yia YEVIKO AgPICUO.

Mnv xpnoidoTToIgiTe TO TTPOIOV HE TPOTTO SIAPOPETIKO ATTO QUTOV
TIOU QVAQEPETAI YIO TN XPAON TOU.

/\ NPOEIAOMOIHEH! AiaBdoTe OAeg TIG TPOEISOTTOINTEIG
Ao PAAEING, TIG OBNYIEG, TIG ATTEIKOVIGEIG Kl TIG TTPOSIaypaPES
TrOU TTapEXOVTaI PE QUT6 TO TTPoidv. Tuxdv un Tipnon GAwv Twv  [ETEIIN
TIAPAKATW 0dNYILV XPAONG UTTOPET va 0dnyfRoel o€ NAekTpoTTANngia,
TIUpKayId Kai/fj coBapd TpauuaTiopd.

MPOEIAOMOIHZEIE ASOAAEIAZ ANEMIETHPA

M

H Trapouoa guokeur| pTropei va xpnaigotroinBei ammé maidid dvw
TWV 8 ETWV Kal aTTd ATOpA UE PEIWPEVEG CWHATIKES, AIOONTNPIOKES
1} B1avONTIKEG IKAVOTNTEG 1) EAAEIPN EPTTEIPIAG 1) YVWONG, EPOTOV
€MTNPOUVTAI 1) £X0UV AABEI 0DNYieG OXETIKG UE TNV AOPaAR

XPoN TNG CUCKEUNG Kal £XOUV KATOAVONOEI TOUG GUVETTAYOUEVOUG
KIvOUvoug. Ta Traudid dev TTpémel va Traidouv Ye Tn auokeur). O
KaBapIoPOG Kal N GUVTAPNON €K PEPOUG TOU XPNHOTN JEV TTPETTEI VOl
yiveTar ammd TaidId Xwpig EMITAPNON.

Mnv xpnaoIuOTTOIEITE TO TTPOIdV yia TNV £EATHION ETIKIVOUVWY R
EKPNKTIKWV UAIKWV Kal aTpwv. To TTpoidv TTpoopideTal yia yevikd
QEPITPO PodVO.

Eivar duvatév va tpapnxTolv Tuxov eAelBepa paANid pe
aTOTEAEOPA VO PTTAEXTOUV Kal VOl TIPOKANOET TpAUpATIOUOG.
Kpardre dvToTe TUXOV AUTd paANid i JOANIG TTou TTETAvE pakpId
aTé TOV aVEpIoTAPA.

Edv n ouokeur| pokeital va atroBnkeuTei yia yeydAo didaTnya, ol
pTTaTapieg TPETTEN VO aQaIpouvTal.

XpnaolyoTrolgite TTAVTOTE PTTaTOpPiES kal gopTioTéG 18V ng AEG.

@
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Or1 e§avtAnpéveg PTratapieg TPETTEN va agaipoUvTal aTrd Tr) GUOKEUN
KOl VO aTTOPPITITOVTal JE GOQAAEIQL.

O1 akpOBEKTEG TNG TTAPOXNG DEV TIPETTEI v BPaXUKUKAWVOVTAL.
Mnv emmTpéTreTe TNV €KBEON TOU TTPOIGVTOG 1 TNG PTTATAPIAG OF
TIOAU uynAég Beppokpaaieg.

Mn XPNOIPOTIOIEITE TPOTTOTIOINUEVEG f} KATEGTPOAPUEVEG PTTATAPIES.
Na AapBdvete utrown 0ag Tov Kivouvo BPaxUKUKAWHATOG TwV
OKPOJEKTWV TOU TTPOIGVTOG PTTATaPIAg 1 TG UTTATAPIOG HE
UETAANIKG QVTIKEIPEVA.

H ouviotwyevn Beppokpaaia TepIBAAOVTOG OPTIONG gival ETagU
5 °C ka1 40 °C.

ENINPOZOETEZ NPOEIAOMNOIHZEIZ AZOAAEIAZ MIMATAPIAZ

A MPOEIAONMOIHZH! Na eAayioTotoinon Tou KivoUvou

QWTIAG, TPAUHOTIOPWY KOl KATAOTPOPAG OVTIKEIEVWY AGYW

BpaxukukAWpaTog, @povTioTe va unv BuBidete To epyaleio, TO

TIOKETO PTTATOPIAG 1) TOV QOPTIOTA OE UYPd Kal NV a@rveTe TUXOV

Uypd va eloxwproouv o€ auTd. AloBpwTIKd fi aywyiua uypd,

6TWG 10 BaAdaoI0 vEPD, KATTOIO BIOPNXAVIKA XNUIKG, TO XAWPIO,

TTPOIOGVTA TTOU TTEPIEXOUV XAWPIO, K., UTTOPOUV VO TIPOKAAETOUV

BpaxukUkAwpa.

Mnv aTroppITITETE TIG XPNOIMOTIOINUEVEG PTTOTAPIEG HE Ta TTOBANTA

TOU OTMITIOU Kal pnv TIG Kaite. O1 diavopeig Tng AEG avalapBdvouv

Vv TTapaAaBn TOAIWY UTTATAPIWY Yia TNV TTPO0TACId TOU

epIBAAOVTOG.

MokéTa pmrarapiag Tou Sev £Xouv XpnaoIpoTToInBEi yia KATTolo

d1GoTnua Ba TIPETTEN VO POPTICOVTAI TIPIV OTTO T XPHON.

TMa péyiotn didpkeia {wig, Ta TTAKETA PTTATaPIaG TTPETTEN vVa

@opTidovTal TTAPWG PETA atTd Tn Xpron.

lMa atobrikeuon pmatapiwy Tavw amd 30 nuépeg:

+ AmoBnkeUOTE TV UTTOTOpIO OE XWPO GTTOU N BepUoKpaaia gival
KATw atmé 27 °C Kal JoKPIG aTrd Thv uypacia.

* ATToBnKeUOTE Ta TTAKETO PTTATOPIOG POPTIOPEVA KATA 30%-50%.

+ Kdbe €¢I priveg atmobrkeuang, GopTiCeTe T PTTaTapPIa WG
ouvribwg.

MpooTacia TakéTou prraTapiag

H pmatapia diaBétel TpooTacia uTTEPPOPTWAONG TTOU TNV
TTPOCTATEVEI AT TV UTIEPPOPTWON Kail EEa0PaNifel pakpd
S1dpkeIa (wNG.

Y16 akpaia Katamdvnon, Ta NAEKTPOVIKG aToIXEia TNG pTTaTapiag
amevepyoTroloUv autéparta 1o Tpoidv. MNa va avabéoeTe To TPoidV
o€ AeIToupyia, aTTEVEPYOTTOINOTE KOI OTN OUVEXEIQ EVEPYOTTOINOTE
10 §avd. Av 1o TTpOidV dev EeKIvATEl §avd, evOEXETaI va EXEI
aTroQopPTIOTEl TTAjPWG TO TTaKETO uTTaTapiag. EmavagopTtioTe T0
TIOKETO PTTATOPING.

Metagopd ptrarapiwv AiBiou

O ptratapieg AiBiou utrokevTal oTig amaitioelg Tng Nouobeaiag
mepi Emkivduvwy Epmmopeupdrwy.

H peTaQopd Twv YTTaTapIwV QUTWV TIPETTEI Va TIPAYUATOTIOIEITAI
OUNPWVA WE TIG TOTTIKEG, EBVIKEG K DieBVEig diaTdelg Kal
KQaVOVIOHOUG.

O pmraTapieg HTTopouV va PETAPEPBOUV 0DIKWG XWPIG TIEPAITEPW
ATTAITAOEIG.

H epTopikn YeTapopd pTratapiwy I6vIwv AiBiou aTré TpiToug
uttokeITal oTig amaitioeig Tng NopoBeaiag Tepi ETmkivouvwy
Eutropeupdtwy. H pogToipacia g HETAPOPAG Kal N eKTEAEOT
NG TTPETTEI VA TIPAYUATOTIOIOUVTAI OTTOKAEIOTIKG OTTO KATAAANAG
EKTTaIOEUPEVA GTOMO Kal N DladIKaoia TTPETTEN Vo EYKPIVETAI OTTO
OXETIKOUG EUTTEIPOYVWHOVEG.

Kard n pETaQOpd UTTaTOpIWV:

+ BeBaiwBeite 4TI 01 AKPOBEKTES ETTAPG TNG PTTATAPIAG
€ival TIPOOTATEUPEVOI KOI JOVWHEVOI TTPOG ATTOQUYH
BpaxukukAwuaTog.

+ BeBaiwBeite 411 n pmatapia mapapével akivntn evidg g
ouokeuaoiag.

* Mn peTaQEPETE PTTATOPIEG TTOU £XOUV XTUTTAHATA 1} Slappor).
+ EvnuepwoeiTe améd TN TTPOKTOPEIO PETAPOPWV VIO TIEQAITEPW
€100TT0INOEIG.

NQPIZTE TO EPFAAEIO ZAX
BA. oehida 2.

NaBry peTapopdg
Pubuigopevn kepan
‘EAeyxog Taxutntag

lMokéTo uTraTapiwv
KpepaaTtdpl

OTrég emiToixiag TomoBETnong

ZYNTHPHZH

ATToQUYETE TN XPAoN SIGAUTIKWY KATE TOV KABAPITUG TTAACTIKWV
TUNUGTWV. Ta TTEPIOTOTEPA TTAAOTIKA Eival euaiodnTa o€ SIGPOPOUG
TUTTOUG EPTTOPIKWY DIGAUTIKWV Kl UTTOPET VOl KATaaTpagoUy ato

N XPrion Toug. XpnoiyoTrolgite kaBapd TTavid yia TNV apaipeon
pUTTWV, OKOVNG GvBpaka KTA.

XpnoipoTrolgiTe aTTOKAEIOTIKG e§apTApaTa Kai aviaAakTika AEG.
Y€ TIEPITITWON AVAYKNG GVTIKATAOTAONG EEAPTNUATWY TToU Sev
£XOUV TTEPIYPAQE], ETTIKOIVWVACTE PE KATTOIOV ATTO TOUG TTApOX0oUg
o£pPIg TNG AEG (BA. Tn AioTa Twv dieuBUvoewv eyyinang/ o€pPig).

Av XpelaoTel, uTropei va TrapayyeABei éva oxnuaTikd didypappa Tou
epyaAeiou. AvagépeTe Tov TUTTO TTPOIGVTOG Kal TOV GEIPIOKG apIBo
TIOU avaypd@ETal OTNV ETIKETA Kal TTApAYYEIAETE TO didypappa

aTov ToTTIKG avTITpdowTo 0€pRIG 1y atreubeiag oTn dieubuvon:
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364
Winnenden, Germany.
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AloBAoTe TIPOTEKTIKG TIG 08NYieg TTPIV
XPNOIPOTTOINOETE TO TIPOIOV.
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MPOZOXH! MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZ!
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O pmraTapieg KaBwg Kal 0 NAEKTPOVIKOG Kal NAEKTPIKOG
€EOTTAIOOG OgV TIPETTEN VO ATTOPPITITOVTAI OTA
adlaxWPIoTa ATTOPPINATA TG KOIVOTNTAG.

O1 pmraTapieg kabwg Kal 0 NAEKTPOVIKOG Kal
NAEKTPIKOG EEOTTAITHOG TIPOG ATTOPPIYN Bat TTPETTEN VOt
OGUAAEYOVTOI XWPIOTA.

o

O1 pTraTapieg, ol CUCOWPEUTEG KAl O TINYEG PTG
TTPOG aTTOPPIYN Ba TTPETTEN VO apaipouvTal aTré ToV
egommAiopo.

EmkoivwvAoTe pe TV TomikA 00g apxn 1 Tov
TTPOUNBEUTY 0aG YIa CUPBOUAEG aVOKUKAWONG Kail
onueio aUAoOYAG.



20pWVa UE TOUG TOTTIKOUG KavOVIOHOUG, Ol
TIPOUNBEUTEG EVOEXETAI VO UTTOXPEOUVTAI VO
TapahauBdvouy Tiow TIG pTraTapieg Kabwg kai
TOV NAEKTPOVIKO Kl NAEKTPIKO EEOTTAIGHO TTPOG
amopPEPIYN, XWPIG Xpewan.

H oupBoAr oag oTnv emavaypnaigoToinan Kai TV
QAVaKUKAWGOT UTTOTOPIWV KaBWG Kal NAEKTPOVIKOU Kal
NAEKTPIKOU EEOTTAIOHOU TIPOG aTrOppIYn, Bondd oTn
peiwan TG ¢ATNONG TTPWTWY UAWV.

O1 dxpnoTEG PTTATAPIES, KA KUPIWG OOEG TIEPIEXOUV
AiBio, 6TTwG Kal 0 dXPNATOG NAEKTPOVIKOG Kal
NAEKTPIKOG EEOTTAIONOG, TTEPIEXOUV TTOAUTIUG
QAVOKUKAWOIUO UNIKG, Ta oTToia ptropei va BAdwouv
1600 TO TrEPIBGANAOV, 60O Kal TNV avBpwTTIVN Uyeia,
€Qv Oev aTTOPPITITOVTAl PE TPOTTO QIAIKG TTPOG TO
TEPIBAAAOV.

AlaypdyTe TUXOV TIPOOWTTIKG dedopéva aTé Tov
€EOTTAIONO.

ORIJINAL TALIMATLARIN GEVIRILERI

Fan genel havalandirma igin tasarlanmistir.

Bu driind belirtilen kullanim amaci disinda herhangi bir amagla
kullanmayin.

UYARI! Bu iiriinle birlikte saglanan biitiin giivenlik uyari
ve talimatlarini, ¢izim ve teknik ozellikleri okuyun. Asagidaki
listelenen tiim talimatlara uyulmamasi halinde elektrik garpmasi,
yangin ve/veya ciddi yaralanma ortaya ¢ikabilir.

FAN GUVENLIK UYARILARI

Bu Uriin 8 yas ve Uzeri gocuklar ile bedensel, duygusal veya
zihinsel becerileri kisitl ya da deneyimleri veya bilgileri eksik kisiler
tarafindan, yasal olarak gtivenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan
Urtintin guivenli kullanimiyla ilgili talimat almalari ve iliskili tehlikeleri
anlamalari kosuluyla kullanilabilir. Cocuklar driin ile oynamalidir.
Temizlik ve kullanici bakimi denetimsiz gocuklar tarafindan
yapiimamalidir.

Urtini tehlikeli veya patlayici madde ve buharlari disari atmak igin
kullanmayin. Uriin yalnizca genel havalandirma igin tasarlanmistir.
Sabitlenmemis saglarin Urline ¢ekilmesi ve sikisarak yaralanmalara
neden olmasi miimkiindir. Daginik veya ugusan saglari her zaman
Urlinden uzak tutun.

Urtin uzun bir siire igin depolanacaksa, pillerin gikariimasi gerekir.
Yalnizca AEG 18V piller ve sarj cihazlari kullanin.

Tikenmis piller iriinden ¢ikariimali ve gerektigi sekilde bertaraf
edilmelidir.

Pil kutuplari kisa devre yapiimamalidir.

Urinti veya pili yiiksek sicakliga maruz birakmayin.

Uzerinde oynanmis veya hasarli pilleri kullanmayin.

Pille ¢aligan drtiniin terminallerinin veya pilin metal nesnelerle kisa
devre yapmasi riskinin farkinda olun.

Sarj icin dnerilen ortam 1sis1 5°C ila 40°C’dir.

PIL ICIN EK GUVENLIK UYARILARI

A UYARI! Kisa devreden kaynaklanacak yangin, yaralanma ve
maddi hasar risklerini azaltmak i¢in aletinizi, pil paketini ya da sarj
cihazini asla bir siviya batirmayin, ya da igine sivi girmesine izin
vermeyin. Deniz suyu bazi sanayi kimyasallari, gamasir suyu ya da
camasir suyu iceren Urlinler vb. gibi agindirici ya da iletken sivilar
kisa devreye neden olabilir.

Kullaniimig pil paketlerini ev atiklarina katarak ya da yakarak
bertaraf etmeyin. AEG DistribUtorleri gevremizi korumak igin eski
pilleri geri almay 6nerir.

Belirli bir stire kullaniimayan pil paketlerinin kullaniimadan 6nce
yeniden sarj edilmesi gerekir.

®

Optimal bir 6mdr igin, pil paketlerinin kullanimdan sonra yeniden
sarj edilmesi gerekir.

30 glinden uzun sire depolanacak batarya paketleri igin:

+ Batarya paketini 27°C alti sicaklikta ve nemden uzakta
depolayin.

« Batarya paketlerini %30-%50 sarj edilmis durumda muhafaza
edin.

+ Depolandiktan sonra her alti ayda bir batarya takimini normal
sekilde sarj edin.

Batarya paketi korumasi

Batarya paketinin asiri yiklemeden koruyan ve uzun émir
saglayan bir asiri yuk korumasi vardir.

Yogun stres altinda batarya elektronikleri aleti otomatik olarak
kapatir. Yeniden ¢alistirmak igin Urlinii kapatip yeniden agin. Uriin
yeniden galismazsa batarya paketi tamamen desarj olmus olabilir.
Pil paketini sarj edin.

Lityum pillerin nakliyesi

Lityum-iyon pil, Tehlikeli Madde Diizenlemelerine gerekliliklerine
tabidir.

Bu pillerin nakliyesi yerel, ulusal, uluslararasi hikim ve
diizenlemelere uygun olarak yapiimalidir.

+ Piller ilave gereklilik olmaksizin kara yoluyla taginabilir.

« Lityum-lyon pillerin tigincu taraflarca ticari nakliyesi Tehlikeli T
Maddeler diizenlemelerine tabidir. Tagima hazirligi ve tagima
yalnizca uygun egitimi almis kisilerce gergeklestirilmeli ve tagima
sirecine ilgili uzmanlar eslik etmelidir.

Pil tagirken:
+ Kisa devreyi 6nlemek igin pil kontak terminallerinin korumali ve  [E\ol
yalitimli oldugundan emin olun.
+ Pil paketinin ambalaj iginde hareket etmeyecek gibi tespit
edilmesini saglayin.
« Catlak veya sizinti yapan pilleri nakletmeyin.
+ Daha fazla bilgi igin nakliye sirketine danisin.
URUNUNUZU TANIYIN
Bkz. sayfa 2. -
Tasima tutamagi
Ayarlanabilir kafa
Hiz kontrold
Batarya takimi

Asma kancasi
. Duvara montaj deligi

]
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Plastik parcalari temizlerken solvent kullanmaktan kaginin. Cogu
plastik cinsi gesitli ticari solvent turlerine duyarlidir ve bunlarin

kullanimi sonucu hasar gérebilir. Kir, karbon tozu ve benzerini
¢ikarmak igin temiz bez kullanin. [RO__|
Sadece AEG aksesuarlari ve yedek parcalari kullanin.
Tanimlanmamis parcalarin degistirimesi gerektiginde, AEG servis U800
acentelerimizden biriyle iletisime gegin (garanti/servis adresleri
listemize bakin).

Gerektiginde, driinlin parcalari dagitik bir gizimi siparis edilebilir. m
Urlin turtind ve etiketin tizerinde yazili olan seri numarasini belirtin

ve ¢izimi yerel servis temsilcinizden veya dogrudan su adresten

siparis edin: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,

71364 Winnenden, Germany.

SEMBOLLER

®
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Y I Bu tirini galistirmadan énce liitfen bu talimatiari
F ] dikkate okuyun.

f DIKKAT! UYARI! TEHLIKE!
S Sadece ig mekan kullanimina yoneliktir
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Volt

Dogru akim

Avrupa Uyumluluk isareti

Ukrayna Uyumluluk isareti
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Atik pilleri, atik elektrikli ve elektronik ekipmani,
siniflandiriimamis belediye atigi olarak bertaraf
etmeyin.

Atik piller ile atik elektrikli ve elektronik ekipmanlar
ayrica toplanmalidir.

Atik pil, aki ve 151k kaynaklari ekipmandan
cikariimalidir.

Yerel otorite veya saticidan geri donustim tavsiyesi
alin ve toplama noktasini égrenin.

>4

Yerel diizenlemelere gére perakendecilerin atik piller
ile atik elektrikli ve elektronik ekipmani Ucretsiz olarak
geri alma yukumlligu olabilir.

Atik piller ile atik elektrikli ve elektronik ekipmanlarin
yeniden kullanimi ve geri donistimiine katkiniz, ham
madde talebini azaltmaya yardimci olur.

Ozellikle lityum igeren atik piller ile atik elektrikli

ve elektronik ekipmanlar, gevreye uyumlu bir
sekilde bertaraf edilmedigi takdirde gevre ve insan
saghgini olumsuz yonde etkileyebilecek degerli, geri
dénustirdlebilir malzemeler igerir.

Varsa, atik ekipmandaki kisisel verileri silin.

PREKLAD PUVODNIHO NAVODU K OBSLUZE

Tento ventilator je uren pro vSeobecné vétrani.

NepouZivejte vyrobek jinak neZ je uvedeno v uréeném pouZziti.
VAROVANI! Preététe si véechna bezpeénostni upozornéni,

pokyny, vykresy a technickeé vlastnosti dodané s timto

vyrobkem. Nerespektovani pokynu uvedenych v této priruéce

muUZe mit za nasledek zasah elektrickym proudem, pozar anebo

vazny uraz.

BEZPECNOSTNI UPOZORNENI K VENTILATORU

Tento vyrobek mohou pouZivat i déti od 8 let a osoby s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi a duSevnimi schopnostmi &i s nedostatkem
zkuSenosti a znalosti, pracuji-li pod dohledem nebo jsou-li fadné
pouceny o bezpe&ném pouzivani spotfebice a chapou rizika
spojena s jeho pouZivanim. Tento vyrobek neni uréen détem na
hrani. Ci§téni a uZivatelskou udrzbu nesméji provadét déti bez
dozoru.

Nepouzivejte tento pFistroj k odsavani nebezpecnych nebo
vybusnych materialli a vypar(. Pfistroj je uren pouze

k vSeobecnému vétrani.

Poletujici vlasy a chlupy mohou byt vtaZeny do pfistroje a zamotat
se a zpUsobit Uraz. Za viech okolnosti zabrarite, aby se v blizkosti
pfistroje nachazely volné poletujici viasy a chlupy.

Pfi ukladani pfistroje na delSi dobu bez pouZivani je potfeba z néj
vyjmout baterie.

Pouzivejte pouze 18V baterie a nabijeky AEG.

@

Vycerpané baterie je tfeba z pfistroje odstranit a bezpe¢né
Zlikvidovat.

Napédjeci kontakty nesmi byt zkratovany.

Nevystavujte pfistroj ani baterie ohni ¢i pfili§ vysokym teplotam.
Nepouzivejte upravené nebo poSkozené baterie.

Budte si védomi rizika zkratu kontaktt bezdratového piistroje nebo
baterie kovovymi pfedméty.

Doporuéena nabijeci teplota okoli je v rozmezi 5°C az 40°C.

DOPLNUJICI BEZPECNOSTNI UPOZORNENI K BATERII

/\ VAROVANi! Ke snizeni rizika poaru, Grazu a poskozeni

vyrobku v disledku zkratu nikdy nenofte pfistroj, akumulator ani

nabijecku do tekutiny a nedovolte, aby do nich tekutina vnikla.

Korodujici nebo vodivé kapaliny, jako je slana voda, urcité

chemikalie a bélici prostfedky nebo vyrobky, které obsahuji bélidlo,

mohou zpusobit zkrat.

Nelikvidujte baterie v domovnim odpadu ¢i ohni. Distributofi AEG

nabizeji odbér starych baterii pro ochranu zivotniho prostredi.

Baterie, které nebyly néjakou dobu pouzivany, by mély byt

pfed pouzitim dobity.

Pro optimalni Zivotnost by se akumulatory mély po pouziti piné

dobit.

Pfi nepouzivani baterie po dobu del$i nez 30 dni:

+ Ulozte baterii na misté s teplotou pod 27 °C a bez vihkosti.

+ Skladuijte baterie ve stavu nabiti na 30-50 % kapacity.

+ Kazdého pdl roku skladovani baterii normalnim zplsobem
nabijte.

Ochrana baterie

Baterie obsahuje ochranu proti pfetiZeni, kterda pomaha prodluzovat

jeji Zivotnost.

Elektronické obvody baterie vypnou pfistroj automaticky pfi

nadmérném zatizeni. Restartovani provedte vypnutim a opétnym

zapnutim pfistroje. Pokud se zafizeni nespusti, mize byt upiné
vybita baterie. Nabit baterii.

Transport lithiovych baterii

Lithium-iontova baterie podléha legislativé o nebezpecném zbozi.

Preprava takovych akumulator(i musi probihat podle mistnich,

statnich a mezinarodnich opatfeni a predpisU.

+ PrevaZeni baterii nevyZaduje dalSi opatfeni.

+ Komeréni pfeprava lithium-iontovych akumulatord tretimi
stranami podléha pFedpistm tykajicich se nebezpecného zbozi.
Pfipravu na pfepravu a pfepravu je vyluéné nutné provadét
fadné vySkolenymi osobami a proces musi byt pod dohledem
odpovidajicich odbornikd.

Pfi pfepravé akumulator(:

+ Ujistéte se, Ze kontakty baterie jsou chranény a izolovany, aby se
zabranilo zkratu.

* Zajistéte, aby akumulatory byly v obalu zajistény proti pohybu.

+ Neprepravuijte prasklé nebo baterie s unikajicim elektrolytem.

+ Ptejte se u zasilkové spole¢nosti na dalsi radu.

POZNEJTE SVUJ PRODUKT

Viz strana 2.

Rukojet pro pfenaseni
Nastavitelna hlava
Regulace otacek
Akumulator

Zavésny hak

Otvor pro montaz na sténu
UDRZBA

Pri ¢isténi plastovych ¢asti nepouzivejte rozpoustédla. Vétsina
plastt nesnasi rizné druhy komeréné dostupnych rozpoustédel
a mohou byt pfi jejich pouZiti poSkozena. K odstranéni $piny,
uhlikového prachu apod. pouzivejte Cisty hadfik.

Pouzivejte pouze pfislusenstvi AEG a nahradni dily AEG. Pokud
je potfeba vyménit dily a neni to popsano, obratte se prosim na
jednoho z nasich servisnich zastupci AEG (podivejte se na na$
seznam zarucnich/servisnich adres).

SR wN =



V pfipadé potfeby je mozno objednat podrobny nakres vyrobku.
Uvedte typ pfistroje a jeho sériové ¢islo uvedené na $titku a
objednejte si vykres u svych mistnich servisnich zastupct nebo
pfimo na adrese: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle
10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLY

[ h Pred pouzivanim tohoto vyrobku si diikladné prectéte
] pokyny.

UPOZORNENI! VAROVANI! NEBEZPECI!

PouZzivejte pouze uvnitf

Napéti

<D P>

Stejnosmérny proud

Znacka shody s evropskymi normami

N
Mm

Znacka shody s ukrajinskymi normami

(€
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Euroasijska znacka shody
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Nelikvidujte vybité baterie a elektrické a elektronické
zafizeni spole¢né s netfidénym komunalnim
odpadem.

Vybité baterie a elektricky a elektronicky odpad musi
byt shromazdovany oddélené.

>

Vybité baterie, akumulatory a odpadni svételné zdroje
musi byt od zafizeni oddéleny.

Zjistéte si u mistni samospravy nebo u
maloobchodnika, jaké jsou pokyny k recyklaci a kde
je sbérné misto.

Podle mistnich nafizeni mohou mit maloobchodnici
povinnost brat bezplatné zpét vybité baterie, elektricky
a elektronicky odpad.

KdyzZ budete pfispivat k opétnému pouZiti a recyklaci
vybitych baterii, elektrického a elektronického odpadu,
pomuZe to sniZit potfebu surovin.

Vybité baterie, zejména ty s obsahem lithia, elektricky
a elektronicky odpad obsahuji cenné recyklovatelné
materialy, které mohou mit nepfiznivy dopad

na zZivotni prostredi a lidské zdravi, nebudou-li
zlikvidovany ekologickym zpUsobem.

Odstrarite z odpadu osobni Udaje, pokud néjaké
obsahuije.

(3 PREKLAD ORIGINALU POKYNOV

Tento ventilator je uréeny na vSeobecné vetranie.

Tento produkt nepouzivajte ziadnym inym spésobom, ako je
uvedené v U¢ele pouZitia.

®

A VAROVANIE! Precitajte si vSetky pokyny s
bezpeénostnymi vystrahami, obrazky a parametre uvadzané
pre vyrobok. NedodrZanie v8etkych pokynov uvedenych v tomto
navode na obsluhu méze spdsobit zasah elektrickym prudom,
poziar a/alebo vazZne zranenie.

BEZPECNOSTNE VYSTRAHY PRE VENTILATOR

Tento vyrobok mdzu pouZivat deti vo veku 8 rokov a starie a
osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami alebo s nedostato¢nymi skisenostami a znalostami,
ak pracuju pod dohladom alebo boli poucené o pouzivani
spotrebita bezpeénym spdsobom a rozumeju prislusnym rizikam.
Deti sa s vyrobkom nesmu hrat. Deti nesmu vykonavat ¢istenie ani
pouzivatelskd udrzbu bez dozoru.

Vyrobok nepouzivaijte na vyfukovanie nebezpe€nych alebo
vybusnych materiélov a vyparov. Tento vyrobok je uréeny len na
vSeobecné vetranie.

MbéZe sa stat, Ze vyrobok méze vtiahnut nezapnuté vlasy, ktoré
sa v lom mozu zamotat a spdsobit zranenie. VZdy drZte volne
rozpustené alebo vejlce vlasy mimo vyrobku.

Ak budete vyrobok dlhodobo bez pouzivania skladovat, je nutné z
neho vybrat batérie.

Pouzivajte len 18 V batérie a nabijacky znatky AEG

Vybité batérie je potrebné z vyrobku vybrat a bezpe¢ne
znedkodnit.

Privodné koncovky sa nesmu skratovat.

Vyrobok ani batériu nevystavujte nadmernym teplotam.
Nepouzivajte upravené alebo poskodené batérie.

Davajte pozor na riziko skratu koncoviek vyrobku napajaného z
batérie alebo batérie kovovymi predmetmi.

Odporucana okolita teplota nabijaniaje 5 °C az 40 °C.

DOPLNKOVE BEZPECNOSTNE VYSTRAHY PRE BATERIU

A VAROVANIE! Aby ste znizili riziko poziaru alebo poSkodenia
vyrobku skratom, nikdy vaSe naradie, akumulator ani nabijacku
neponarajte do kvapaliny ani nedovolte, aby sa do nich kvapalina
dostala. Korodujuce alebo vodivé kvapaliny, ako je slana voda,
urcité chemikalie a bieliace prostriedky alebo vyrobky, ktoré
obsahuju bielidlo, m6zu spdsobit skrat.

Pouzité akumulatory nevyhadzujte do komunalineho odpadu

ani ich nespalujte. Predajcovia vyrobkov znacky AEG ponukaju
sluzbu prevzatia starych akumulatorov, aby sa $etrilo nade zivotné
prostredie.

Akumulatory, ktoré ste nejaky ¢as nepouzivali, treba pred pouZitim
nabit
Na dosiahnutie optimalnej Zivotnosti je nutné akumulatory po
pouziti nabit. m
Pre skladovanie akumulatora dlhSie ako 30 dni:

» Akumulator skladujte na mieste s teplotou nizSou nez 27 ° C a -
chraneny pred vihkostou.

+ Akumulatory skladujte nabité na 30 % — 50 %.

+ Kazdych Sest mesiacov skladovania nabite jednotku zvy€ajnym m
sposobom.

@
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Ochrana akumulatora

Akumulator ma ochranu proti pretazeniu, ktora ho chrani pred
pretaZzenim a pomaha zabezpecit dihu Zivotnost.

Pri extrémnom zatazZeni elektronika batérie automaticky vypne
vyrobok. Ak chcete vyrobok restartovat, vypnite ho a znova
zapnite. Ak sa vyrobok znovu nespusti, akumulator mozZe byt Uplne
vybity. Nabite akumulator.

Preprava litiovych akumulatorov

Litium-i6novy akumulator podlieha legislative pre nebezpecné
naklady.

Prepravu tychto akumulatorov treba vykonavat podla miestnych,
Statnych a medzinarodnych ustanoveni a nariadeni.

» Akumulatory sa mozu prepravovat po cestach bez dal$ich

poziadaviek.

@
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Na komerénu prepravu litium-iénovych akumulatorov tretimi
stranami sa vztahuju nariadenia o nebezpe¢nych tovaroch.
Pripravu na prepravu a samotnU prepravu musia vykonavat
vyluéne primerane zaskolené osoby a tento proces musi byt
doprevadzany zodpovedajucimi odbornikmi.

Pri preprave akumulatorov:

+ Skontrolujte, ¢i su konektory akumulatorov s chranené a
izolované, aby nedoslo ku skratu.

+ Akumulator v baleni zaistte proti pohybu.

+ Neprepravujte akumulatory, ktoré su prasknuté alebo vytekaju.

« Dalsie pokyny zistite u nasledujicej spolo¢nosti.

SPOZNAJTE SVOJ VYROBOK

Pozri stranu 2.

Rucka

Nastavite/na hlava
Ovladanie rychlosti
Suprava batérii

Visiaci hak

Otvor pre montaz na stenu

Pri Cisteni plastovych dielov nepouzivajte rozpustadla. Vacsina
plastov je nachylna na rézne typy bezne predavanych rozpustadiel
a modZe sa ich pouzitim poskodit. Na odstranenie necistot,
uhlikového prachu a podobnych necistot pouZivajte Cisté handricky.
Pouzivajte len prisluSenstvo AEG a nahradné diely AEG. Ak
potrebujete vymenit sucasti, ktoré tu nie su opisané, kontaktujte
jedného zo servisnych zastupcov spolo¢nosti AEG (pozrite si
zoznam adries pre potreby uplatnenia zaruky alebo vykonania
servisu).

V pripade potreby si mdZete rozvinuty pohlad na vyrobok objednat.
Uvedte typ vyrobku a sériové Cislo vytlacené na Stitku a objednajte
si vykres u vasich miestnych servisnych zastupcov alebo priamo na
adrese: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364
Winnenden, Germany.
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SYMBOLY

Pred spustenim vyrobku si dokladne pregitajte
“ pokyny.
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UPOZORNENIE! VAROVANIE! NEBEZPECENSTVO!

Len na vnutorné pouzitie

Napatie

| <D >

Jednosmerny prud

Eurépske oznacenie zhody

N
m

Ukrajinské oznacenie zhody
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Euroazijska znacka zhody

Odpadové batérie a akumulatory a odpadové
elektrické a elektronické zariadenia nelikvidujte ako
netriedeny komunalny odpad.

Odpadové batérie a akumulatory a odpadové
elektrické a elektronické zariadenia sa musia zbierat
separovane.

X

Odpadové batérie, odpadové akumulatory a svetelné
zdroje treba z vyrobku vybrat'.

Pokyny na recyklaciu a miesta recyklacie zistite u
vasho miestneho organu alebo predajcu.

Podla miestnych predpisov mézu mat' maloobchodnici
povinnost bezplatne prevziat odpadové batérie a
akumulatory a odpadové elektrické a elektronické
zariadenia.

Vas prispevok k opatovnému pouzitiu a recyklacii
odpadovych batérii a akumulatorov a odpadovych
elektrickych a elektronickych zariadeni pomaha
znizovat dopyt po surovinach.

Odpadové batérie a akumulatory, konkrétne tie, ktoré
obsahuju litium, a odpadové elektrické a elektronické
zariadenia obsahuju cenné, recyklovate/né materialy,
ktoré mézu mat nepriaznivy vplyv na Zivotné
prostredie a ludské zdravie, ak sa nelikviduju
ekologicky vhodnym spdsobom.

Odstrarite pripadné osobné tdaje z odpadového
zariadenia.

TLUMACZENIE ORYGINALNEJ INSTRUKCJI

Wentylator przeznaczony jest wytacznie do ogoinej wentylacji.
Nie nalezy uzywac tego produktu niezgodnie z przeznaczeniem.

OSTRZEZENIE! Nalezy zapozna sig ze wszystkimi
dostarczonymi z tym produktem instrukcjami, ilustracjami
i specyfikacjami. Nieprzestrzeganie wszystkich instrukcji
zamieszczonych w niniejszej instrukcji obstugi moze by¢ przyczyng
porazenia pradem, pozaru i/lub powaznych obrazen.

WENTYLATOR - OSTRZEZENIA DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

Ten produkt moze by¢ uzywany przez dzieci w wieku od 8 lat oraz
osoby o0 ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych
lub umystowych, a takze osoby bez do$wiadczenia i wiedzy, jesli
otrzymajg one nadzér lub instrukcje dotyczaca bezpiecznego
korzystania z urzadzenia i zrozumiejg wystepujace zagrozenia.
Dzieci nie powinny bawi¢ si¢ tym produktem. Zabiegi z zakresu
czyszczenia i konserwacji, ktérymi ma zajmowac sie uzytkownik,
nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru.

Nie uzywaé produktu do odprowadzania niebezpiecznych lub
wybuchowych materiatéw i oparéw. Produkt przeznaczony jest
wytgcznie do ogdlnej wentylacii.

Istnieje mozliwo$é, ze niespiete wiosy zostang wciggniete do
produktu, placzac sie w nim i powodujgc obrazenia. Niespiete
wlosy nalezy zawsze trzymac z dala od produktu.

Jezeli produkt ma nie by¢ uzywany przez dtuzszy okres, baterie
nalezy wyjaé.

Stosowac¢ wytacznie akumulatory i tadowarki AEG 18V

Zuzyte akumulatory nalezy usuwac z produktu i bezpiecznie
utylizowac.

Nie nalezy zwiera¢ stykéw zasilania.

Nie naraza¢ produktu ani akumulatora na dziatanie zbyt wysokich
temperatur.

Nie stosowa¢ zmodyfikowanych lub uszkodzonych akumulatoréw.



Nalezy pamieta¢ o ryzyku zwarcia koncéwek zasilanego z
akumulatora produktu lub samego akumulatora przez metalowe
przedmioty.

Zalecana temperatura otoczenia w miejscu tadowania wynosi od
5°C do 40°C.

AKUMULATOR — DODATKOWE OSTRZEZENIA DOTYCZACE

BEZPIECZENSTWA

/\ OSTRZEZENIE! Aby ograniczy¢ ryzyko pozaru, obrazen oraz

uszkodzenia produktu z powodu zwarcia, nigdy nie zanurza¢

narzedzia, akumulatora ani fadowarki w ptynie ani nie dopuszczac

do przedostania sie ptynu do ich wnetrza. Zwarcie spowodowac

moga korodujgce lub przewodzace ciecze, takie jak woda morska,

okreslone chemikalia i wybielacze lub produkty zawierajace

wybielacze.

Nie nalezy wyrzuca¢ zuzytych akumulatoréw z odpadami

domowymi ani ich pali¢. Dystrybutorzy sprzetu AEG oferujg odbiér

zuzytych akumulatoréw w celu ochrony srodowiska.

Akumulatory, ktére nie byly uzywane od pewnego czasu, nalezy

ponownie natadowaé przed uzyciem.

W celu uzyskania optymalnej zywotnosci akumulatory nalezy

tadowac¢ do petna po kazdym uzyciu.

W przypadku przechowywania akumulatoréw dtuzej niz 30 dni:

+ Akumulator nalezy przechowywa¢ w temperaturze ponizej 27°C
i z dala od wilgoci.

« Akumulatory nalezy przechowywa¢ w stanie natadowania
30-50%.

+ Co sze$¢ miesigcy przechowywania nalezy natadowa¢
akumulator jak zwykle.

Zabezpieczenie akumulatora

Akumulator posiada zabezpieczenie przed przetadowaniem, ktére
chroni go przed przetadowaniem i zapewnia dtugg zywotnos¢.

Przy ekstremalnym obcigzeniu elektronika akumulatora wytgcza
produkt automatycznie. Aby ponownie uruchomi¢ produkt, nalezy
go wytgczyc¢, a nastepnie ponownie wigczy¢. Jesli produkt nie
uruchomi si¢ ponownie, moze to oznaczac, ze akumulator jest
catkowicie roztadowany. Natadowa¢ akumulator.

Transportowanie akumulatoréw litowych

Akumulator litowo-jonowy podlega przepisom dotyczacym
produktéw niebezpiecznych.

Transport tych akumulatoréw musi odbywac¢ sig zgodnie

z przepisami i regulacjami lokalnymi, krajowymi oraz
miedzynarodowymi.

Akumulatory mozna przewozi¢ drogami bez konieczno$ci
spetnienia dodatkowych wymogow.

Komercyjny transport akumulatoréw litowo-jonowych przez
osoby trzecie podlega przepisom o towarach niebezpiecznych.
Przygotowanie transportu oraz przew6z moga by¢ realizowane
wytgcznie przez dobrze przeszkolony personel, a proces musi
by¢ nadzorowany przez odpowiednich ekspertow.

W trakcie transportowania akumulatoréw:

Nalezy upewni¢ sig, ze styki baterii sg zabezpieczone i
zabezpieczone, aby nie dopusci¢ do zwarcia.

Upewnic sig, ze akumulator zostat zabezpieczony przed
przemieszczaniem si¢ w opakowaniu.

Nie nalezy transportowa¢ peknigtych ani nieszczelnych
akumulatoréw.

Szczegdtowe porady mozna uzyskac w firmie spedycyjne;j.

POZNAJ SWOJ PRODUKT

Patrz strona 2.

Uchwyt do przenoszenia
Regulowana gtowica
Regulacja predkosci
Akumulator

Hak do wieszania

Otwor do montazu na $cianie
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KONSERWACJA

Unika¢ stosowania rozpuszczalnikéw do czyszczenia czgsci z
tworzyw sztucznych. Wiekszo$¢ tworzyw sztucznych jest podatna
na dziatanie réznego rodzaju rozpuszczalnikow i moze ulec
uszkodzeniu w wyniku ich stosowania. Do usuwania brudu, pytu
weglowego itp. nalezy uzywacé czystych Sciereczek.

Stosowac wytgcznie akcesoria i czesci zamienne AEG. W
przypadku zaistnienia konieczno$ci wymiany komponentéw na
nieopisane w niniejszej instrukcji nalezy skontaktowacé sie z jednym
z naszych agentéw serwisowych AEG (prosimy o zapoznanie

sie z naszg listg podmiotéw realizujgcych naprawy gwarancyjne i
serwisowe).

W razie potrzeby mozna zaméwi¢ rysunek produktu rozebranego.
Nalezy podac typ produktu i numer seryjny nadrukowany na
etykiecie oraz zaméwi¢ rysunek u lokalnego przedstawiciela
handlowego lub bezpo$rednio: Techtronic Industries GmbH, Max-
Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLE

zapozna¢ sig z instrukcjami.

—

-| Przed uruchomieniem produktu nalezy doktadnie

UWAGA! OSTRZEZENIE! NIEBEZPIECZENSTWO!

Wytgcznie do stosowania w pomieszczeniach

Napiecie

Prad staty

Symbol zgodno$ci z przepisami europejskimi

Symbol zgodnosci z przepisami ukrainskimi
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Znak zgodnosci EurAsian
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Zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego,
w tym zuzytych baterii i akumulatoroéw, nie nalezy
wyrzucacé jako nieposortowanych odpadéw
komunalnych.

Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny, w tym
zuzyte baterie i akumulatory, musi by¢ gromadzony
osobno.

2

Zuzyte baterie, akumulatory i zrodta Swiatta musza
zosta¢ usuniete ze sprzetu.

Skontaktowac sie z lokalnymi wtadzami lub
sprzedawcg detalicznym w celu uzyskania porad
dotyczacych recyklingu i punktu zbiorki odpadow.

Zgodnie z lokalnymi przepisami sprzedawcy detaliczni
moga by¢ zobowigzani do nieodptatnego odbioru
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, w
tym baterii i akumulatorow.

Panstwa wktad w ponowne wykorzystanie i recykling
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego,

w tym baterii i akumulatoréw, pomaga zmniejszyé
zapotrzebowanie na surowce.




®

Zuzyte baterie i akumulatory — w szczegdlnosci
zawierajgce lit — a takze pozostaly sprzet elektryczny
i elektroniczny, zawierajg nadajace si¢ do recyklingu
cenne materialy i surowce, ktére moga mie¢
negatywny wptyw na $rodowisko naturalne i zdrowie
ludzkie, jesli nie sg usuwane w sposéb przyjazny dla
$rodowiska naturalnego.

Z utylizowanego sprzetu nalezy usuna¢ wszelkie
ewentualne dane osobowe.

(I Az EREDETI UTMUTATO FORDITASA

A ventilator altalénos szelléztetésre hasznalhatd.
Ne hasznélja a terméket a rendeltetésétdl eltérd célra.

A FIGYELMEZTETES! Olvasson el, illetve tekintsen meg

a termékhez biztositott minden biztonsagi figyelmeztetést,
illusztraciot és miiszaki leirast. Ha nem tartja be a jelen
felhasznaléi kézikonyvben felsorolt dsszes utasitast, az aramutést,
tuzet és/vagy sulyos sériléseket okozhat.

VENTILATOR BIZTONSAGI FIGYELMEZTETESEI

A terméket hasznalhatjak 8 évnél idésebb gyerekek, valamint
korlatozott fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel
rendelkezd, vagy kell§ tapasztalattal és tudassal nem rendelkez6
személyek, ha feltgyelik 6ket, vagy Utmutatést kaptak a készulék
biztonsagos hasznalatarol, és értik az ebben rejl6 veszélyeket.
Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel. A tisztitast és a
felhasznaloi karbantartast ne végezzék felligyelet nélkili gyerekek.

Ne hasznélja a terméket veszélyes vagy robbanékony anyagok és
g0zok kiszivattyuzasara. A termék csak altalanos szelléztetésre
hasznalhat6.

Lehetséges, hogy a nem 6sszefogott hajszalakat a termék
behlzza, és sérulést okozva azok belegabalyodhatnak. A
szabadon |év6 vagy szallé hajat mindig tartsa tavol a terméktél.

Ha a terméket hosszu ideig hasznalat nélkul tarolja, vegye ki az
akkumulatorokat.

Csak AEG 18V akkumulatorokat és t6ltdket hasznaljon.

A lemeriilt elemeket el kell tavolitani a termékbél, és biztonsagosan
kell artalmatlanitani.

A polusokat ne zarja révidre.

Ne tegye ki a terméket vagy az akkumulatort magas
hémérsékletnek.

Ne hasznaljon médositott vagy sériilt elemeket.

Legyen tisztaban azzal a kockazattal, hogy az akkumulatoros
termék vagy az akkumulator csatlakozoéit fémtargyak révidre
zarhatjak.

A toltés ajanlott kdrnyezeti hémérséklete 5°C és 40°C kozott van.

AZ AKKUMULATOR KIEGESZITO BIZTONSAGI
FIGYELMEZTETESEI

/\ FIGYELMEZTETES! Tiiz, személyi sériilés és
termékkarosodas rovidzarlat miatti kockazatanak csokkentése
érdekében soha ne meritse az eszkézt, az akkucsomagot vagy a
toltét folyadékba, illetve ne engedje, hogy folyadék jusson ezekbe.
A korroziv hatasu vagy vezetoképes folyadékok, mint pl. a sés viz,
bizonyos vegyi anyagok, fehériték vagy fehérit tartalmu termékek,
révidzarlatot okozhatnak.

Ne dobja a haztartasi hulladékok kozé és ne égesse el az
akkumulatorokat. Kérnyezetlink védelme érdekében az AEG
viszonteladoi atveszik a régi akkumulatorokat.

A hosszabb ideig nem hasznalt akkumulatorcsomagokat hasznalat
elétt ujbol fel kell tolteni.

Az optimalis élettartam érdekében haszndlat utan az
akkumulatorokat teljesen fel kell télteni.

Amennyiben 30 napnal tovabb tarolja az akkumulatorcsomagot:

+ Az akkumulatort olyan helyen térolja, ahol a h6mérséklet 27°C
alatt van, és azt nem érheti nedvesség.

+ Az akkumulatorcsomagokat 30%-50%-os feltéltéttségi allapotban
tarolja.

+ Minden fél év tarolas utan a megszokott médon cserélje az
akkumulatorcsomagot.

Az akkumulatorcsomag védelme

Az akkumulatorcsomag el van latva tulterhelés elleni védelemmel,
amely megovja a tulterheléstdl és segit a hosszu élettartam
biztositasaban.

Extrém terhelés alatt az akkumulator elektronikaja automatikusan
lekapcsolja a terméket. A termék Ujrainditasahoz kapcsolja azt ki,
majd Ujra be. Amennyiben a termék nem indul Ujra, lehetséges,
hogy teljesen lemeriilt az akkumulatorcsomag. Toltse fel az
akkumulatorcsomagot.

Litium akkumulatorok szallitasa

A litium-ion akkumulator a veszélyes arukra vonatkoz6
szabalyozas hatalya ala tartozik.

Az akkumulatorok szallitasat a helyi, nemzeti és nemzetkézi
el6irasokkal és szabalyozasokkal 6sszhangban kell végezni.

+ Az akkumulatorokat tovabbi kdvetelmények nélkiil lehet kozdton
szallitani.

+ A litiumion akkumulatorok harmadik fél altali kereskedelmi
szallitasara a veszélyes arucikkek szabalyai vonatkoznak. A
szallitas el6készitését és a szallitast kizarolag megfeleléen
képzett személyek végezhetik, és a folyamatot szakértéknek
folyamatosan ellenériznitik kell.

Az akkumulatorok szallitasakor:

+ Ugyeljen arra, hogy a révidzarlat elkeriilése érdekében az
akkumulator érintkez6i védve és szigetelve legyenek.

+ A csomagolason beliil biztositsa az akkucsomagot, hogy ne
mozduljon el.

+ Ne széllitson repedt vagy szivargé akkumulatorokat.

+ Tovabbi informacidért vegye fel a kapcsolatot a tovabbitast
végzé céggel.

ISMERJE A TERMEKET
Lasd a 2. oldalt

7. Hordoz6 fogantyu
8. Allithato fej

9. Sebességszabalyozd
10. Akkumulator

11. Akasztohorog

12. Lyuk fali szereléshez

KARBANTARTAS

Ne hasznaljon olddszereket a mlianyag alkatrészek tisztitasakor.
A legtdbb mianyag érzékeny kiilénb6z6é tipusu kereskedelmi
forgalomban kaphat6 olddszerekre, és karosodhat a
hasznalatuktol. A kosz, szénpor stb. eltavolitasara tiszta ruhat
hasznaljon.

Csak AEG tartozékokat és AEG potalkatrészeket hasznaljon. Ha
olyan alkatrészeket kell kicserélni, amelyrél nincs leiras, forduljon
egy AEG szervizpartnerhez (lasd a garancialis helyek és szervizek
listajat).

Szilkség esetén megrendelheti a termék bontott nézetét. Adja
meg a termék tipusat és a cimkére nyomtatott sorozatszamot, és
rendelje meg a tervrajzot a helyi szerviznél vagy kézvetlenil az
alabbi elérhetéségen: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-
Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany.

SZIMBOLUMOK
A termék elinditasa elétt olvassa el figyelmesen a
] hasznalati utasitast.

f VIGYAZAT! FIGYELMEZTETES! VESZELY!




Kizarolag beltéri hasznalatra

Fesziiltség

Egyenaram

Eurépai megfeleléségi jelolés

Ukran megfeleldségi jelolés
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Az akkumulatorok, valamint az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékait ne dobja a
valogatatlan telepllési hulladékok kdzé.

Az akkumulatorok, valamint az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékait elkiilonitve
gy(ijtse.

A hulladékka valt elemeket, akkumulatorokat és
fényforrasokat vegye ki a berendezésbdl.

Lépjen kapcsolatba a helyi hatésaggal vagy
kereskedovel az Ujrahasznositasra vonatkoz6
Utmutatasért és a gydjtéallomasokkal kapcsolatos
informaciokeért.

A helyi szabalyozasok szerint a kereskeddk kételesek
lehetnek ingyen visszavenni az akkumulatrok,

illetve az elektromos és elektronikus berendezések
hulladékait.

Az On hozzjarulasa az akkumulatrok, illetve
az elektromos és elektronikus berendezések
hulladékainak Ujrafelhasznaldsahoz és
Ujrafeldolgozasahoz segit csokkenteni a
nyersanyagok iranti keresletet.

Kulénésen a litiumot tartalmazé akkumulatrok,
illetve az elektromos és elektronikus berendezések
hulladékai értékes, Ujrafeldolgozhat6 anyagokat
tartalmaznak, amelyek karos hatassal lehetnek

a kérnyezetre és az emberi egészségre, ha nem
kérnyezetbarat modon kezelik 6ket.

A hulladékka valt berendezésbdl szilkség esetén
térolje a személyes adatokat.

Ra

PREVOD ORIGINALNIH NAVODIL

Ventilator je predviden za zagotavljanje sploSnega prezracevanja.

Izdelka ne uporabljajte na noben nacin, ki ni predpisan za to
napravo.

/\ OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila, navodila,
risbe in tehni¢ne podatke, prilozene k izdelku. Neupostevanje
katerega od navodil, navedenih v tem uporabniskem priro€niku,
lahko povzroci elektroSok, pozar in/ali hude telesne poSkodbe.

VARNOSTNA OPOZORILA ZA VENTILATOR

Ta izdelek lahko uporabljajo otroci, stari najman;j 8 let, in osebe

z omejenimi fizi€nimi, Cutnimi ali dugevnimi sposobnostml ali
pomanjkanjem |zkusenj in znanja, ¢e so pod nadzorom ali so jim
bila dana navodila glede uporabe naprave na varen nacin ter
razumejo povezana tveganja. Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.
Nenadzorovani otroci ne smejo izvajati ¢is¢enja in uporabniskega
vzdrZevanja.

®

Izdelka ne uporabljajte za izsesavanje nevarnega ali eksplozivnega
materiala in pare. [zdelek je predviden samo za zagotavljanje
sploSnega prezracevanja.

Izdelek lahko vsesa spuscene lase, ki se nato zataknejo vanj,
kar povzroci telesne poskodbe. Spus¢enih las nikoli ne priblizujte
izdelku.

Ce nameravate izdelek za dalj &asa shraniti, iz njega pred tem
odstranite baterije.

Uporabljajte samo baterije AEG 18V.

Izrabljene baterije odstranite iz izdelka in jih varno zavrzite.
Ne povzrogite kratkega stika na napajalnih prikljuckih.

Baterije ali izdelka ne izpostavljajte previsokim temperaturam.
Ne uporabljajte spremenjenih ali poskodovanih baterij.

Zavedajte se nevarnosti povzrogitve kratkega stika na prikljuckih
izdelka na baterije ali baterije s kovinskimi izdelki.

Priporo¢ena temperatura okolja za polnjenje je od 5°C do 40°C.

DODATNA VARNOSTNA OPOZORILA ZA BATERIJO

/\ OPOZORILO! Za zmanj$anje nevarnosti pozZara, telesne
poskodbe in poskodbe izdelka zaradi kratkega stika nikoli ne
potopite orodja, baterijskega vloZka ali polnilca v teko€ino ali
dopustite, da bi teko€ina vdrla vanje. Korozivne ali prevodne
tekocine, kot so slana voda, dolocene kemikalije in belila ali
proizvodi, ki le ta vsebujejo, lahko povzrogijo kratek stik.

Uporabljenih baterij ne odlagajte med gospodinjske odpadke
oziroma jih ne sezigajte. Distributerji druzbe AEG ponujajo prevzem
starih baterij z namenom varovanja okolja.

Baterije, ki jih nekaj ¢asa niste uporabljali, je treba pred uporabo

napolniti.

Za zagotovitev optimalne Zivljenjske dobe baterijskih vlozkov jih je
treba po uporabi povsem napolniti.
FI

Shranjevanje baterijskega vlozka za dlje kot 30 dni:
Eam®

+ Baterijski vioZek shranite v prostoru, kjer je temperatura nizja od

27 °C'in ni vlage.

« Baterijske vlozke shranjujte napolnjene od 30 do 50 %.
« Vsakih Sest mesecev shranjevanja baterijo napolnite kot
obicajno.

(9]
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Zascita baterijskega vlozka

Baterijski viozek ima zaS¢ito pred obremenitvijo, ki pripomore k
preprecitvi preobremenitve vloZka in zagotovitvi dolge Zivljenjske
dobe.

Elektronski deli baterije v primeru velike obremenitve samodejno
izklopijo izdelek. Za ponovni zagon izdelek izklopite in znova
vklopite. Ce se izdelek ne zaZene znova, se je baterijski vioZzek
morda povsem izpraznil. Napolnite baterijski vioZek.

(RO |

(UK |

Prevazanje litijevih akumulatorjev
Za litij-ionsko baterijo velja zakonodaja o nevarnem blagu.

Prevoz teh baterij je treba izvesti v skladu z lokalnimi, nacionalnimi
in mednarodnimi dolo¢bami ter predpisi.

« Cestni prevoz baterij je dovoljen brez posebnih zahtev.

« Za komercialni prevoz litij-ionskih baterij s strani tretjih oseb se
uporabljajo predpisi 0 nevarnem blagu. Priprave za transport in
transport mora izvajati ustrezno usposobljeno osebje, proces pa
morajo spremljati ustrezni strokovnjaki.

Pri prevozu baterij:

« Zagotovite, da bodo kontakti baterij za$¢iteni in izolirani, da ne bo
prislo do kratkega stika.

+ poskrbite, da embalaza prepre¢i premikanje baterij.

* Ne prevaZajte poSkodovanih akumulatorjev oz. akumulatorjev,
ki puscajo.

* Za nadaljnje informacije se obrnite na posrednistvo.

SPOZNAJTE SVOJ IZDELEK

Glejte stran 2.

13. Rocaj za prenasanje

14. Nastavljiva glava

15. Nadzor hitrosti

16. Akumulator

17. Kavelj za obeSanje

18. Luknja za montaZo na steno
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VZDRZEVANJE

Plasti¢nih delov ne Gistite s topili. Vecina vrst plastike je ob¢utljivih
na razne vrste komercialnih topil, zato se lahko ob njihovi uporabi
poskoduje. Umazanijo, karbonski prah in podobno odstranite s
Cisto krpo.

Uporabljajte samo dodatke AEG in rezervne dele AEG. Ce je treba
zamenjati dele, ki niso opisani, se obrnite na enega od servisov
druzbe AEG (glejte seznam naslovov za uveljavljanje garancije/
Servisov).

Po potrebi lahko narocite eksplozijski pogled izdelka. Navedite
vrsto izdelka in serijsko Stevilko, natisnjeno na oznaki, ter narocite
nacrt pri lokalnem servisnem agentu ali neposredno na: Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Germany.

SIMBOLI

—
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H Pred zagonom izdelka pazljivo preberite navodila.

POZOR! OPOZORILO! NEVARNOST!

Samo za uporabo v zaprtih prostorih

Napetost

<D [>

Enosmerni tok

Evropski znak skladnosti

N
m

Ukrajinski znak skladnosti

©

EurAsian oznaka o skladnosti
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Odpadnih baterij in odpadne elektricne in elektronske
opreme ne odlagajte med nesortirane gospodinjske
odpadke.

Odpadne baterije in odpadno elektriéno in elektronsko
opremo je treba zbirati lo¢eno.

>4

Odpadne baterije, odpadne akumulatorje in svetlobne
vire je treba odstraniti iz opreme.

Glede recikliranja in zbiralis¢a se posvetujte z
lokalnim organom ali prodajalcem.

Skladno z lokalnimi predpis morajo trgovci na drobno
odpadne baterije in odpadno elektri¢no in elektronsko
opremo morda brezplac¢no prevzeti.

Va$ prispevek k ponovni uporabi in recikliranju
odpadnih baterij in odpadne elektri¢ne in elektronske
opreme pomaga zmanj$ati zahteve po surovinah.

Odpadne baterije, predvsem tiste, ki vsebujejo litij, in
odpadna elektricna in elektronska oprema vsebujejo
dragocene materiale, ki jih je mogoce reciklirati, in
lahko v primeru, da se ne odloZijo na nacin, skladen z
okoljem, negativno vplivajo na okolje in zdravje ljudi.
Ce so v odpadni opremi shranjeni osebni podatki, jih
izbrisite.

(I PRIJEVOD ORIGINALNIH UPUTA

Ventilator je namijenjen za opc¢u ventilaciju.

Nemoijte koristiti proizvod na bilo koji drugi na¢in od onog za koji je
namijenjen.

A UPOZORENUJE! Procitajte i pregledajte sve sigurnosne
upute, slike i specifikacije isporu¢ene uz proizvod. Ne budete i
se pridrzavali svih uputa navedenih u ovom korisni¢kom priru¢niku,
mozZe doéi do strujnog udara, poZara i/ili teSke ozljede.

SIGURNOSNA UPOZORENJA VENTILATORA

Ovaj proizvod mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija i
osobe smanjenih tjelesnih, senzornih ili mentalnih sposobnosti, i
osobe bez iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili ako su dobile
upute koje se odnose na koristenje aparata na siguran nacin

te ako shvacaju povezane opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s
proizvodom. Ci§cenje i korisnicko odrzavanje ne smiju provoditi
djeca bez nadzora.

Proizvod nemojte koristiti za ispustanje opasnih ili eksplozivnih
materijala i para Proizvod je namijenjen samo za op¢u ventilaciju.

Moguce je da ¢e nezasticena kosa biti uvu€ena u proizvod i moze
se zapetljati, Sto uzrokuje ozljede. Raspustenu ili leprSavu kosu
drzite podalje od proizvoda u svakom trenutku.

Ako se proizvod koji se pohranjuje nece koristiti dulje vrijeme,
potrebno je izvaditi baterije iz proizvoda.

Koristite samo baterije i punjace AEG 18V.

Istro$ene baterije moraju se izvaditi iz proizvoda i odloziti u otpad
na siguran nacin.

Terminali napajanja ne smiju pretrpjeti kratki spoj.

Proizvod ili bateriju nemojte izlagati vatri ili prekomjernim
temperaturama.

Ne koristite izmijenjene ili oSte¢ene baterije.

Imajte na umu rizik od nastanka kratkog spoja na terminalima
proizvoda na baterijski pogon izazvanog metalnim predmetima.
Preporuc¢ena okolna temperatura punjenja iznosi od 5°C do 40°C.

DODATNA SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA BATERIJU

A UPOZORENJE! Kako biste smanijli rizik od pozara, tjelesnih

ozljeda i ostec¢enja proizvoda zbog kratkog spoja, nikada nemojte

umakati svoj alat, baterijski sklop ili punja¢ u tekuéinu ili dozvoliti da

tekucina prodre u njih. Korozirajuce ili vodljive tekucine kao slana

voda, odredene kemikalije i sredstva za bijeljenje ili proozvodi koji

sadrze sredstva bijeljenja, mogu prouzro€iti kratak spoj.

Ne odlazite iskoriStenu bateriju u ku¢ni otpad ili ih spaljivati. Kako

bi doprinijeli zastiti okoli§a, distributeri tvrtke AEG nude moguénost

povrata starih baterija.

Baterije uredaja koje nisu koriStene neko vrijeme treba ponovno

napuniti prije koristenja.

Za optimalni Zivotni vijek, bateriju nakon koriStenja morate potpuno

napuniti.

Za pohranu baterije dulje od 30 dana:

+ Baterije skladistite na temperaturi ispod 27°C i zasticene od
vlage.

+ Baterije skladiStite u stanju napunjenosti od 30%-50%.

+ Svakih Sest mjeseci skladistenja, bateriju napunite kao i obi¢no.

Zastita baterijskog sklopa

Baterijski sklop posjeduje zastitu od preopterecenja koja ga Stiti od

preopterecéenja i osigurava mu dugotrajnost.

U uvjetima krajnjeg naprezanja, elektronika baterije automatski

iskljuCuje proizvod. Za ponovno pokretanje, iskljucite pa ponovno

ukljucite proizvod. Ako se proizvod ponovno ne pokrene, baterijski

sklop je mozda potpuno ispraznjen. Napunite bateriju.

Transportiranje litjumskih baterija

Litij ionska baterija je predmet zakona o opasnim tvarima.

Prijevoz tih baterija mora se izvrsiti u skladu s lokalnim,

nacionalnim i medunarodnim odredbama i propisima.

+ Baterije se mogu prevoziti cestovnim putem bez dodatnih
zahtjeva.



Komercijalni transport litij-ionskih baterija od strane trecih

strana podlozno je relevantnim Propisima o opasnim tvarima

(Dangerous Goods Regulations, DGR). Priprema transporta

i transport isklju¢ivo provode odgovaraju¢e obu€ene osobe i

prostupak treba uskladiti s odgovarajucim stru€njacima.

Prilikom transporta baterija:

+ Osigurajte da su kontaktni terminali baterije zasticeni i izolirani za
sprieCavanje kratkog spoja.

+ Osigurajte da je baterija u ambalaZi u¢vrs¢ena tako da se sprijeci
njeno pomicanje.

» Nemojte transportirati baterije koje su polomljene ili cure.

« Provjerite kod kompanije koja transportira za daljnju pomo¢.

UPOZNAJTE SVOJ PROIZVOD

Vidi stranicu 2.

Rucka za no$enje
Podesiva glava

Kontrola brzine

Baterijski sklop

Kuka za vjeSanje

. Otvor za postavljanje na zid

ODRZAVANJE

Izbjegavaite koristenje otapala za CiS¢enje plasticnih dijelova.
Vecina plasti¢nih materijala osjetljiva je na razne vrste
komercijalnih otapala i mogu se ostetiti prilikom njihove upotrebe.
Cistim krpama uklonite prijavtinu, uglienu prasinu, itd.

Koristite iskljucivo nastavke, dodatke i rezervne dijelove tvrtke
AEG. Ako je komponente koje nisu opisane potrebno zamijeniti,
obratite se naSem AEG servisnom agentu (pogledajte na$ popis
jamstvenih/servisnih adresa).

CrteZ prikaza rastavljenog sklopa proizvoda moguce je naruciti
prema potrebi. Navedite vrstu proizvoda i serijski broj otisnut na
oznaci i narugite crtez od svojih lokalnih servisnih predstavnika
ili izravno na: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralke 10,
71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLI

SIS ENRINE

1 | -| Prije pokretanja proizvoda paZljivo procitajte upute.

—

OPREZ! UPOZORENJE! OPASNOST!

Samo za upotrebu u zatvorenom prostoru

Napon

Istosmjerna struja

Europska oznaka sukladnosti

Ukrajinska oznaka sukladnosti

@ail<0D P

EurAsian znak konformnosti

=
—r &
r—

Otpadne akumulatore, otpadnu elektriénu i
elektroni¢ku opremu nemojte odlagati kao nesortirani
komunalni otpad.

Otpadni akumulatori i otpadna elektriéna i elektronic¢ka
oprema moraju se prikupljati odvojeno.

>

Otpadne baterije, otpadni akumulatori i izvori svjetla
moraju se ukloniti iz opreme.

Od lokalnih nadleznih tijela ili trgovca zatrazite savjete
koji se odnose na recikliranje i mjesto za skupljanje
otpada.

U skladu s lokalnim propisima, trgovci u maloprodaji
imaju obvezu besplatnog preuzimanja otpadnih
baterija i otpadne elektricne i elektronitke opreme.

Vas$ doprinos ponovnoj upotrebi i recikliranju otpadnih
baterija i otpadne elektricne i elektronitke opreme
pomaze u smanjenju potrebe za sirovinama.

Otpadne baterije, osobito one koje sadrze litij i
elektri¢na i elektroni¢ka oprema sadrzi vrijedne
materijale koje je moguée reciklirati, koji mogu
negativno utjecati na okoli$ i ljudsko zdravlje, ako se
ne uklanja na nacin ekolo$ki sukladan s okolisem.

Izbrisite osobne podatke iz otpadne opreme, ako ih
ima.

ORIGINALO INSTRUKCIJU TULKOJUMS

Ventilators ir paredzéts tikai visparéjai ventilacijai.
Neizmantojiet ierici citiem mérkiem, bet tikai tam paredzétajiem.
/\ BRIDINAJUMS! Izlasiet visus drosibas bridinajumus,
norades, ilustracijas un specifikacijas, kas sniegtas kopa
ar $o produktu. Saja lietotaja rokasgramata minéto instrukciju
neievero$anas gadijuma var tikt guts elektriska stravas trieciens
un/vai smagas traumas vai izcelties ugunsgréks.

VENTILATORA DROSIBAS BRIDINAJUMI

So produktu var lietot b&ri no 8 gadu vecuma un personas

ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai garigajam spéjam,
vai pieredzes un zinaSanu trikumu, ja vinam tiek nodro$inata
uzraudziba vai noradijumi par ierices lietoSanu drosa veida un
ja vinas saprot ar to saistitos apdraud&umus. B&rni nedrikst
spéléties ar produktu. Tirisanu un kopSanu nevar veikt bérni bez
uzraudzibas.

Neizmantojiet produktu, lai izvaditu bistamus vai
spradzienbistamus materialus un tvaikus. Produkts ir paredzéts
tieki visparéjai ventilacijai.

Pastav iespéja, ka nesavakti mati var tikt ievilkti produkta un
sapities, radot ievainojumus. Vienmér turiet valgjus vai plivojoSus
matus atstatu no produkta.

Ja produktu paredzéts glabat ilgaku laika posmu, akumulatori ir
jaiznem.

Izmantojiet tikai AEG 18 V akumulatorus un ladétajus.
Nolietotie akumulatori ir jaiznem no produkta un jautilizé drosa
veida.

BaroSanas kontaktus nedrikst savienot ar Tssavienojumu.

Nepaklaujiet produktu vai akumulatoru paaugstinatas temperatiras
iedarbibai.

Neizmantojiet modificétas vai bojatas baterijas.

Nemiet véra risku, ka ar akumulatoru darbinama produkta vai
akumulatora spailém var rasties Tssavienojums, saskaroties ar
metala priekSmetiem.

leteicama apkartéjas vides temperatdra ladésanai ir no 5 °C Iidz
40°C

PAPILDU AKUMULATORU BLOKA DROSIBAS BRIDINAJUMI

A BRIDINAJUMS! Lai samazinatu aizdegSanas, ievainojumu
un produkta bojajumu risku, kas radies Tssavienojuma rezultata,
nekad neiemérciet instrumentu, akumulatoru bloku vai ladétaju
Skidruma vai nepielaujiet Skidruma iepliSanu tajos. Koroziju
izraisoSi vai vaditspéjigi Skidrumi, pieméram, salstdens, noteiktas

@
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kimikalijas, balinataji vai produkti, kas satur balinatajus, var izraisit

Tssavienojumu.

Neizmetiet izlietotos akumulatorus sadzives atkritumos un

nededziniet tos. AEG izplatitaji piedava nolietoto akumulatoru

savak$anu, lai aizsargatu masu vidi.

Akumulatoru blokus, kuri kadu laiku nav bijusi lietoSana, pirms

lietoSanas nepiecieSams uzladét.

Optimalam darba mazam akumulatoru bloku péc lieto$anas pilniba

jauzlade.

Akumulatoru bloku glaba$anai ilgak par 30 dienam:

+ Glabajiet akumulatoru bloku sausa vieta, kur temperatra ir
zemaka par 27°C.

+ Glabajiet akumulatorus stavokli, kad to ladin$ ir 30%-50% no
pilna.

* Reizi seSos ménesos veiciet akumulatora bloka uzladi ka parasti.

Akumulatoru bloka aizsardziba

Akumulatoru blokam ir parslodzes aizsardziba, kas aizsarga to un
palidz nodro$inat ilgu darbmdzu.

Galéju slodzu gadijuma akumulatora elektronika automatiski
izsledz produktu. Lai atiestatitu produktu, izslédziet un tad
ieslédziet produktu. Ja produkts nesak darboties, akumulatora
bloks var bat pilnigi izladé&jies. Uzladgjiet akumulatoru bloku.

Litija bateriju transportéSana
Litija jonu baterija ir paklauta bistamo pre€u likumdo$anai.

So akumulatoru parvadasana ir javeic saskana ar vietgjo, valsts un
starptautisko likumdo$anu un normativajiem aktiem.

+ Akumulatorus drikst parvadat ar autotransportu bez turpmakiem
ierobezojumiem.

+ Uz Litija jonu akumulatoru treSo pusu veiktiem
komercparvadajumiem tiek attiecinati Bistamo kravu
parvadajumu noteikumi. Transporta sagatavo$anu un
transportéSanu veic attiecigi apmacitas personas un procesu
japarrauga ekspertiem.

Parvadajot akumulatorus:

+ NodroSiniet, ka baterijas saskares terminali ir aizsargati un izoléti,
lai novérstu Tssavienojumus.

+ NodroSiniet, ka akumulatora bloks iepakojuma ir nekustigi
nostiprinats.

+ Netransportéjiet ieplaisajusas baterijas vai baterijas, kuram ir
noplide.

+ Ladziet padomu kravu parvadasanas uznémumam.

ZINIET SAVU PRODUKTU

Skatit 2. lappusi.

Parnésasanas rokturis
Reguléjama galva

Atruma kontrole

Akumulatora bloks
Pakarsanas akis

Atvere uzstadiSanai uz sienas

APKOPE

SohwN=

tiru audumu, lai notiritu netirumus, oglekla puteklus utt.

Izmantojiet tikai AEG papildaprikojumu un AEG rezerves dalas. Ja
nepiecieSams nomainit dalas, kuras nav aprakstitas, sazinieties ar
vienu no misu AEG servisu parstavjiem (skatit sarakstu ar misu
garantijas/servisu adresém).

Ja nepiecieSams, iespéjams pasdtit produkta spradzienveida
skatu. Noradiet produkta veidu un sérijas numuru, kas uzdrukéats uz
etiketes, un pasutiet attélu pie Jasu viet€jiem servisa parstavjiem
vai tiesi no: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Germany.

APZIMEJUMI

B

Lddzu rlpigi izlasiet instrukcijas, pirms sakt lietot
] produktu.

UZMANIBU! BRIDINAJUMS! BISTAMI!

LietoSanai tikai telpas

Spriegums

Lidzstrava

Eiropas atbilstibas zime

Ukrainas atbilstibas zime
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Neizmetiet akumulatoru atkritumus ka neskirotus
sadzives atkritumus.

Akumulatoru atkritumi, elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumi jasavac atseviski.

>4

Bateriju, akumulatoru un gaismas avotu atkritumi ir
jaiznem no iekartam.

Sazinieties ar vietéjo pasvaldibu vai mazumtirgotaju,
lai sanemtu ieteikumus parstradei un savak$anas
punktus.

Saskana ar vietéjiem noteikumiem mazumtirgotajiem
var bat pienakums bez maksas pienemt atpaka|
akumulatoru, elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumus.

Jusu ieguldijums akumulatoru, elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumu otrreizéja izmanto$ana
un otrreizéja parstradeé palidz samazinat izejvielu
pieprastjumu.

Akumulatoru atkritumi, it pasi tie, kas satur litiju,
un elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi
satur vertigus, parstradajamus materialus, kas var
nelabveligi ietekmét vidi un cilveku veselibu, ja tos
neapglaba videi draudziga veida.

Izdzésiet no atkritumos nododamajam iekartam
personigos datus, ja tadi turir.

ORIGINALIY INSTRUKCIJY VERTIMAS

Sis ventiliatorius skirtas bendram védinimui.

Gaminj galima naudoti tik pagal paskirtj.

A |SPEJIMAS! Perskaitykite visus su $iuo gaminiu pateiktus
saugos jspéjimus, nurodymus, paveikslélius ir specifikacijas.
Jei nesilaikysite visy nurodymy, i8vardyty Sioje naudojimo
instrukcijoje, galite patirti elektros smagj, sukelti gaisra ir (arba)
sunkiai susizeisti.



VENTILIATORIAUS NAUDOJIMO SAUGOS TAISYKLES

§j gaminj galima naudoti vaikams nuo 8 mety amziaus ir
asmenims, turintiems psichiniy, jutiminiy arba protiniy negaliy
arba patirties bei ziniy trakumo, jeigu jie yra prizitrimi arba
instruktuojami, kaip saugiai naudoti §j prietaisa, ir supranta
atitinkamus pavojus. Neleiskite vaikams Zaisti su Siuo prietaisu.
Vaikams be suaugusiujy prieZidros neleidziama vykdyti valymo ir
naudotojui atlikti numatyty techninés prieZitros darby.
Nenaudokite jrenginio pavojingoms arba sprogioms medziagoms ir
garams i$pasti. Sis jrenginys skirtas tik bendram védinimui.

Sis jrenginys gali jsukti ir jpainioti nesuristus plaukus bei sukelti
suZalojimy. Visada saugokite palaidus, draikomus plaukus nuo $io
jrenginio.

Jei gaminys bus ilgai nenaudojamas, privaloma iSimti
akumuliatoriy.

Naudokite tik AEG 18V akumuliatorius ir jkroviklius.

I18sekusj seng akumuliatoriy privaloma iSimti i$ jrenginio ir saugiai
utilizuoti.

Maitinimo gnybtai neturi bati sujungti trumpuoju jungimu.
Saugokite jrenginj ir akumuliatoriy nuo labai Zemos ar labai aukstos
temperatiros.

Nenaudokite modifikuoty ar pazeisty akumuliatoriy.

Atkreipkite démesj j akumuliatorinio jrenginio arba akumuliatoriaus
trumpojo jungimo dél metaliniy objekty pavojy.

Rekomenduojama jkrovimo aplinkos temperattra yra 5- 40°C.

PAPILDOMI AKUMULIATORIAUS SAUGOS |SPEJIMAI

A |SPEJIMAS! Siekiant sumazinti gaisro, susizeidimy ir jrangos

pazeidimy pavojus, galinius kilti dél trumpojo elektros jungimo,

pasirtipinkite, kad akumuliatorius arba jkroviklis niekada nebaty

panardintas j jokj skystj, o taip pat, kad skystis nepatekty j jy vidy.

Korozijg sukeliantys arba laidds skysciai, pvz., sirus vanduo, tam

tikri chemikalai ir balikliai arba produktai, kuriy sudétyje yra balikliy,

gali sukelti trumpajj jungima.

Nemeskite panaudoty baterijy bloky kartu su buitinémis

atliekomis ir nedeginkite jy. AEG platintojai sitlo sugrazinti senus

akumuliatorius perdirbimui, kad baty saugoma gamta.

ligai nenaudotus akumuliatorius prie$ naudojima privaloma jkrauti.

Norint, kad akumuliatorius tarnauty optimaliai ilgai, po kiekvieno

panaudojimo jj batina visiskai jkrauti.

Jei akumuliatorius bus sandéliuojamas ilgiau nei 30 dieny:

+ Laikykite akumuliatoriy sausoje vietoje, kurioje temperatira yra
Zemesné nei 27°C.

+ Akumuliatorius sandéliuokite jkrautus 30-50 %.

* Praéjus $eSiems ménesiams nuo saugojimo, akumuliatoriy
jkraukite, kaip visada.

Akumuliatoriaus apsauga

Akumuliatorius turi apsaugg nuo perkrovos, kuri apsaugo jj nuo

perkrovimo ir padeda pailginti jo eksploatavimo laika.

Esant ekstremalioms sglygoms, akumuliatoriaus elektronika

automatiskai iSjungia jrenginj. Norédami vél paleisti jrenginj, ji

iSjunkite ir vél jjunkite. Jei jrenginys nepasileidzia, galbit visiSkai
iSsikrové akumuliatorius. Jkraukite akumuliatoriy.

Licio baterijy transportavimas

Licio-jony akumuliatoriui taikomi jstatymai dél pavojingy prekiy.

Sie akumuliatoriai transportuojami laikantis atitinkamy vietos,

nacionaliniy ir tarptautiniy taisykliy bei reglamenty.

» Akumuliatoriy gabenimui keliais netaikomi jokie papildomi
reikalavimai.

+ Treciyjy Saliy vykdomam komerciniam li¢io jony akumuliatoriy
transportavimui taikomos taisyklés dél pavojingy prekiy vezimo.
Parengti gabenimui ir gabenti iSimtinai gali tik atitinkamai
apmokyti asmenys, o visg procesa turi prizitréti atitinkami
specialistai.

®

Vezdami akumuliatorius:

« Baterijy kontaktiniai gnybtai turi bati apsaugoti ir izoliuoti, kad
nejvykty trumpasis jungimas.

« Uztikrinkite, kad akumuliatorius bty tvirtai ir saugiai supakuotas.

« |skilusiy ir tekanciy akumuliatoriy negabenkite.

« Dél tolesniy patarimy kreipkités j transporto jmone.

PAZINKITE SAVO JRENGIN]
Zr. 2 psl.

1. Rankena jrenginiui nesti

2. Reguliuojamoji galvuté

3. Greicio reguliatorius

4. Akumuliatorius

5. Kabliukas jrenginiui pakabinti

6. Anga jrenginiui tvirtinti prie sienos

PRIEZIURA

Valydami plastikines dalis nenaudokite tirpikliy. Daugelis plastiky
yra jautrds parduotuvése pardavinéjamiems tirpikliams, kurie juos
gali pazeisti. Svaria $luoste nuvalykite neSvarumus, anglies dulkes
ir kt.

Naudokite tik AEG priedus ir AEG atsargines dalis. Jei reikéty
pakeisti naudojimo instrukcijoje neapraSytus komponentus,
kreipkités | misy AEG techninés priezidros atstova (Zr. masy
garantinio aptarnavimo / techninés priezitros skyriy adresy
sarasg). ES

Jei reikia, galite uzsisakyti jrenginio daliy bréZinj. Nurodykite
irenginio tipg ir serijos numerj, iSspausdintg etiketéje, ir uZsisakykit

brézinj i$ artimiausio techninés priezidros skyriaus arba tiesiogiai:
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 m

Winnenden, Germany.
@
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ZENKLAI

[ Prie§ naudodamiesi jrankiu, atidZiai perskaitykite Sig
F ] naudojimo instrukcija.

PERSPEJIMAS! |SPEJIMAS! PAVOJUS!

Skirta naudoti tik patalpose

Voltai
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Europos atitikties Zenklas
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Ukrainos atitikties Zenklas
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NeiSmeskite seny akumuliatoriy, elektros ir
elektroninés jrangos atlieky kartu su nerasiuotomis
komunalinémis atliekomis.

Seni akumuliatoriai, elektros ir elektroninés jrangos
atliekas privaloma surinkti atskirai.

Senos baterijos, akumuliatoriai ir $viesos $altiniy
atliekos turi bati pasalinti i$ jrangos.

|

Kur rasti surinkimo ir perdirbimo punktg ir kaip
tinkamai utilizuoti seng jrenginj, kreipkités j vietos
valdzios staigg ar pardavéja.



Atsizvelgiant j vietos teisés aktus, mazmenininkai
gali bati jpareigoti nemokamai priimti atgal senus
akumuliatorius, elektros ir elektroninés jrangos
atliekas.

Prisidédami prie pakartotinio seny akumuliatoriy,
elektros ir elektroninés jrangos atlieky panaudojimo ir
perdirbimo padedate mazZinti Zaliavy poreikj.

Senuose akumuliatoriuose, ypac tuose, kuriuose yra
ligio, elektros ir elektroninés jrangos atliekose yra
vertingu, perdirbimui tinkamy medZiagu, kurios gali
turéti neigiama poveikj aplinkai ir zmoniy sveikatai, jei
néra Salinamos aplinkai nekenksmingu bidu.
I8trinkite senuose prietaisuose esancius asmens
duomenis, jei tokiy buvo.

ORIGINAALJUHENDI TOLGE

Ventilaator on m&eldud uldiseks tuulutamiseks.
Arge kasutage seadet (ihelgi muul viisil kui mainitud sihtotstarbeks.

/\ HOIATUS! Lugege labi koik tootega kaasasolevad
ohutusjuhised, illustratsioonid ja spetsifikatsioonid. K&igi
kasutusjuhendis loetletud juhiste eiramine voib 16ppeda elektrilddgi,
tulekahju ja/vdi tdsiste vigastustega.

VENTILAATORI OHUTUSJUHISED

Seda toodet vdivad kasutada vahemalt 8-aastased lapsed ja
piiratud fiilisilise, sensoorse vdi vaimse vdimekusega isikud
voi puudulike kogemuste ja teadmistega isikud, kui tagatud

on jérelevalve vdi juhised seadme ohutuks kasutamiseks ning
nad moistavad sellega kaasnevaid ohte. Lapsed ei tohi tootega
mangida. Lapsed ei tohi toodet jérelevalveta puhastada ega
hooldada.

Arge kasutage toodet ohtlike v&i plahvatusohtlike materjalide
ja aurude eemaldamiseks. Toode on mdeldud ainult Gldiseks
tuulutamiseks.

Vaimalik, et toode véib enda sisse tdmmata lahtiseid juukseid,
mis vdivad seejarel seadmesse takerduda, pdhjustades vigastusi.
Hoidke lahtiseid véi héljuvad juukseid kogu aeg tootest eemal.

Kui toodet ei kasutata ja see pannakse pikemaks ajaks hoiule,
tuleb aku eemaldada.

Kasutage ainult AEG 18V akusid ja laadijaid.

Vanad akud tuleb tootest eemaldada ja ohutult kdrvaldada.
Toiteklemme ei tohi liihistada.

Arge jatke toodet véi akut liiga kérge temperatuuri katte.

Arge kasutage modifitseeritud ega kahjustatud akusid.

Votke arvesse ohtu, et metallesemed véivad akutoitega toote voi
aku klemmid luhistada.

Soovitatav imbritseva keskkonna temperatuur laadimiseks on 5°C
kuni 40°C.

AKU LISAOHUTUSJUHISED

/\ HOIATUS! Et vihendada tulekahju ja kehaliste vigastuste
ohtu ning lihisest tulenevat toote vigastamist, arge kunagi kastke
seadet, akut voi laadijat vedelikesse ega laske vedelikul neisse
valguda. Korrodeeruvad véi elektrit juhtivad vedelikud, nagu
soolvesi, teatud kemikaalid ja pleegitusained vdi pleegitusaineid
sisaldavad tooted, vdivad péhjustada luhist.

Arge pange kasutatud akupakette majapidamisjaétmete hulka ega
plldke neid pdletada. AEG miiligiesindused votavad vastu vanu
akusid, et kaitsta keskkonda.

Kui akut ei ole ménda ECHOa kasutatud, tuleb see enne
kasutamist uuesti laadida.

Optimaalse kasutusajaga seoses tuleb aku pérast kasutamist tais
laadida.

Kui aku hoiustatakse kauemaks kui 30 pdevaks:

+ Hoidke akut kohas, mille temperatuur on madalam kui 27 °C ja
mis on kaitstud niiskuse eest.

+ Hoiustage akud 30%-50% laetud olekus.

+ Iga kuue kuu hoiustamise méddudes laadige akut tavalisel moel.

Aku kaitse

Akul on tilekoormuskaitse, mis kaitseb seda iile koormamise eest
ja aitab tagada seadme pikka kasutusiga.

Aarmusliku pinge korral liilitab aku elektroonika toote automaatselt
vélja. Taaskaivitamiseks lulitage toode vélja ja seejérel uuesti
sisse. Kui toode uuesti ei kéivitu, voib aku olla téielikult tihjenenud.
Laadige aku.

Liitiumakude teisaldamine
Liitiumioonakule kehtib ohtlike kaupade seadusandlus.

Akude transportimisel peab jargima kohalikke, riiklikke ja
rahvusvahelisi sétteid ning maaruseid.

* Akusid saab maanteel transportida taiendavate néueteta.

+ Arilisel eesmargil toimuvale liitium-ioonakude transpordile
kolmandate isikute poolt kohalduvad ohtlike kaupadega seotud
eeskirjad. Veoks ettevalmistamist ja vedu tohivad korraldada
ainult vastava valjadppega to6tajad padevate asjatundjate
jarelevalve all.

Akude transportimisel:

+ Veenduge, et aku kontaktklemmid on nii kaitstud ja isoleeritud, et
ltihitihendus on vedamise ajal vélditud.

+ veenduge, et aku ei liiguks pakendis.

+ Arge transportige pragunenud vdi lekkivaid akusid.

+ Kisige lisateavet transportettevottelt.

TEA OMA TOODET
Vtlk 2.

Kandekéaepide
Reguleeritav peaosa
Kiiruse reguleerimine
Al

ku
Riputuskonks
Seinakinnitusauk

HOOLDUS

Plastosade puhastamisel véltige lahustite kasutamist. Enamik
plastikuid on vastuvétlikud erinevat tilpi kaubanduslikele
lahustitele ja véivad kokkupuutel saada kahjustada. Kasutage
mustuse, susinikutolmu jms eemaldamiseks puhtaid lappe.

Kasutage tksnes AEG tarvikuid ja AEG varuosi. Kui on vaja
asendada osi, mida siin ei ole kirjeldatud, votke thendust AEG
hooldusspetsialistiga (vt meie garantii/hooldusega seotud
aadresside nimekirja).

Vajaduse korral saab tellida toote jooniseid. Méarkige etiketile
trikitud toote tiilip ja seerianumber ning tellige joonis kohalikult
hooldusspetsialistilt véi otse aadressilt: Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany.
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'| Enne toote kasutamist lugege juhised korralikult 1abi.

ETTEVAATUST! HOIATUS! OHT!

Ainult siseruumides kasutamiseks
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Euroopa vastavusmargis

Ukraina vastavusmargis

Euraasia vastavusmaérk

Arge kérvaldage kasutatud patareisid ning elektri-
ja elektroonikaseadmete jaatmeid sortimata
olmejééatmetena.

Kasutatud patareid ning elektri-ja
elektroonikaseadmete jadtmed tuleb koguda eraldi.

Patareijadtmed, akujaatmed ja jaatmetest
valgusallikad tuleb seadmetest eemaldada.

Taaskasutusnduannete ja kogumispunktiga seotud
teabe saamiseks pddrduge kohaliku omavalitsuse voi
edasimiiija poole.

Kohalike eeskirjade kohaselt véib jaemiiljatel
olla kohustus kasutatud patareid ning elektri-ja
elektroonikaseadmete jadtmed tasuta tagasi vétta.

Teie panus kasutatud patareide ning elektri-ja
elektroonikaseadmete jaatmete korduskasutamisse ja
ringlussevéttu aitab vahendada toorainete ndudlust.

Patareijaétmed, mis sisaldavad eelkdige liitiumi, ning
elektri-ja elektroonikaseadmete jadtmed sisaldavad
vaartuslikke ringlussevéetavaid materjale, mis véivad
keskkonda ja inimeste tervist kahjustada, kui neid ei
kérvaldata keskkonnasaastlikul viisil.

Olemasolul kustutage jadtmeseadmest isikuandmed.

() NEPEBOL OPUTVUHANBHBIX UHCTPYKLIMIA

3tot BEHTUNATOP NpefHa3Ha4YeH TOMbKOo Ans obLero
BEHTUNNPOBAHUSA.

McnonbayiTte yCTPOMCTBO CTPOro MO Ha3HaYeHWto, ykasaHHOMY B
HacTosLLEM PYKOBOACTBE.

A OCTOPOXHO! O3HakoMbTecb CO BCEMU MHCTPYKLIMAMMN
N0 TeXHUKe 6e30MacHOCTH, UNNIOCTPALMSAMU N TEXHNYECKUMU
XapaKTepucTUKamMu, BXOAALMMMN B KOMNAEKT U3enus.
HecobntofeHne nprBefeHHbIX B HACTOSILLEM PYKOBOACTBE
VHCTPYKLMIA MOXET NPUBECTM K MOPAKEHMNIO 3NIEKTPUYECKM TOKOM,
OXOry u/mnu cepbesHoi TpaBMe.

NMPABWUITA TEXHUKW BE3ONMACHOCTW NMPU
MCMNOJIb30BAHUN BEHTUNNATOPA

[laHHOe n3genve MOXeT UCTONb30BATLCS AETHMM OT 8 NET U
cTapLue, a Takke NoAbMU C OrpaHNYeHHbIMY (PU3NYECKMM,
CEHCOPHBLIMM M YMCTBEHHBIMW CMOCOGHOCTAIMU, NGO NtofbMU, Y
KOTOPbIX OTCYTCTBYET OMbIT W 3HAHWS, B TOM Crlyyae, €Crit OHW1
AENCTBYIOT N0A NPUCMOTPOM JTNGO X MPOUHCTPYKTUPOBANN
KacaTernbHo 6e30nacHoro 1cnonb3oBaHWs Npubopa, U OHN
0CO3HAKT CBA3aHHbIE C UCNONb30BaHWEM onacHocTu. He
paspeluaiite AeTSM UrpaTh ¢ u3aenvem. [letn He AOIKHbI
[0MyCKaThCSl K BbINOMHEHWIO OnepaLyii No OYUCTKE U
TEXHU4eckoMy oberyxuBaHuio 6es npucmoTpa.

3anpeu.|aeTc9| MCNoNb30BaTh 3TO U3Aenne Ans BbITAXKA
OnacHbIX N B3pbIBYaTbIX Matepunarnos U Napos. 3710 nsgenve
npegHasHa4YeHo TONbKO AN obLero BEHTUNNPOBaHUSA.
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CyLIJ,eCTByeT BEPOATHOCTb 3aTArMBaHUA He3aBs3aHHbIX BOMOC B
nsgenve n nx cnyTtbiBaHusa, YTo MOXeT CTaTb I'IpM‘-lI/IHOVI TpaBMbl.
He nonyCKaMTe KOHTaKTa C usgenvem pacnyLeHHbIX nim
pasBeBatoLLMXCA BOSOC.

[Mpu nomeLLeHnn U3penus Ha AnuTenbHoOe XpaHeHne Heobxoaumo
13BMneYb akkyMynsaTopbl.

Mcnonbayiite TONbKO akkyMynsTopbl ¢ HanpsxxeHnem 18B n
3apsigHble YCTPOICTBA NPON3BOACTBA KoMnaHun AEG.
OTpaboTaHHble akkyMynsiTopbl CrieAyeT U3BMeYb U3 U3AENNs 1
YTUNU3NPOBaTh B HaANEXaLleM NopsiaKe.

3anpeluaeTcs 3amblkaTb KOHTaKTbI.

3anpeLuaeTcs noABepraTb U3fenue Unn akkymynsTop
BO3[eiCTBII0 Ype3MEPHBIX TeMnepaTyp.

3anpeLuaeTcs MCnonb3oBaTb akkyMynsaTopel, cogepxallme B cebe
KOHCTPYKTUBHbIE U3MEHEHMNS UMW MOBPEXAEHMS.

OcreperanTtech 3aMblKaHKsi KOHTAKTOB Ha U3AENUN C
aKKyMyMSATOPHLIM MUTAHWEM UK HA CaMOM aKKyMynsTope
MeTanIM4eckMmm npeameTamu.

PekomeHayemas TemnepaTtypa OkpyxatoLlein cpefpl B npoLecce
3apsfKy HaxoauTes B npefenax ananasoHa ot 5 °C go 40 °C.

TPEBOBAHUA BE3OMACHOCTU MPU UCNOJIb30BAHUA
JOMNOJIHATENIbHOW AKKYMYJIATOPHOW EATAPEUN

A OCTOPOXHO! YT06bl yMEHBLINTL pUCK NOXapa, TPaBMbl
1 NOBPEXAEHNS N3AENNS BCIEACTBIE KOPOTKOTO 3aMblkaHust He
norpyxaiTe UHCTPYMEHT, akkyMyMnsTOPHbIN BII0K Wi 3apsigHoe
YCTPOWCTBO B XWAKOCTb W He JonyckaliTe nonagaHust XuaKocTym
BHYTpb. KOPPO3MOHHbIE M NPOBOASLLME XUAKOCTM, Takue Kak
COrEHbIi PACTBOP, OMpeaesieHHbIe XMMUKaTb!, 0T6envsaroLLme
CPELCTBA UNK CoAepXkalLLme X NPOAYKThI, MOTYT NPUBECTU K
KOPOTKOMY 3aMblKaHUto.

He BbiGpacbiBaliTe ncnonb3oBaHHble Batapeu kak 6bITOBOM Mycop
1 He cxuraiiTe nx. finctpubetotopel AEG npeanaratot ycnyry
BO3BPaTa CTapblX akkyMynsTOPOB [N151 3aLLMUTbI OKpyXatoLLen
cpefbl.

AKKYMYNSTOpHble BI10KW, KOTOPbIE HE UCMONb30BaNUCh Kakoe-To
BPeMSi, Nepe/l Ha4anom aKkcnnyaTaluum HeobxoaMmo 3apsanTb.

[ins obecneyerns onTUManbHoro Cpoka Cﬂy)KGbI nocne
UCMNOMb30BaHNA M3aennsa akkymynaTopHble 6noku HeobxoaMMO
MOSTHOCTbKO 3apAXaTh.

IMpu xpaHeHUn akkymynsTopHoro 6noka 6onee 30 gHent:

* XpaHuTe akKyMynsTOpHbIi 610K B CyXOM MecTe npu
Temnepatype po 27°C.

*+ XpaHuTe akkyMynsTopHblii 6riok ¢ 3apsigom 30%-50%.

* Uepes kaxzable LLECTb MECALEB XpaHeHUs 3apsxanTe 6ok B
HOPMarbHOM pexume.

3awmra akKymynsTopHoro 6roka

AKKYMYNSITOPHBIA BIIOK OCHALLIEH 3aLLMTON OT Neperpysku,
NpensTCTBYIOLLEN Neperpyske 1 NPOANSIOLLNIA ero CPOoK CryxObl.

TPy Pe3KoM YBENIMYEHIM HArpy3KN SEKTPOHUKA OTKIOYaeT
aKKyMyriaTop aBToMaTidecku. Utobbl nepesarpysutb sgesnie,
BbIKIIOYMTE 1 MOBTOPHO BKMtoumTe ero. Ecnv usnenue He
3anyCcTUTCS, BO3MOXHO, aKKyMYNSTOPHbIA 610K NONHOCTbI0
paspsixeH. 3apsauTe akKyMynaTOPHbIA GIIOK.

MepeBo3ka nuTHeBLIX GaTapen

IMpu o6palleHnn ¢ NUTUIA-MOHHO GaTapeeit BbINOMHSTE
pekoMeHAaLuy NocTaHoBNeHut 06 obpalleHnn ¢ onacHbIMU
u3aenuaMu.

TpaHCNopTMPOBKA yKasaHHbIX akkyMynsiTOPOB JOMKHA
OCYLLECTBNATLCS B COOTBETCTBUM C PErMOHAMNBHBLIMM,
HaLMOHaNbHBIMK 1 MEXAYHaPOAHBIMM HOPMaMi W NpaBuUnaMu.

« [lonyckaeTcs nepeBo3ka akkyMynsTOpoB 6€3 JOMOMHUTENbHBIX
TpeboBaHui.

+ Kommepuyeckas TpaHCNopTUPOBKa NUTUI-MOHHBIX aKKyMYISITOPOB
TPETLUMY NINLAMY PErynMpyeTcs npasunamv obpaLLeHus ¢
onacHbIMuW rpy3amu. MoAroToBka TpaHcnopTa v nepeso3ka
[IOMKHbI BbINOMHATLCS TONBKO 06YYEHHBIM PaGOTHUKOM U MOA,
HabnogeHeM COOTBETCTBYHOLUMX CMIELMUanUCTOB.
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IMpy TpaHCNOPTUPOBKe aKKyMYmNSTOPOB:

Y6enutech, 4to 6atapest U KOHTaKTbI 3aLLMLLEHBI U N30NMPOBaHbI
ANs NpeoTBpaLLeHNst KOPOTKOrO 3aMblKaHMS.

Y6epuTech B TOM, 4TO akKyMynSTOPHbI 610K HAAEXHO
3adovKCPOBaAH BHYTPU YNaKOBKM.

He nepeHocuTe 6aTapen ¢ NOBPEXAEHUSMI UK yTeuKamu.

3a panbHeWMmn KoHCybTaumusiMu 06paTuTeCh B TPaHCMIOPTHO-
3KCMEAULIMOHHYIO KOMMaHUI0.

WHO®OPMALINA OB U3OENUN

Cwm. cTp. 2.

PykosiTb Anst nepeHockm
Perynupyemas ronoska

PerynupoBka ckopocTy BpaLLeHust
AKKYMYNSTOPHBIN 610K

Kptok Anst noaseLLmMBaHns

OTBepcTVS ANt HACTEHHOTO MOHTaXa@

OBCJY)XXUBAHUE

B npoLiecce 04nCTKM NNacTUKOBbLIX AeTanei He ucnonb3ayiTe
pactBopuTenu. BonbLUMHCTBO NNacTMacc NoaBepXeHb! naryGHoMy
BO3AENCTBUIO PA3NMYHBIX TUMOB ObITOBbLIX PaCTBOPUTENEN U MOryT
6bITb MOBPEXAEHbI MO UX BO3AENCTBMEM. [INs yaaneHus rpasu,
kapbOHOBOWA MbINK W T.A. UCMOMNb3YITE YACTYIO TKaHb.

McnonbayiTe Tonbko fononHuTensHoe obopyaoBaHue AEG
1 3anacHble getanu AEG. Mpu Heo6xo0aMMOCTY 3aMeHbI
HeykasaHHbIX 3[1eCb KOMMOHEHTOB 0bpaTUTeCh K OAHOMY 13
cepByCHbIX NpefcTaButeneit AEG (cM. nepeyeHb agpecos
rapaHTUAHbIX/CEPBUCHBIX LIEHTPOB).

B cnyyae Heob6xoaMMOCTV MOXHO 3akasaTb U306paxeHue usnenus
B pa3obpaHHOM Bufe. 3asiBKy C ykasaHWeM Tuna U3Lenws, a Takke
CepuiiHoro HoMepa, HaneyaTaHHOro Ha TUKETKE, OTNpaBbTe
OAHOMY W3 CEPBUCHBIX NpeaCcTaBnUTeNen B BalleM pervoHe unm no
appecy: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364
Winnenden, Germany.

YCJIOBHbIE OBO3HAYEHUA
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lMepen 3anyckom 13genus 03HaKoMbTeCh C
VHCTPYKLMEN.

OCTOPOXXHO! OCTOPOXHO! OMACHO!

[Ins ncnonb3oBaHWs TONBKO BHYTPY NOMELLEHNI

HanpsixeHue

MoCTOAHHBIN TOK

3Hak COOTBETCTBUS €BPOMENCKUM CTaHAapTaMm

3Hak cooTBETCTBUS YKpanHbl

3Hak EBpasuiickoro CooTBETCTBMSA

YTUnusauus akkyMynsitopoB, 3MeKTpu4eckoro

11 3NEKTPOHHOTO 060PYA0BaHNS B MECTE C
HECOPTMPOBAHHBIMU DbITOBLIMU OTXOAAMM He
[0MyCKaeTcs.

C6op akkyMynisiTOPOB, 3NEKTPUYECKOTO U
3MEKTPOHHOrO 060PYAOBaHNS B LIENSX YTURU3aLmu
ZOMKEH OCYLLECTBSATLCSA OTAENBHO.
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Mepen yTunusaumen HeoGXxoaMMO U3BneYb 13
060pYA0BaHNS ANEMEHTbI NMUTAHWUS, aKKYMYTISTOPbI 1
WCTOYHUKM CBeTa.

YTo4HUTE NopsAAOK yTUNU3aunm 1 MeCToHaxoXxaeHus
MYyHKTa npuema y MecCTHbIX BracTeii Unu NocTaBLLyKa.

Puteiinepbl MoryT 6biTb 0683aHbI 6ecnnaTHo
MPVHUMATL aKKyMyMSTOPbI, AMEKTPUYeckoe 1
3NeKTPOHHOe 060pyAOBaHNE Ha YTUN3aLMIO B
COOTBETCTBUN C MECTHBIM pernameHTamu.

Balwu Bknag B NoBTOpHylo nepepaboTky
aKKyMyNITOPOB, 3MEKTPUYECKOTO 1 3NEKTPOHHOTO
0BopyaoBaHms NMO3BONUT COKPATUTL NOTPEGHOCTL B
CbIpbe.

AKKyMYNATOPbI, B YHaCTHOCTW, COAepXaLlmne nuTui, a
TakkKe 3NEKTPUYECKOE U ANEKTPOHHOE 060pyAOBaHMe
COLEPXMT LieHHble [11si TOBTOPHOI NepepaboTku
matepuansl, KOTopble B Criyyae HeHaanexallei
YTUNN3aLMM CnocoOHbI BpeauTb JKOMNOTUM 1
3[10pPOBbHO NOAEN.

MNepep ytunusauven yganute ¢ obopyaoBaHus Bce
NepcoHarnbHble AaHHbIE.

(9 NPEBOA HA OPUTVHANHUTE UHCTPYKLIMK

BeHTUnatopbT € npegHasHadeH 3a oblua BeHTunauus.
He ro nsnonseaiite 3a HUKaKBW Apyrvt Lenu.

A NPEAYNPEXAEHMUE! MpoueTeTe Bcuukn npeaynpexaeHns
3a 6e30nNacHOCT, MHCTPYKLMK, MNOCTpaumu U cneuudukaumum,
npefocTaBeHu ¢ NpoaykKTa. HecnassaHeTo Ha BCUYKM
VHCTPYKLMM, MOCOYEH!N B TOBA PbKOBOACTBO Ha notpebuTens,
MOXe Aa AoBefe 40 TOKOB yaap, noxap Wunn cepuosHo
HapaHsiBaHe.

NPEOYNPEXAEHWA 3A BE3OMNACHOCT OTHOCHO
BEHTUJIATOPA

To3u NpoayKT MOXe fia Ce U3Mon3Ba OT felia Ha Bb3pacT Hafj 8
TFOAVHW BKIIOYUTEITHO, KaKTO M OT NULa C HamaneHmu husnyeckm,
CETVBHU UMM YMCTBEHW Bb3MOXHOCTY MnM 6e3 onnT 1 No3HaHMs,
aKo ca nof, Ha30p 1 UK ca NOoMyYmUru ykasaHus No OTHOLIEHWE
Ha ynoTpebara Ha ypeaa no 6e3onaceH HauuH 1 ako oCb3HaBaT
cBbp3aHuTe C ToBa puckoBe. He TpsibBa fa ce fonycka Aeua aa
CY WrpasiT ¢ npodykTa. MouncTBaHe 1 TeXHUYECKo obcnyxeaHe
oT noTpebutens He Tpsiba Aa 6baaT M3BBLPLIBAHK OT Aela 6e3
Hafzop.

He u3nonsgaiite npoaykTa 3a U3CMyKBaHe Ha onacHu unu
136yxnuem matepuany 1 napu. MpoayKTbT e npegHasHayYeH camo
3a obLa BeHTMnaums.

Bb3moxHO e B npoaykTa fja ce 3axBaHe cBoboaHa Koca, KosiTo
MOJXe [1a ce onneTe 1 Aa NpuyMHU HapaHsiBaHe. BuHaru gpbxre
cBoboAHaTa koca Ha pascTosiHue oT npoaykra.

Ako n3genveTo TpsibBa Aa ce CbXpaHsiBa 3a NPOAbIKUTENEH
nepvoa, 6atepunTe TpsibBa 4a ce cBanAT.

M3nonagaitte camo 6atepuu u 3apsigHu ycTpoiicTa AEG 18V.

MaToweHuTe GaTepumn TpsibBa Aa ce 0TCTpaHsABaT OT U3LENUETo U
[la ce U3xXBbPNAT 6e30nacHo.

3axpaHBau.w|Te Krnemu He Tp9|63a [a Cce CbeNHABaT HaKbCo.

YpenbT nnu 6atepusita Aa He ce uanarat Ha NPEKOMEpPHU
TemnepaTypwm.

[la He ce n3non3seaT MoaMdMUMpaHK Unu noBpeaexn 6atepuu.
Mma puck knemute Ha ypeaa ¢ 6atepusi Aa OKbCAT NPU KOHTAKT C
MeTanHu npeameTy.

MpenopbunTtenHaTa TemMnepaTypa Ha okonHaTa cpefa 3a
3apexgaHe e 5°C go 40°C.



OOMbIHWUTENHU NPEAYNPEXOEHUA 3A BE3ONACHOCT
3A BATEPUATA

A NPEAYNPEXAEHWE! 3a na Hamanute pucka oT noxap,
(msnyecko HapaHsBaHe 1 NOBpeAa Ha NpoAyKTa nopaau

KbCO CbeHEHNE, HIKOra He NoTansiiTe MHCTPYMeHTa,
akymynatopHaTa 6atepusi unu 3apsigHoTO YCTPOWUCTBO B TEYHOCT
1 He NO3BONSBANTE B TAX Aa NPOHWUKHE TEYHOCT. TEYHOCTUTE,
Npean3BMKBaLLM KOPO3WS UMW MPOBEXAALUM ENEKTPUYECTBO, KAaTO
coneHa Bofa, ONpeaeneHu XuMukanu, n3bernsaly BeLiecTsa
VN1 NpoAyKTH, CbabpXally n3bensally BeLLlecTsa, MoraT Aa
npean3BuKaT KbCO CbeANHEHNE.

He naxsbpnsiTe nanonasanunte 6atepun B 6UToBNUTE OTNAABLLM
1 He ce onuTBaiTe Aa rv ropute. fluctpubytopute Ha AEG
npeanarat Aa npuemart obpaTHo ctapu 6aTepun, 3a Aa 3almTAT
HalaTa okofHa cpefa.

AkymynaTopHuTe GaTepum, KOUTO He ca GuUnK U3non3saqu
13BECTHO BpeMe, TpsbBa [a ce npesapexaaTt npeay ynotpeba.
3a [ja ce rapaHTMpa onTUMareH CPoK Ha 13Momn3BaHe Ha
akymynatopHuTe 6atepuu, Te Tpsibea Aa ce 3apexaar HambHO
cnep ynotpeba.

3a cbxpaHsiBaHe Ha 6aTepusita Hag 30 gHu:

+ CbxpaHsiBaiiTe 6aTepusiTa Ha MeCTa, KbAeTo TemnepaTypaTta e
nop 27°C n nuncea Bnara.

+ CbxpaHsiBaiiTe 6atepunte npu 3apegeHo cberosiHne oT 30%-
50%.

+ Ha Bceku WecT MeceLia cbxpaHeHue, 3apexaalite 6atepunte no
06MYaiH1s HauNH.

3awmra Ha akymynaTtopHarta 6atepus

AkymynaTopHaTta Gatepusi UMa 3aLuuTa oT npesapexzaHe,
KOSITO 51 MPeLinassa OT NPekoMepHO 3apexaaHe 1 nomara 3a
YBEMMYABAHETO HA HEMHUS EKCTINOATALMOHEH LMKBII.

Mpu NpekomMepHo HaToBapBaHe eNnekTpoHukaTa B GatepusTa
U3KITIOYBA MPOAYKTa aBTOMATUYHO. 3a Aa pectapTupare npoaykTa,
U3KIIOYETE 0 1 OTHOBO O BKIKOYETE. AKO MPOAYKTBLT He ce
cTapTvpa OTHOBO, akymyriaTopHaTa batepusi Moxe fia He ce €
paspeguna aokpait. 3apeaete Gatepusita.

TpaHcnopTUpaHe Ha NUTUEBM GaTepun

JlutneBo-oHHaTa 6aTepns NOANEXM Ha 3aKOHOAATENCTBOTO 3@
OMacHu CTOKM.

TpaHcnopTupaHeTo Ha Tean 6aTepun TpsibBa fa ce M3BbLPLLBA B
CbOTBETCTBUE C MECTHUTE, HALMOHAMHUTE U MEXAYHAPOAHUTE
pasnopenbu u Hapenou.

BatepunTe MoraT Aa ce TpaHcropTupar no woce 6e3
[LOMBLITHUTENHN M3UCKBAHWS.

TBProBCKUSIT TPAHCTOPT Ha NIMTUEBO-MOHHI BaTepum OT TpeTy
CTpaHu e NpeaMeT Ha pasnopeabute Ha HopmaTueHaTa ypeaba
3a onacHuTe Tosapy. [ogroToskaTa 3a TpaHCMopTUPaHe 1
€amOoTO TPaHCMopTUpaHe Crieasa Aa Ce M3BbpLIBAT OT Nuua,
U3pNYHO 0By4EeHN 3a Te3U LieNK, KaTo Tean AeiHocTu TpsiGea fa
ce cbboaaBar 0T CbOTBETHUTE EKCrIepTU.

Mpu TpaHcnopTupaHe Ha 6atepuy:

+ YBepeTe ce, Ye KOHTaKTHUTE Knemu Ha GaTepusiTa ca 3almTeHu
11 U30NMpaHK, 3a ia ce NpefoTBpaTh Bb3HUKBAHETO Ha KbCO
CbeanHeHve.

« YBepeTe ce, Ye akymynatopHata 6atepus e 3akpeneHa u He ce
[IBWXU B ONakoBkaTa.

+ He TpaHcnopTupaiTte Gatepuu, KOUTO ca CyKaHu UM Tekar.

+ CBbpXETE Ce CbC criegHaTa KoMnaHus 3a A0MbIIHUTENEH CbBeT.

3AMO3HAUTE CE C MPOAYKTA CU

Bx. cTp. 2.

PbkoxBaTka 3a npeHacsiHe
Perynupyema rnasa
YnpasneHue Ha ckopocTTa
AkymynaTopHa 6aTepus
Kyka 3a okauBaHe

OTBOp 3a MOHTaX Ha CTeHa
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MOAAPBXKA

M3bsreaiiTe ynotpebaTa Ha pa3TBOpK, KOraTo novucTeaTe
nnacTMacoBu 4acTu. [1oBe4eTo NNacTMacoBn eneMeHTH ca
nofaTIvBW Ha PasfniHu BUAOBE [OCTBIHU B ThproBckaTa Mpexa
pasTBopu 1 MoraT Aa 6baaT noBpeeHN Npy 13NoN3BaHeTo Ha
TakvBa pa3TBOpPU. M3nonagaiite Meku Kbpnu 3a OTCTpaHsBaHe Ha
3aMbpCsiBaHNsl, BbINIEPOAEH npax v ap.

M3nonasaitTe camo akcecoapu 1 pesepBHM YacTu Ha AEG. Ako
KOMMOHEHTH, KOUTO He ca onucaHu, Tpsibea fja ce NoAMEHST, ce
CBBPXETE C HAKO OT HaluUTe CepBU3HN NpeacTaBuTenu Ha AEG
(BVXTe HaLLWSA CMIUCBK C aapecy 3a rapaHuumn/obenyxeaHe).

Axo e Heobxoanmo, MoXeTe Aa nopbyaTe n3obpaxeHne Ha
npoaykTa B pasrnobeH BuA. MocoyeTe TUNa 1 CepuitHns Homep
Ha NpoayKTa, OTneYaTaHu Ha eTukeTa, 1 nopbyaiTe YepTexa npu
MECTHWUTE CEPBU3HW NPEeACTaBUTENM NN ANPEKTHO Ha: Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strake 10, 71364 Winnenden,
Germany.

CUMBOJIU

lMpoyeTeTe BHAMATENHO MHCTPYKUMUTE, NPeau Aa
cTapTvparte npoaykTa.

BHUMAHME! MPEAYMNPEXAEHME! ONMACHOCT!

Camo 3a ynotpeba Ha 3akpuTo

HanpexeHne

MocTosiHeH ToK

3Hak 3a CbOTBETCTBME C €BPONENCKUTE N3NCKBAHUS

3Hak 3a CbOTBETCTBUE C U3NCKBAHMSTA Ha YkpanHa

EurAsian 3Hak 3a CbOTBETCTBIE

He n3xsbpnsiite oTnagbuuTe ot 6atepuy,
€IEKTPUYECKO 1 eNEKTPOHHO 0BopyaBaHe KaTo
HecopTUpaHu BUTOBM OTNAAbLM.

OTnagbLuTe OT GaTepun 1 enekTpUieckn 1
eneKkTpoHHo obopyasaHe TpsibBa fa ce cvbupat
OTAENHO.

OTnagbumTe oT 6aTepuu, akymynaTopu U CBETIMHHM
M3TOYHMLM TpsiGBa Aa 6baaT npemaxHaTu oT
obopyaBaHeTo.

3a CbBETU OTHOCHO PELMKIIMPAHETO U MyHKTa 3a
cbbupaHe ce 06BbPHETE KbM BaLLUTE MECTHU BacTn
UINU TbProBCKW NPeacTaBnUTenu.

CbrmacHoO MecTHUTe pa3nopefon TbproBuKTe Ha
apebHo Tpsiba Aa 6baaTt 3agbrkeHn aa npuemat
obpaTHO OTNaabLm OT GaTepum U enekTpUYecKo 1
€neKkTPoHHO obopyaBaHe.

BalumsiT npuHoc 3a nosTopHaTa ynotpeta u
PeLVKIMPaHETo Ha OTNagbLy oT Batepum 1
€MeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO 0BOpYABaHe nomara 3a
HamansiBaHe Ha TbPCEHETO Ha CyPOBUHM.
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OTnagbumTe oT 6aTepum, 0COGEHO ChAbpXKaLLMTE
TINTUU, W eNEKTPUYECKO M eNEKTPOHHO 0bopyaBaHe
CbbPXKAT LEHHN, NOAXOASALLM 3@ PeLmKI1paHe
matepuanu, KouTo Moxe Aa uMat HebnaronpusTHo
Bb3[ENCTBIE BbpXY OKOMHaTa cpeaa v YOBELLKOTO
3ipaBe, ako He ObAAT U3XBLPIIEHU MO EKOMNOTNYeH
HaYMH.

AKO Ha 0TNaABbYHOTO 060PYABaHE UMa NUYHN AaHHN,
U3TpUIATE U,

(® TRADUCEREA INSTRUCTIUNILOR ORIGINALE

Ventilatorul este conceput pentru ventilare, in general.

Nu folositi produsul in niciun alt fel decat cel mentionat pentru
folosirea lui destinata.

& AVERTISMENT! Cltltl toate instructiunile privind
avertizdrile de S|guranta ilustratiile si specifi icatiile furnizate
impreuna cu acest produs Nerespectarea tuturor instructiunilor
din prezentul manual de utilizare poate duce la electrocutare,
incendiu si/sau vatamare grava.

AVERTISMENTE PRIVIND SIGURANTA VENTILATORULUI

Acest produs poate fi utilizat de copii in varsta de peste 8 ani si de
persoane cu capacitdti fizice, mentale sau senzoriale reduse sau
féra experienta si cunoastere, daca sunt sub supraveghere sau

au fost instruiti cu privire la utilizarea aparatului electrocasnic in
conditii de siguranta si inteleg riscurile implicate. A nu se permite
copiilor sa se joace cu produsul! Operatiunile de curatare si de
intretinere de catre utilizator nu pot fi executate de catre copii fara
supraveghere.

Nu utilizati produsul pentru a evacua materiale si vapori explozivi
sau periculosi. Produsul este conceput pentru ventilare, in general.

Este posibil ca parul neprins sa fie tras n interiorul produsului,
cauzand vatamare corporald. Stati intotdeauna departe de
ventilator cand aveti parul despletit.

Daca produsul nu va mai fi folosit o perioada lunga de timp,
bateriile trebuie scoase.

Utilizati numai incarcatoare si acumulatoare AEG de 18V.
Bateriile nereincarcabile epuizate trebuie scoase din aparat si
reciclate Tn mod corespunzator.

Bornele de alimentare nu trebuie scurtcircuitate.

Nu expuneti produsul sau acumulatorul la temperaturi excesive.
Nu utilizati baterii deteriorate sau modificate.

Nu uitati de riscurile pe care le prezinta bornele produsului in
functiune sau scurtcircuitarea acumulatorului prin obiecte metalice.

Temperatura ambientala recomandata pentru incarcarea
acumulatorului este de la 5°C la 40°C

AVERTISMENTE SUPLIMENTARE PRIVIND SIGURANTA LA
UTILIZAREA BATERIILOR

/\ AVERTISMENT! Pentru a reduce riscurile de incendiu,
accidentare si deteriorare a produsului in urma unui scurtcircuit, nu
scufundati niciodata acumulatorul sau incarcétorul in lichide si nici
nu permiteti patrunderea lichidelor in interiorul acestora. Lichidele
corosive sau cu conductibilitate, precum apa saratd, anumite

substante chimice si inalbitori sau produse ce contin inalbitori, pot
provoca un scurtcircuit.

Nu aruncatj acumulatorii uzati la gunoiul menajer sau sa-i ardeti.
Distribuitorii AEG se ofera sa preia spre reciclare acumulatorii
uzati, pentru a proteja mediul.

Acumulatorii care nu au fost utilizati o perioadd mai lunga de timp
trebuie incarcati inainte de utilizare.

Pentru o durata de viata cat mai lunga, acumulatorii trebuie
ncércati complet, dupa fiecare utilizare.

Tn cazul depozitari acumulatorului pentru un interval mai mare de
30 de zile:

+ Depozitati acumulatorii la o temperatura sub 27°C si feriti de
umezeala.

+ Depozitati acumulatorii cu grad de incarcare de 30%-50%.

+ Lafiecare sase luni, incarcati acumulatorii in mod normal.

Protectia acumulatorilor

Acumulatorii au protectie la supraincarcare ceea ce ii protejeaza
contra supra-incarcarii si le prelungeste durata de functionare.

In conditii de stres extrem, sistemele electronice cu acumulatori

se opresc automat. Pentru repornire, puneti comutatorul pe pozitia
,off” si apoi din nou pe pozitia ,on”. Daca echipamentul nu porneste
din nou, este posibil ca acumulatorii sa se fi descarcat complet.
Reincarcati acumulatorul.

Transportarea acumulatorilor pe litiu

Bateria de litiu-ion este subiect a legislatiei privind bunurile
periculoase.

Transportul acumulatorilor trebuie realizat in concordanta cu
prevederile si reglementarile locale, nationale si internationale.

« Acumulatorii pot fi transportati cu vehicule fara alte conditii.

+ Transportul comercial al acumulatorilor Li-lon de cétre terti face
obiectul reglementarilor privind bunurile periculoase. Pregatirea
transportdrii si transportarea sunt exclusiv indeplinite de catre
persoane instruite corespuntator si procesul trebuie sa fie nsotjt
de expertii corespunzatori.

Atunci cand transportati acumulatori:

« Asigurati-va ca bornele de contact a bateriilor sunt protejate si
izolate pentru a preveni scurtcircuitarea lor.

* Asigurati-va c& acumulatorul nu se poate misca in interiorul
ambalajului.

* Nu transportati acumulatori ce sunt crapati sau au scurgeri.

« Verificati cu compania de transport pentru sfaturi ulterioare.

AFLATI CUM FUNCTIONEAZA PRODUSUL DVS.
Vedeti pagina 2.

Maner

Cap reglabil

Buton viteza

Acumulator

Carlig pentru agatare

Gaura pentru montarea pe perete

INTRETINEREA

A nu se utiliza solventi pentru curatarea pieselor din plastic
Maijoritatea plasticelor reactioneaza la diverse tipuri de solventi
comerciali si pot fi deteriorate de acestia. Utilizati carpe curate
pentru a curdta mizeria, praful, etc.

Utilizati doar accesorii si piese de schimb AEG Daca este necesara
nlocuirea unor componente despre care nu se discuta aici,
contactati un agent de service AEG (consultati lista de service-uri
pentru operatii in si in afara garantiei).

Daca este necesar, poate fi comandata o imagine/ schema cu
produsul descompus in piese. Specificati tipul de produs si numarul
de serie de pe eticheta si comandati schema la centrul de service
sau direct la: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10,
71364 Winnenden, Germany.

EEENAINES

SIMBOLURI

produsul.

f ATENTIE! AVERTISMENT! PERICOL!
j Exclusiv pentru uz in spatii inchise.

V Tensiune

F T | -| Cititi cu atentie instructiunile Tnainte de a utiliza
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Marcaj de conformitate EurAsian

A nu se arunca deseurile de echipamente electronice
si electrice si bateriile epuizate la gunoiul menajer.
Deseurile formate din echipamente electrice si
electronice si bateriile epuizate trebuie colectate
separat.

Sursele de iluminare, bateriile si acumulatorii epuizati
trebuie scoase din aceste echipamente.

;@::l

Solicitati consiliere de la autoritatea dvs. locald sau de
la comerciantul de unde ati achizitionat aspiratorul, in
privinta punctului de colectare.

Conform reglementérilor nationale, vanzatorii cu
amanuntul au obligatia de a colecta bateriile epuizate,
deseurile de echipament electric si electronic, gratuit.

Contributia dvs. la reciclarea si reutilizarea bateriilor
epuizate, a echipamentelor electrice si electronice
ajutd la reducerea cererii de materii prime.

Bateriile epuizate, in special cele cu litiu, deseurile
formate din echipamente electrice si electronice
contin materiale reciclabile valoroase, care pot avea
o influenta negativa asupra mediului Tnconjurétor si
asupra sanatatii umane, daca nu sunt eliminate intr-o
maniera ecologica.

Stergeti datele personale din echipamentul deseu,
daca este cazul.

(I3 NPEBOAVN HA OPUTMHANHUTE YNATCTBA

BeHTUNaTopoT e HaMeHeT 3a OMLITO NPOBETPYBaH-E.

He ro kopucTeTe Npou3BoaoT 3a Apyra HameHa.

/\ NPEYNPEAYBAHSE! MpounTajre rv cute
npeaynpeayBakba 3a 6e36e4HOCT, ynaTcTBa, UNycTpauum u
cneuucbm(au,uu OafaeHu co OBOj npousBoa. HenowlTyBaH:e Ha
CcuTe ynaTcTBa HaBeAEeHW BO OBa ynaTCcTBO 3a ynotpeba, Moxe aa
[0Befe 40 CTPYeH yaap, noxap uunm cepuoaHm nospean.

BE3BEQHOCHU NPEQYNPEQYBAHA 3A BEHTUIIATOP

OBOj NpoM3BOA, MOXeE [1a ro KOpUCTaT feLia Ha BO3pacT of
HajManky 8 roauHu 1 nuua co HamaneHa usanyka, CeH3opHa 1
MeHTanHa cnocobHocT unn 6e3 UCKYCTBO U 3Haere ako ce nop
Hap30p unu ako fobune ynaTcTBO 3a Toa Kako Aa ro kopuctat
anapatoT Ha 6e3befeH HauMH U M pa3bupaat onacHoCTUTe

LUTO Npouareryeaat of Hero. [lelaTta He cMeaT Aa cv Urpaat co
NPOM3BOAOT. YNCTEHETO M OAPXKYBaHETO He CMeaT Aa ro npasat
neua 6e3 Haasop.

He ro kopucTeTe NPOM3BOAOT 3@ AyBat-e ONacH 1 EKCMNO3NBHU
matepwjany 1 napea. OBoj NPOW3BOA € HAMEHET 3a OMLUTO
NpOBETPYBak-E.

MosHo e He3alwTuTeHaTa koca Aa 6uae noeneyeHa BO NPOU3BOAOT
1 [ja ce 3anneTka a co Toa Aa npeaussuka nospeau. Yysajte ja
pasneTaHaTa koca noganeky oA Npou3BOLOT BO CEKOE BPeMe.
Ako npouaBogoT Tpeba aa ce vyBa 6e3 Aa ce KOpUCTU NOAONTO
BpeMe, Tpeba aa ce ussagat batepunte.

®

Kopucrtete camo AEG 18V 6atepuu n nonHauu.

VictpolueHnte 6atepum Tpeba fja ce OTCTpaHaT of NPOU3BOAOT U
6e36e4HO Aa ce oTCTpaHar.

TepmuHanuTe 3a HanojyBake He Tpeba Aa Guaat co KpaTok croj.
He u3noxyBsajTe ro npou3sogoT unu batepujata Ha NpekyMepHn
TemnepaTtypu.

He kopucTeTe U3meHeTH Unm owuTeTeHn 6atepuu.

BHUMaBajTe Ha pU3NKOT OA KpaTokK Croj Of METanHu NpeameTt
Ha TepMUHanuTe Ha Npou3BoAOT LWTO paboTn Ha GaTepumn unu
Garepun.

lNpenopayaHa ambreHTanHa Temnepatypa npu nonHeke e 5°C
no 40°C.

OONOJNTHUTENHW NPEAYNPEAYBAHKA 3A BE3BE[HO
BATEPUJATA

/\ NPEYNPEAYBAHSE! 3a fa ce Hamanm pUavkoT oz noxap,

TerecHa noBpeAa 1 OLITETYBakE Ha MPOU3BOAOT Kako peaynTat

Ha KpaToK crnoj, anatoT, baTepujaTa 1 NOMHAYOT HUKOraLl He o

noTonyBajTe BO TEYHOCT UMW He 03BONYBAjTe fja HaBNe3e TEYHOCT

BO HWB. KOpPO3WBHW NN NPOBOSHN TEYHOCTM KaKo LUTO Ce Mopcka

BOZA, OAPEAEHN NHAYCTPUCKM XemMukanuu, 6enuna unm nponssoam

Kow coppxat 6enuna UTH. Moxe Aa A0OBEAAT A0 KPaToK Croj.

He ru copnajte noTpoLlleHuTte 6atepumn Bo AOMALLHWOT OTNag

1 He v ropeTe. [inctpubytepute Ha AEG Hyaat o6HOBYBaH-e

Ha cTapuTe 6aTepum Co Lien Aa ja 3aliTUTaT HalaTa X1BOTHa

cpeavHa.

Batepum kou He ce KOpUCTEHN Hekoe Bpeme, NpeA ynotpeba

Tpeba fa ce HanonHar.

3a ontumanHa TpajHocT, 6aTepunTe Tpeba LienocHo Aa ce

HanonHar no ynotpebara.

Yyare Ha 6aTepujata nogonro oa 30 geHa:

« YygajTe ja baTepujata Ha Temnepatypa nog 27°C v noganeky
of Brara.

+ Yygajte ja 6atepujata HanonHeTa oA 30% - 50%.

* Ha cekow WwecT MeceLy 0A CKnaaupareTo, HarnomnHeTe ja
6aTepujata Ha BOOBUYAEHNOT HaYMH.

7% |
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3awrTuTa Ha GaTepujaTta

batepujaTta vma 3awTuTa of NpeonToBapyBarbe LUTO ja WTUTK Of
npeonToBapyBat-e 1 nomara Aa ce o6e3beau Aonr Bek Ha Tpaetse.

IMpu eKCTPEMHO Hanperatbe, eNekTpoHKKaTa Ha 6aTepujaTa ro
UCKIy4yBa NPOW3BOAOT aBTOMATCKW. 3a MOBTOPHO BKITyyBaksE,
UCKMy4eTe ro NPoW3BOAOT M MOBTOPHO BKyYeTe ro. [Jokorky
NpOW3BOAOT He Ce CTapTyBa NOBTOPHO, GaTepujata MoxXe Aa ce
ucnpasHu LenocHo. Hanonxete ja 6atepujata noBTOpHO.

TpaHCnoOpT Ha NMTUYMCKKM 6aTepumn

JInTnym-joHckute Gatepun Tpeba Aa rv UCMonHyBaaT ycrnosuTe
MPOMNULLAHN BO 3aKOHOT 3a OMaCHU CTOKU.

TpaHcnopToT Ha Tve 6aTepun TpeGa 4a ce U3BPLUM BO COMMacHOCT
CO NOKarH1TE, HaLMOHaNHITE 1 MefyHapoLHUTE OApeatu 1
nponucu.

+ batepuute Moxe fja ce TpaHCnopTMpaaT Mo ApyMcky nat 6e3
[10MoNHMTENHO Baparbe.

+ KomepuujanHuoT TpaHcnopT Ha NUTUyM-joHckuTe 6atepum o
CTpaHa Ha TpeTV N1ua NOANEXN Ha NPONMCUTE 3@ OMACHK CTOKU.
lMoproToBkaTa 3a TPAHCMOPT 1 CamMM1OT TpaHenopT Tpeba Aa ro
BpLLAT CaMo coofBETHO 0byyeHy nnua u npotecot Tpeba fa
6upe cnefeH of COOABETHN eKcnepTy.

lMpu TpaHcnopToT Ha baTtepunTe:

MorpuxeTe ce KOHTAKTHUTE 13nean Ha 6aTtepujata ga ce
3aLUTUTEHW M N30NMpaHK 3a Aa ce n3berHe KpaTok Croj.
MorpuxeTe ce 6aTepujata fa e cTabunHo cnakysaHa 3a fja He ce
NOMECTyBa Mpy TPaHCMopTOT.

He BpLueTe TpaHcnopT Ha GatepuuTe AOKOMKY ce AynHaTh unu
Tevar.

KoHTaKTupajTe co LneauTepoT 3a AONONHUTENHU COBETH

Wlom|D|C|T|e|T|To Qld|m|Tm|»
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3AMO3HAJTE 'O BALLMOT NPOU3BON

Buperte ctpaHa 2.

Hoceuka pavka
Mpunaroanuea rnaea
KoHTpona Ha 6p3uHa

Maket 6atepumn

Buceuka kyka

OTBOp 32 MOHTUpak-E Ha 31a

OOPXYBAHE

M3berHyBajTe ynotpeba Ha pacTBOpyBayu Npy YNCTEHE Ha
nnacTuyHmM genosu. MoBeke NacTUky Nognexat Ha pasinyHu
TUMOBW KOMEpLMjarnHu pacTBOpyBaym 1 MOXe Aa Ce OLITETaT Co
HuBHaTa ynoTpeba. Kopuctete YMCT Kpnn 3a OTCTpaHyBare Ha
HEYMCTOTH}a, jarnepoaHa npalinHa UTH.

KopucteTe camo goaatouy u pesepsHn aenosu of AEG. Ako
Tpeba fa ce 3aMeHaT KOMMOHEHTU KOM He Ce OMULLIaHN Bo
ynaTcTBOTO, KOHTAKTUPA|TE CO HEKOj O areHTUTe 3a CepBUC Ha
AEG (BuaeTe ro cn1cokoT Co afpecu 3a rapaHumja/cepsiuc).

[lokonky Bx e noTpebHO, MoXe [ja ce nopaya packrioneH npukas
Ha anaToT. HaBegeTe ro TMNOT 1 CepUCKMOT Bpoj oTneyaTeH Ha
eTuKeTaTa W HapayajTe ro LPTEXOT Kaj BaLUMOT NOKaNeH areHT 3a
cepBsuc unu aupekTHo Ha: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-
Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany.

CUMBOJIN
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BHVMAHWE! NPEAYMNPEOYBAHE! OMACHOCT!

Camo 3a BHaTpeLLHa ynotpeba

Bontu

[vpekTHa cTpyja

EBponcku 3Hak 3a cooGpasHocT

3Hak 3a coobpasHoCT Ha YkpanHa

EBpasuckm 3Hak 3a ycornaceHoct

He ru cbpnajte otnagHuTte 6atepum, oTnagHata
€eneKkTPUYHa 1 eNeKTPOHCKa onpema Kako HecopTupaH
KOMyHarneH otnag.

OtnagHute ﬁaTepMM M oTnagHaTa enekTpuyHa n
€1eKTPOHCKa onpemMa Mopa ja ce c06|/|paa'r ogaenHo.

OtnagHnTe 6aTepuu, OTNagHUTE akymynaTopu n
13BOpUTE Ha CBETNWHa Tpeba Aa ce oTCcTpaHaT o
onpewmara.

I'IposepeTe Kaj BaLUMOT JTIOKaneH opraH unu npogasay
3a COBET 3a peunknmpare 1 MecTo 3a coﬁmparbe.

Cnopep nokanHuTe Nponucy, TProBLMTE Ha Mano
MOXe [a uMaaT obBpcka GecnnaTHo ga rv Bpakaat
oTnagHuTe Gatepuu v oTnagHaTa enekTpuiHa u
eneKTpoHcKa onpema.

BalumoT npuaoHec 3a nosTopHa ynotpe6a u
peuvKnuparse Ha oTragHy 6atepun v oTnagHa
eNeKTPUYHA 1 eNeKTPOHCKa onpema nomara fja ce
Hamanu nobapysaykaTa Ha CypoBu MaTepujany.

OtnagruTte 6aTepumn, 0COGEHO LUTO coapxaT UTUYM
1 0TNajHaTa enekTpuyHa 1 enekTpoHcka onpema
coppaT BpeAHW MaTepujani WTo Moxe fa ce
peLVKnMpaaT Kou MoXaT HEraTMBHO fa Binjaat

Ha XMBOTHaTa CpeanHa W Ha 3apaBjeTo Ha nyreTo,
AOKOTIKY He Ce OTCTPaHaT Ha eKOIOLLKM COOfBETEH
HaYH.

M36pueTe rv NuyHUTE NogaTouy of oTnagHaTa
onpema, JOKOIKY 1 uma.

(T3 NEPEKNAL OPUMHANBHUX IHCTPYKLIA

BeHTunATOp NpusHayeHnit Tinbkv Ans 3aranbHoi BeHTUNALi.

He BukopucToBYiiTe NpUCTpiid Anst Byab-sKUX iHLLKX Linei.

A MNOMNEPEMXEHHSA! BuBunth BCi npaBuna 6e3neku,
iHCTpYKUii, intocTpauii i cneuudikauii, wo nocrayatoTbCa B
KOMNneKTi 3 npucTpoem. HegotpumanHs 6yab-sKoi 3 iHCTPYKLii
Y LIbOMY KEepIiBHULITBI MOXe NPU3BECTU A0 YPaKEHHS eNeKTPUHUM
CTPyMOM, noxexi Ta/abo cepiio3Hux TpaBMm.

MONEPEMXEHHA 3 TEXHIKA BE3NEKWU Mg YAC
EKCMNYATYBAHHA BEHTUNTIATOPA

Liei Bupi6 Moxe BMKOPUCTOBYBATUCS AiTbMM BiKOM Bifl 8 pokiB
Ta ocobamu 3 o6MexeHMU isudHUMK, CeHCOpHUMM a6o
MEHTanbHUMM MOXIMBOCTSIMU Ta ocobamu 6e3 gocsigy Ta
3HaHb nig HarnsgoM abo nicns iHCTPYKTaXy CTOCOBHO BeaneyHoi
ekcnnyatauii BUpoby Ta po3'ssCHEHHS MOB’SA3aHNX 3 eKcnnyaTaujielo
pu3vkiB. [liT He NOBWHHI rpaTucs 3 BUPOGOM. YnLLeHHs Ta
obcnyroByBaHHs BUpoOY AiTbMU MOXe 3AINCHIOBATUCS TiMbKM Mig
HarnsgoMm.

He BukopucToByiiTe BUpI6 ANt BUTSKKM HeGe3neyHux abo
BMUOyxoHebe3neyHnx maTepianie Ta napis. Bupi6 npuaHayeHumin
TiNbKy ANs 3aranbHoi BeHTURALI.

€ BiporigHiCTb NOTPaNMSHHA JOBroro He3akpinneHoro Bonoces y
BEHTUNATOP | OTPUMaHHS TpaBmu. CnigkyiiTe 3a TuM, LLo6u aosre
HesakpinneHe BONOCCS 3aBX/N 3HAXOAMNOCS Ha MaKCUMarnbHil
BigcTaHi Big BUpoGy.

AKwwo BUpI6 He NnaHyeTbCS BUKOPUCTOBYBATMU BNPOJOBX
TPUBArOro Yacy, akyMynsTopu crig 3HimaTu.

BukopucToByiiTe BuknioyHo 6atapei Ta 3apsgHi npuctpoi AEG
18V.

Po3psimkeHi ogHOpa3oBi akyMynsiTopu cnif 3HAT 3 BUpoOy Ta
HaNeXHUM YYMHOM YTURi3yBaTu.

CrigkyiiTe, Wobn He 3aMKHYTU KNEMU XMUBIIEHHSI.

CrigkyiiTe 3a TuMm, W06 BMpi6 Ta akymynsTopHa 6aTapes He
ninaasanucs Aii BUCOKOT TemnepaTtypu.

He BukopucToByiiTe MoandikoBaHi abo MOLLKOMKEHI akyMynsTopu.
3BaxaiiTe Ha HeGe3neky KOPOTKOrO 3aMUKaHHs TEpMiHaniB
akymynsTopHoro Bupoby abo 6atapei MeTanesumu npeamMeTamm.

PekomeHaoBaHa HaBKONMWLLHS TeMnepaTypa 3apsiikaHHs
cTaHoBuTb 5°C - 40°C.

AOAATKOBI MONEPEMXEHHA 3 TEXHIKA BE3NEKU LLOAO
BUKOPUCTAHHA AKYMYNATOPIB

A MONEPEMXEHHA! [insi 3MeHLLEHHS pU3nKy 3aropsiHHs,
TPaBMYBaHHS! Ta NOLLKO[XXEHHS MPUCTPOLO Y pasi KOPOTKOro
3aMUKaHHS HIKOMU He 3aHypIoNTe iIHCTPYMEHT, aKyMynsTOpHY
6aTapeto abo 3apsHMIA NPUCTPIN y PiAMHY Ta He AomnyckanTe
noTpannsHHs piavnHu BcepeamHy. KoposiiiHi abo cTpymonpoBiaHi
piAvHK, Taki ik MOpCbKa BoAa, Aeski NPOMUCIOBI XiMikaTw,

®



BubintoBayi abo npoaykTy, o MICTATb BUGINoBaYi, Ta iHLe,
MOXYTb CTaTU MPUYMHOLO KOPOTKOIO 3aMUKaHHSI.

He BukugaiiTe BUKOpUCTaHi akyMynsiTopHi 6aTapei pasom 3
nobyToBMMK Bigxoaamu Ta He cnantonTe ix. AEG Distributors
NPONOHYe Nocnyry 3abupaHHs cTapux akyMynsaTopis, Lwobu
3aXMCTUTI [AOBKINNS.

FKLIO aKyMyNSTOPU He BUKOPUCTOBYBANMCS BPOAOBX NEBHOTO

yacy, ix cnig nip3apsaguT nepeq ekcniyaravieto.

LLlo6 nopoBxmMTM TEpMiH Cryx6m akyMynsTopiB, NOBHICTIO

3apsipkaiiTe ix nicns BUKOPUCTaHHS.

Mig yac 36epiraHHsa akymynaTopHoi 6atapei 6inbLu Hix 30 AHiB:

+ 36epiraiite akymynstop npu Temnepatypi Huxde 27°C sikomora
[nani Big BONOrVX NpUMILLEHb.

« 30epiranTe akyMynsTopu y «3apsimKeHOMy» CTaHi 3 piBHEM
3apsay 30%-50%.

+ KoxHi 6 micauiB cnin 3apsmkaTti akyMynaTop sik 3Bu4aiiHo.

3axucT akymynstopa

AKYMynSTOp Ma€ 3axuCT Bif NepeBaHTaXeHHS, LLO 3axuLae Noro
Bifl NepeBaHTaXeHHs Ta Aonomarae 3abesneqnTin TpuBanui TepMiH
Cnyx6u.

Mip Yac BenuKoro nepeBaHTaXeHHs akyMymnsTop BUMUKAETbCS.
[ns nepesanycky BUMKHiTb NPUCTPIii Ta YBIMKHYTU 3HOBY. AKLLO
NPUCTPIii 3HOBY He 3anyckaeTbCs, akyMynsToOp MOXe NOBHICTIO
pospsiauTucs. 3apsaite akyMynsTop.

MepeBe3eHHs nitieBUx 6aTtapen

TNiTi-ioHHi akymynsTopu nignagatoTb Nig Aito 3akoHy Npo
NOBOMKEHHS 3 HeOE3NeYHMU NpoLyKTamu.

TpaHCnopTyBaHHS LMX akyMynsTOpiB Mae 34iiCHIOBATUCS 3rifHO

3 MiCLIeBMMM, HaLOHaNbHUMK Ta MXHAPOAHUMM UPEKTMBaMM Ta
npasunamu.

AKYMYNSITOPW MOXHA TPaHCMOPTYBaTV aBTOMOGINbHUM

TpaHcnopToM 6e3 0AATKOBKX BUMOT.

KomepujiiHe nepeBe3eHHs NiTii-ioHHNX akyMynsTopis

Bifi0yBa€TLCA 3 JOTPUMAHHAM NPaBUI NepeBe3eHHs

HebeaneyHnx BaHTaxiB. NiAroToBka A0 TPAHCNOPTYBaHHS Ta

TPaHCMOPTYBaHHS Mae BUKOHYBATUCh BUKITHOYHO HANEXHAM

YMHOM MiArOTOBNEHUM NEPCOHANOM Ta 3AiACHIOBATUCH Nif

HarnsgoM BignoBiAHMX eKCrepTiB.

IMpu nepeBe3eHHi akyMynsTopis:

* [NepekoHaiTeCh, LLO KOHTAKTU 3'€AHAHHS 3axuLLEeHi Ta
i30MbOBaHi, 06 3anobiratT KOPOTKOMY 3aMUKaHHIO.

+ [NepekoHanTecs, Lo aKyMynsTop HafiiiHo 3akpinneHuii B
ynakyBaHHi.

+ He nepeBo3nTtn GaTapei, siki MaloTb TPILLUMHI aBo NpOTeYKU.

+ KoHcynbTyiTecs 3 ekcneamMTopChbkoto KoMMaHieto Ans NoaanbLLmnx

KOHCYynbTaLjii.

O3HAWOMTECSH 3 BUPOBOM

[us. cTop. 2.

Py4ka ans nepeHeceHHs
PerynboBaHa ronoeka
PerynioBaHHs LWIBUAKOCTI
AkymynsTopHa 6atapes

"ak ans nigeilwyBaHHs

. OTBip AN HAaCTIHHOTO KpiNneHHs

TEXHIYHE O6CJTYTOBYBAHHA

IMpu YnLeHHi geTaneit 3 NNacTUKy He BUKOPUCTOBYINTE
PO34YMHHUKN. BinblUicTb NnacTMac He € CTikumm 1o il
KOMEPLIAHNX PO3YMHHUKIB i MOXYTb BYTN NOLLKOAXEH.
BrKOpUCTOBYITE YMCTY raHYipKy 3 TKaHUHW ANs BUAAneHHs opyay,
BYIMeELEeBOro nury, ToLo.

BukopucToByiiTe nuLie akcecyapu Ta 3anacHi 4acTuHW
Bupo6HuUTBa AEG. Y pasi notpebu y 3amiHi KOMNOHEHTIB, HE
OMnuMcaHuX B iHCTPYKLi, 3BepTaiTecs 40 CEPBICHUX LieHTpIB Ta
areHTiB AEG (auB. CNMCOK HaLLIWX rapaHTiiHWX Ta CepBiCHUX
LieHTpIB 3 agpecamu).

3a notpebu MoxxHa 3aMOBUTY 306paxeHHst MPUCTPOIO Y
posibpaHomy Burnsgi. Bkaxite TN TOBapy Ta cepiitHuii Homep,

oos LN
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HappyKOBaHi Ha eTUKETLL, i 3aMOBNANTE KPECINEHHS y MiCLLEBOMY
CcepBiCHOMY NpeAcTaBHULTBI abo 6e3nocepeHbO 3a aapecoto:
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364
Winnenden, Germany.

CUMBOIU

1]

lMepes BUKOPUCTAHHSIM NPUCTPOIO YBaXHO
npoynTanTe Ui iIHCTPYyKLii.

—

YBATA! MOMEPEMKEHHA! HEBE3MEYHO!

Tinbkn AN BUKOPUCTAHHS B NPUMILLEHHI

BonbT

[MocTiiHWiA cTpym

€Bponeincbkuid 3HaK BigNoBigHOCTI

YKpaiHCbKWiA 3HaK BiZNOBIAHOCTI

€Bpasiiicbka 3HaK BinoBigHOCTI.

He Bukupaiite cTapi akyMynstopy, cTape enekTpuiHe
Ta eNEKTPOHHE YCTaTKyBaHHs Pa3oM i3 HECOPTOBAHUM
noByToBNUM CMITTAM.

Crapi akymynsTopy, cTape efnekTpuiHe Ta
€NEKTPOHHE YCTaTKyBaHHs 361patTbCs OKPEMO.

HNBB@RI<DP

3 ycTaTkyBaHHsS HeoOXigHO 3HATM cTapi 6aTapei,
aKyMynsTopw Ta axepena citna.

3a iHopmaLiieto cTocoBHO yTuniaLii abo micub
360py 3BepTaiiTecs 4o MicueBoi Bnaau abo aunepa.

MicueBe 3akOHOaBCTBO MOXE BUMaratyt
6€3KOLUTOBHOTO MOBEPHEHHS CTapUX aKyMymnsTopiB,
€MeKTPUYHOro Ta eNeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.

Balu BHECOK 40 CMpaBM NOBTOPHOTO BUKOPUCTAHHS
Ta nepepobku CTapux akyMymnsTopiB, €NeKTPUYHOrO
Ta €NeKTPOHHOrO ycTaTKyBaHHS 3MeHLLye noTpeby y
CUPOBUHI.

B akymynstopax, ocobnueo nitieBux, i crapomy
€neKTPUYHOMY Ta eNeKTPOHHOMY YCTaTKyBaHHI
MICTATLCA LiHHI MaTepianu, siki MOXyTb
nepepobnATUCS, i AKLLO YTUNI3aL|ist Takoro
ycTaTKyBaHHS NPOBOAWTLCS Y HEEKONOTYHMIA crocib,
Lie HEraTMBHO BNNMBAE Ha HABKOTULLHE CEPeoBULLE
Ta NloACbKe 300pOoB's.

Bupanitb nepcoHanbHi faHi 3 ycTaTkyBaHHs, sike
nepenaeTbes Ha Nepepooky.
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Deutsch Francais Italiano Espafiol
Technical data Technische Daten Données techniques Dati tecnici Datos técnicos
Fan Ventilator Ventilateur Ventola Ventilador
Fan speed Geblasegeschwindigkeit Vitesse du ventilateur Velocita ventola Velocidad del ventilador
Air flow rate Luftdurchsatz Débit d'air Portata flusso dell'aria Caudal de aire
Drum diameter Trommeldurchmesser Diametre du tambour Diametro del tamburo Diametro del tambor
Drum rotation Trommelrotation Rotation du tambour Rotazione del tamburo Rotacion del tambor
Battery voltage Akkuspannung Tension de batterie Tensione batteria Tension de la bateria
Weight without battery pack Gewicht ohne Akku Poids sans bloc-batterie Peso senza pacco batteria Peso sin bateria

Weight according to EPTA-
Procedure 01/2014 (2.0 Ah ...
9.0 Ah)

Gewicht gemaR EPTA-Verfahren
01/2014 (2,0 Ah ... 9,0 Ah)

Poids selon la procédure EPTA
01/2014 (2,0 Ah ... 9,0 Ah)

Peso in base alla procedura
EPTA01/2014 (2,0 Ah ... 9,0 Ah)

Peso conforme al procedimiento
EPTA01/2014 (2,0 Ah ... 9,0 Ah)

Recommended battery type Empfohlener Akkutyp Type de batterie conseillé Tipo di batteria consigliato Tipo de bateria recomendado
Recommended charger Empfohlenes Ladegerat Chargeur conseillé Caricatore consigliato Cargador recomendado
Suomi EAAnvika Tirkge Cestina Slovencina

Tekniset tiedot Texvikd oToIEia Teknik veriler Technické Udaje Technické udaje

Tuuletin AvepioTipag Fan Ventilator Ventilator

Tuulettimen nopeus Tay0TnTO QVEPIOTAPQ Fan hizi Otacky ventilatoru Otacky ventilatora

liman virtausnopeus PuBudg porig aépa Hava akis hizi Pritok vzduchu Prietok vzduchu

Rummun lapimitta DiGpeTpog KePaAng Tambur ¢api Pramér bubnu Priemer valca

Rummun kiertonopeus MepioTpoor| keparg Tambur donis yoni Otaceni bubnu Otéacanie valca

Akkujénnite Téon pmatapiag Pil voltaji Napéti akumulétoru Napétie akumulatora

Paino ilman akkupakkausta

Bapog xwpig T pmatapia

Pil takimsiz agirlik

Hmotnost bez akumulatoru

Hmotnost bez stipravy batérii

Paino EPTA-menettelyn 01/2014
mukaisesti (2,0 Ah ... 9,0 Ah)

Bdpog oUpgwva pe T diadikaoia  EPTA-Prosediri 01/2014 ile

EPTA-01/2014 (2,0 Ah ... 9,0 Ah)

uyumlu agirlik (2,0 Ah ... 9,0 A

)

Hmotnost podle postupu EPTA
01/2014 (2,0 Ah ... 9,0 Ah)

Hmotnost podra postupu EPTA
01/2014 (2,0 Ah ... 9,0 Ah)

Suositeltu akkutyyppi

ZUVIOTWHEVOG TUTIOG pTTaTapiog

Tavsiye edilen pil takimi tipi

Doporuceny druh baterie

Odporucany typ batérie

Suositeltu laturi ZUVIOTWHEVOG POPTIOTAG Tavsiye edilen sarj cihazi Doporucena nabijecka Odportcana nabijacka
Latviski Lietuviskai Eesti Pycckuin Bbvnrapcku
Tehniskie dati Techniniai duomenys Tehnilised andmed TexHu4eckne xapakTepucTuki TexHU4ecku JaHHn
Ventilators Ventiliatorius Ventilaator Bentunstop Bentunatop

Ventilatora &trums

Ventiliatoriaus sukimosi greitis

Ventilaatori tokiirus

CkopocTb BpalLeHust BeHTunaTopa CKopocT Ha BeHTunatopa

Gaisa pllismas atrums

Oro srauto greitis

Ohuvoolu kiirus

CkopocTb BO3MYLLHOrO NOTOKA

BbanyweH pebut

Aptveres diametrs

Cilindro skersmuo

Trumli I&bima6t

[namertp GapabaHa

[uametsp Ha GapabaHa

Aptveres rotacija

Cilindro sukimasis

Trumli pédrlemine

Bpaluenue 6apabana

HaknoH Ha 6apabaHa

Akumulatora spriegums

Akumuliatoriaus jtampa

Aku pinge

Hanpsixetve akkymynstopa

HanpesxeHue Ha batepusita

Svars bez akumulatoru bloka

Svoris be akumuliatoriaus

Kaal iima akuta

Macca 6e3 akkymynsiTopHoro
6roka

Terno 6e3 akymynaropHara
Garepus

Svars saskana ar EPTA
procedru 01/2014 (2,0 Ah ...
9,0 Ah)

Svoris pagal EPTA procedirg
01/2014 (2,0 Ah ... 9,0 Ah)

Kaal vastavalt EPTA-
protseduurile 01/2014 (2,0 Ah
... 9,0 Ah)

Bec cornacto npouenype EPTA
01/2014 (1,5 Ay ... 9,0 Ay)

Terno cnopes npouenypara Ha
EPTA01/2014 (2,0 Ah ... 9,0 Ah)

leteicamais akumulatora veids

Rekomenduojamas
akumuliatoriaus tipas

Soovitatav aku tilip

PekomeHayemblit Tun
akkymynstopa

[MpenopbunteneH Tn batepus

leteicamais ladétajs

Rekomenduojamas jkroviklis

Soovitatav laadija

@

PexomeHayemoe 3apsHoe
YCTPOACTBO

MpenopbunTenHo 3apsaHo
YCTPOWCTBO
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Portugués Nederlands Dansk Norsk Svenska _
Dados técnicos Technische gegevens Tekniske data Tekniske data Tekniska uppgifter

Ventoinha Ventilator Blaeser Vifte Flakt

Velocidade da ventoinha Ventilatorsnelheid Blaeserhastighed Viftehastighet Flakthastighet 1100 - 2400 rpm
Velocidade do fluxo de ar Luchtstroomdebiet Luftgennemstremningshastighed Luftstremningshastighet Luftflddeshastighet 900 mfhr
Diametro do tambor Trommeldiameter Tromlediameter Trommeldiameter Trumdiameter 19,5 cm
Rotagao do tambor Trommelrotatie Tromlerotation Trommelrotasjon Trumrotation 210°
Voltagem da bateria Accuspanning Batterispaending Batterispenning Batterispanning 18V
Peso sem a bateria Gewicht zonder accu Vaegt uden batteripakke Vekt uten batteripakke Vikt utan batteripaket 24kg
Peso d_e acordo com 0 Gewicht volgens EPTA- Vaegt i henhold il EPTA- Vekt i henhold til EPTA- Vikt enligt EPTA 01/2014

procedimento EPTA 01/2014 procedure 01/2014 (2,0Ah  procedure 01/2014 (2,0Ah  prosedyren 01/2014 (2,0 Ah (2,0Ah... 9,0 Ah) 2,85 ...3,56 kg
(2,0Ah...9,0Ah) ... 9,0 Ah) ... 9,0 Ah) ... 9,0 Ah)

Tipo de bateria recomendada Aanbevolen accutype Anbefalet batteritype Anbefalt batteritype E:tlt(:rrint;/g enderad L18...
Carregador recomendado ~ Aanbevolen oplader Anbefalet oplader Anbefalt lader Rekommenderad laddare AL18G, BL1...
Polski Magyar Slovenscina Hrvatski

Dane techniczne Miszaki adatok Tehniéni podatki Tehnicki podaci

Wentylator Ventilator Ventilator Ventilator

Predko$¢ wentylatora Ventilator sebessége Hitrost ventilatorja Brzina ventilatora 1100 - 2400 rpm
Natezenie przeptywu powietrza Légéramlasi sebesség Stopnja pretoka zraka Brzina protoka zraka 900 m¥hr
Srednica obudowy Dob atmérdje Premer bobna Promjer bubnja 19,5cm
Kat wychyiu obudowy Dob forgasszoge Vrtenje bobna Rotacija bubnja 210°
Napiecie akumulatora Akkumulator fesziiltsége Napetost baterije Napon baterije 18V
Cigzar bez akumulatora Témeg akkumulator nélkil Teza brez baterijskega viozka TeZina bez baterijskog sklopa 24kg
Ciezar zgodnie z procedurg EPTA SUIy.a 01/2014 EPTA-eljéras Teza skladno s postopkom EPTA  Tezina u skladu s EPTA postupkom 285..356 kg
01/2014 (2,0 Ah ... 9,0 Ah) szerint (2,0 Ah ... 9,0 Ah) 01/2014 (2,0 Ah ... 9,0 Ah) 01/2014 (2,0 Ah ... 9,0 Ah)

Zalecany typ akumulatora Ajanlott akkumulatorfajta Priporoceni tip baterije Preporucena vrsta baterije L18...
Zalecana fadowarka Ajanlott tolt6 Priporoceni polnilnik Preporuceni punja¢ AL18G, BL1...
Romana MakenoHcku YkpaiHcbka (e

Fisa de date tehnice TexHn4kn nogaToumn TexHi4Hi xapakTepucTUku Al Sl

Ventilator BeHtunarop BeHtunstop Aagp

Viteza ventilatorului Bp3iHa Ha BeHTMnatop LLiBuakicTs BeHTUNSTOpa daypallde e 1100 - 2400 rpm m
Debit de aer Crarka Ha npoToK Ha BO3ayX LLIBuakicTs noToky ol sl (5 Jaa 900 m*hr
Diametrul discului [Niujametap Ha GapabaH [iametp 6apabara 4l skl 19,5¢cm
Rotatia discului Potupatbe Ha bapabaH O6epraHHs bapabaHa gl gl 210°
Tensiune baterie HanoH Ha Gatepujata Hanpyra akymynstopa LSRN 18V
Greutate fara acumulator TexuHa 6e3 Gatepuja Bara 6e3 akymynstopa (Ratldl e a 05) 0551 24kg
Greutate conform procedurii EPTA  TexwHa cnopen EMTA-Tocranka  Bara signosinxo fo Mpouenypu u;ﬁf/‘ﬁ?nzuob)‘aza ;L)ih(ﬂé;]f:; 285..356kg
01/2014 (2,0Ah ... 9,0Ah) 01/2014 (2,0Ah ... 9,0 Ah) EPTA01/2014 (2,0 Ah ... 9,0 Ah) o (el 24 90 . T
Tipul de acumulator recomandat lMpenopayaH Tvn Ha 6atepum PekomeHpoBaHuii Tun Gatapei L2 asdl 4yl g L18...
Incércator recomandat MpenopayaH nonxay Pexoverosanmi sapaH 4 sl caldl AL18G, BL1...
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The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks
owned by Bluetooth SIG, Inc, and any use of such marks by
Techtronic Industries GmbH is under license. Other trademarks and
trade names are those of their respective owners.

AEG is a registered trade mark used under
license from AB Electrolux (pub)).





